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Шановні колеги! Рада вітати вас на ХХІІ щорічній Між-
народній науково-практичній конференції «Медичні бібліо-
теки України: досягнення, можливості, перспективи», яку 
ННМБУ організувала спільно з Секцією медичних бібліо-
тек УБА та науковою бібліотекою Тернопільського НМУ іме-
ні І. Я.Горбачевського МОЗ України на їх базі.

Події останніх років, які випали на долю України, пере-
вернули весь наш життєвий устрій, замкнули нас у стінах 
власних і робочих домівок та бомбосховищ.

Міжнародна науково-практична конференція 2022 року 
планувалась у Запоріжжі, на базі бібліотеки Запорізького 
державного медичного університету, однак, через воєнні дії 
на території нашої країни, провести її ми не змогли. Врахо-
вуючи всі обставини, конференцію було перенесено на 2023 
рік і проводили ми її в дистанційному форматі на базі своєї 
бібліотеки.  

Варто зазначити, що формат конференції ніяк не позна-
чився на активності її учасників. Зі словами підтримки і солі-
дарності з Україною до конференції долучились і директорка 
академічної бібліотеки Латвійського університету пані Вента 
Коцере, і давній друг бібліотеки з Польщі, лікар, Голова Това-
риства Шпиталю Уяздовського Кшиштоф Круліковські і інші 
наші колеги і друзі.

Разом з тим, живе спілкування ні з чим не можна порів-
няти, тому щира дяка адміністрації Тернопільського націо-
нального медичного університету та директору Бібліотеки 
пані Олені Проців за люб’язно надану можливість зустріти-
ся та поспілкуватися наживо. Ми вже мали нагоду скори-
статись гостинністю Тернопільського медичного універси-
тету, коли у 2018 році проводили конференцію «Стратегія 
розвитку медичних бібліотек України: пошук нових фор-
матів» на базі бібліотеки. Всі пам’ятають високий рівень 
організації конференції, гостинність господарів бібліотеки 
та тернополян. 

Випробування, яких зазнали українці, не налякали, а 
лише згуртували нас. Ми відчули себе нацією: незламною і 
згуртованою. Безмежно тяжкий цей шлях, незрівнянно ви-

сока за нього плата, але щоб відродитися і залишитися со-
бою, ми змушені його пройти.

Врахувавши всі обставини і виклики агресивних воєн-
них дій, Національна наукова медична бібліотека Украї-
ни максимально перевела обслуговування користувачів в 
онлайн формат. Близько 90% послуг надається дистанційно. 
Налагоджено розповсюдження інформації через соціальні 
мережі, використовуються інтерактивні форми спілкування 
через Viber, Telegram та ін.

У співпраці з Польською медичною бібліотекою імені 
Збігнєва Реліги проводяться спільні заходи з Посольством 
Республіки Польща в Україні, представництвом Польської 
академії наук у Києві, Польським інститутом в Києві та ін-
шими представництвами в Україні. 

Успішно діють наукові і просвітницькі проєкти. Спільно 
з компанією Clarivate та закладом вищої освіти «Академія 
Добробут» започатковано науково-інформаційний проєкт 
«Разом до європейської науки», який має на меті висвітлен-
ня питань у сфері науки та інновацій щодо інтеграції Укра-
їни до Європейського дослідницького простору, співпраці 
українських науковців з науковою спільнотою ЄС та адап-
тації їх роботи до стандартів і норм Європейського Союзу. 
Проєкт має на меті організацію спільних онлайн  вебінарів 
спрямованих на підвищення обізнаності  української науко-
вої спільноти щодо новітніх досліджень та проблем, зокрема 
в галузі медицини.

Спільно з компанією COR-Medical в бібліотеці запрова-
джено інформаційно-освітній проєкт для науковців «Що 
почитати лікарю?», метою якого є інформування медичних 
працівників про нові актуальні фахові видання з фонду бі-
бліотеки. 

З метою забезпечення високої якості надання інформації 
користувачам, укладено угоду про співпрацю з ТОВ «Анти-
плагіат». 

В рамках реалізації програми Фармаконагляду щодо 
менеджменту побічних реакцій лікарських засобів, Націо-
нальна наукова медична бібліотека України у співпраці з 43 

Остапенко Тетяна 
в. о. генерального директора Національної наукової медичної бібліотеки України,

заслужена працівниця культури України,
 м. Київ

ВІТАЛЬНІ СЛОВА
ДО ВІДКРИТТЯ КОНФЕРЕНЦІЇ
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провідними фармацевтичними компаніями, здійснює збір 
інформації по виявленню несприятливої дії лікарських за-
собів, шляхом перегляду вітчизняних наукових медичних 
періодичних видань з фонду ННМБУ. 

 Успішно діє новий інформаційно-просвітницький проєкт 
ННМБУ «Медичні діалоги», основним завданнями якого є 
поширення знань щодо профілактики та лікування різнома-
нітних захворювань через організацію серії програм, присвя-
чених широкому спектру сфери охорони здоров’я.

За ініціативи Міністерства охорони здоров'я України та 
Голови Поважної Ради Ордену Святого Пантелеймона В. М. 
Князевича, бібліотека долучилась до Національного проєкту 
«Книга увічнення пам'яті медиків, які загинули в боротьбі за 
суверенітет, незалежність і територіальну цілісність України 
в період російсько-української війни».

Започаткований в бібліотеці онлайн-проєкт «Діти вій-
ни» згодом переріс в масштабний проєкт «Психологічна 
допомога», метою якого є надання інформації щодо психо-
логічної допомоги військовим, медикам, дітям війни, пере-
міщеним особам, всім, хто втратив близьких, домівку, своє 
фізичне чи психологічне здоров'я.

В рамках Україно-швейцарського проєкту «Діємо для 
здоров'я», Бібліотекою підписано Меморандум про співпра-
цю з благодійною організацією «Бібліотечна країна», спря-
мований на популяризацію профілактики неінфекційних 
захворювань. 

Долучившись до проєкту УБА «Архівування документів 
про війну росії проти України», здійснюємо архівування до-
кументів про війну в Україні для наповнення Національної 
цифрової бібліотеки України.

 Про все це будуть розповідати у своїх повідомленнях і 
доповідях фахівці ННМБУ. Своїми досягненнями і пробле-
мами поділяться також наші колеги, працівники не лише 
медичних бібліотек, а й бібліотек різних галузей. 

Ще раз щиро дякую очільникам Тернопільського НМУ 
імені І. Я.Горбачевського МОЗ України за  надану можли-
вість живого спілкування.

Бажаю учасникам конференції успіхів і наснаги, щоб 
ці два дні стали корисними для кожного і сприяли не 
лише нашому виживанню, а й втіленню в роботу бібліо-
тек нових ідей і задумів, спрямованих на якнайскорішу 
перемогу!
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Анотація: Висвітлено досвід роботи бібліотеки Тернопільського національного медичного університету імені І. Я. Горбачевського від 
початку повномасштабної війни в Україні, проаналізовано основні напрями діяльності університетської бібліотеки та їхню адаптацію до 
потреб військового часу, зроблено спробу визначити місію бібліотеки у цей період та її значення для суспільства.
Ключові слова: бібліотека Тернопільського національного медичного університету імені І. Я. Горбачевського, війна, віддалений доступ, 
волонтерство, воєнний стан, електронні ресурси, онлайн послуги.

ОСОБЛИВОСТІ РОБОТИ БІБЛІОТЕК ЗАКЛАДІВ ВИЩОЇ 
ОСВІТИ В УМОВАХ ВОЄННОГО СТАНУ: 

З ДОСВІДУ РОБОТИ БІБЛІОТЕКИ ТЕРНОПІЛЬСЬКОГО 
НАЦІОНАЛЬНОГО МЕДИЧНОГО УНІВЕРСИТЕТУ
ІМЕНІ І. Я. ГОРБАЧЕВСЬКОГО МОЗ УКРАЇНИ

УДК 027.7:378.6:61(477.84)ТНМУ:355.01

FEATURES OF THE WORK OF UNIVERSITY LIBRARIES IN CONDITIONS OF WAR: 
BASED ON THE EXPERIENCE OF THE LIBRARY OF TERNOPIL NATIONAL MEDICAL UNIVERSITY 

Protsiv Olena
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Abstract: The experience of the library of I.Horbachevsky Ternopil National Medical University since the beginning of the war in Ukraine is presented, 
the main areas of activity of the university library and their adaptation to the needs of wartime are analyzed, an attempt is made to determine the 
mission of the library during this period and its significance for society.
Key words:  Library of I. Horbachevsky Ternopil National Medical University, war, remote access, volunteering, martial law, electronic resources, online 
services.
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На світанку 24 лютого 2022 року – дата, яка докорінно 
змінила життя України, назавжди його розділивши на 

«до» та «після». В нашу країну прийшла війна.
Жорстока війна, розв`язана російським агресором, за-

чепила усі без винятку сфери суспільного життя і торкну-
лася кожного громадянина України. Сьогодні Україна воює 
і на полі бою і в тилу. І поряд з військовими, які героїчно 
боронять нашу країну від агресора, воюють дипломати, ме-
дики, працівники комунальних служб, банківських уста-
нов, ІТ-сфери, вчителі, юристи, волонтери, бібліотекарі… 
Цей перелік невичерпний, адже кожен українець робить 
посильний внесок у наближення Перемоги, підтримуючи 
військових, стаючи волонтером, надаючи допомогу вну-
трішньо переміщеним особам, просто працюючи на своє-
му робочому місці.

Істотні зміни в суспільстві, спричинені реаліями війни 
поставили бібліотеку Тернопільського національного ме-
дичного університету імені і. Я. Горбачевського перед но-
вими випробуваннями, внесли значні корективи у життя 
книгозбірні та університету, змусили оперативно реагувати 
на графік навчання, використовувати форми гнучкої робо-
ти. Впровадження дистанційного навчання у вищій школі 
поставило перед університетськими книгозбірнями завдан-
ня не лише зберегти якість і повноту традиційних бібліотеч-
них функцій та напрямків діяльності, але й розширювати 
спектр бібліотечно-інформаційних послуг, спрямовувати 
свою діяльність на формування ресурсного потенціалу, ство-
рювати сприятливі умови для поширення та вільного досту-
пу до інформації у різних вимірах – онлайн та  офлайн. 

Попри всі труднощі й проблеми, зумовлені воєнним 
станом, бібліотека ТНМУ залишається інформаційним 
центром вишу, від ресурсів та послуг якого залежить якість 
навчального та наукового процесів. Навіть під час вимуше-
ного простою на початку війни бібліотечні фахівці працю-
вали дистанційно, забезпечували інформаційні потреби 
користувачів, активно використовували соціальні мережі 
для популяризації можливостей бібліотеки, проводили 
он-лайн заходи, інформаційні огляди, надавали довідки 
тощо. Працівники бібліотеки швидко адаптуватися до но-
вих умов і, не зважаючи на графіки та умови роботи (гнуч-
кий графік, дистанційна робота чи простій), продовжили 
інформаційне забезпечення потреб та запитів здобувачів 
вищої освіти, викладачів та співробітників університету. А 
отже університетська книгозбірня залишалася потрібною 
та важливою для своїх користувачів.

В умовах викликів сьогодення особливого значення на-
буває впровадження нових форматів представлення даних, 
збільшення кількості електронних ресурсів, як важливого 
джерела задоволення інформаційних потреб різних кате-
горій користувачів, створення бібліотечних сервісів для 
віддалених користувачів бібліотеки. Саме тому в складних 
реаліях воєнного стану бібліотека Тернопільського націо-
нального медичного університету імені і. Я. Горбачевського 
визначила своїми пріоритетами обслуговування користу-
вачів онлайн та офлайн, максимально забезпечуючи їх ін-
формаційні навчальні, наукові, та соціокультурні запити, 
надання вільного доступу та необмеженого до інформації, 
інтегрованість у вебсередовище, комфортність послуг. 

Задля найповнішого задоволення інформаційних потреб 
користувачів бібліотека ТНМУ широко використовує в своїй 
роботі світові та вітчизняні електронні ресурси як передпла-
чені, так і відкритого доступу. Електронні ресурси бібліотеки 
представлені доступом до наукометричних баз даних Scopus 
та Web of Science, баз даних публікацій із біологічних, медич-
них та суміжних дисциплін, як передплачуваних, так і тих, 
що мають вільний доступ, Національного репозитарію ака-
демічних текстів, сайтів українських медичних періодичних 

видань, українських та закордонних електронних бібліотек, 
соціальних мереж для науковців тощо. Користувачі  бібліо-
теки мать можливість онлайн доступу до: ліцензійних нау-
кових баз даних медичного і фармацевтичного профілю 
AccessMedicine, AccessEmergencyMedicine and AccessSurgery 
від McGraw-Hill,  ClinicalKey, Complete Anatomy та Osmosis від 
Elsevier Health, Hinari, EBSCO тощо; наукометричних баз да-
них Scopus та Web of Science; баз даних публікацій з медицини, 
біології та суміжник наук, що мають відкритий доступ, у т. ч. 
Bioline International, BioMed Central, Cambridge, Еlektronische 
Zeitschriftenbibliothek (EZB), Free Medical Journals, Hindawi 
Publishing Journals, PubMed, PubMed Central, SpringerOpen, 
Wiley Open Access  та ін.

Важливим напрямом роботи університетської бібліотеки 
залишилося формування електронної бібліотеки, основни-
ми компонентами якої є: електронний каталог, інформа-
ційно-пошукова система, науковий репозитарій, електрон-
ний читальний зал, вільна Wi-Fi зона, електронна доставка 
документів. У складі бібліотечного фонду університетської 
книгозбірні  постійно збільшується частка електронних до-
кументів. Відкритий і доступний у віртуальному просторі 
електронний каталог бібліотеки дозволяє працювати з ін-
формаційним контентом цілодобово. З огляду на реалії сьо-
годення, бібліотека ТНМУ активно працює над створенням 
інтернет-ресурсів, доступних через вебсайт. Сайт бібліотеки 
ТНМУ нині є багатофункціональним інтерактивним інстру-
ментом надання інформаційних послуг користувачам, про-
сування електронних ресурсів, організації доступу до них. 
Задля зручності його використання здійснено адаптивну 
верстку для  коректного відображення на екранах мобільних 
пристроїв, інтегровано перекладач, адаптовано функції для 
користувачів з особливими потребами.

Важливим завданням бібліотеки ТНМУ в умовах сього-
дення залишається популяризація ідей відкритого доступу 
та формування архівів наукової інформації. Адже такі архіви 
є не тільки засобом забезпечення відкритості наукової діяль-
ності університету, але й сприяють підвищенню престижу 
та рейтингу науковців й університету загалом у світовому 
інформаційному просторі, та є додатковим ресурсом для 
забезпечення навчального процесу. Науковий репозитарій 
Тернопільського національного медичного університету 
імені І. Я. Горбачевського накопичує, зберігає та забезпечує 
доступ через Інтернет до матеріалів наукового, освітнього 
та навчально-методичного призначення, створених пра-
цівниками, аспірантами та студентами вишу. Станом на 
01.06.2024 р. репозитарій містив 12  285 електронних доку-
ментів. 

Щоб залишатися потрібною, привабливою та цікавою 
для користувачів, бібліотека ТНМУ постійно впроваджує 
нові форми та методи роботи, зокрема онлайн-послуги. 
Серед особливо популярних у користувачів є віртуальні до-
відки, доступ до бібліографічних і фактографічних даних, 
підготовка тематичних та рекомендаційних списків літе-
ратури, електронне інформування тощо. Потрібними для 
користувачів є навчальні та науково-допоміжні ресурси, 
інформаційно-бібліографічні списки за базовими навчаль-
ними дисциплінами тощо. Використовуючи дистанційні 
технології, фахівці бібліотеки постійно розширюють інфор-
маційно-бібліотечний сервіс: оновлюють та підтримують в 
актуальному стані сайт бібліотеки; надають довідки; забез-
печують функціонування електронного каталогу; редагують 
та наповнюють Науковий репозитарій; здійснюють науко-
метричний та бібліометричний аналіз публікаційної актив-
ності вчених університету; формують індекси УДК та автор-
ські знаки для наукових публікацій тощо. Продовжується 
робота над проєктом «Вчені тернопільського національного 
медичного університету», який включає інформацію про 
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присутність в Scopus, WOS і Google-академії та забезпечує 
вільний доступ до публікацій наукових працівників універ-
ситету через інтерактивну сторінку «Бібліометрика ТНМУ» 
на сайті бібліотеки. Фахівці інформаційно-бібліографічного 
відділу створили й продовжують поповнювати  своєрідну 
галерею представників української медичної еліти, підготу-
вавши низку біобібліографічних покажчиків, присвячених 
науковцям ТНМУ. Славна когорта яскравих особистостей 
представлена виданнями бібліотеки із серії «Вчені Терно-
пільського національного медичного університету імені 
І. Я. Горбачевського», серед яких: «Ярослав Іванович Федо-
нюк – вчений-анатом, педагог», «Микола Петрович Скакун 
– фундатор школи фармакологів», «Бліхар Євген Йосипович: 
лікар-фтизіатр, педагог, громадянський діяч», «Анатолій Іва-
нович Локай – видатний вчений-токсиколог і педагог» та ін.

Задля популяризації бібліотеки, її продуктів та послуг 
активно використовуються сучасні комунікаційні техноло-
гії, інструменти інтернет-маркетингу, до яких належать веб-
сайт бібліотеки як головний засіб комунікації та інструмент 
вебнавігації; електронна пошта, миттєві повідомлення, соці-
альні мережі, блог тощо. На сайті бібліотеки та на сторінках 
в соціальних мережах регулярно публікуються повідомлення 
про бібліотечні події та заходи, нові надходження до бібліо-
течного фонду, презентуються віртуальні книжкові виставки, 
організовуються віртуальні екскурсії для першокурсників, 
онлайн-зустрічі, тощо. Фахівці бібліотеки проводять «біблі-
отечні уроки» та онлайн майстер-класи для користувачів, на 
яких розповідають про  академічну доброчесність, правила 
цитування, особливості роботи з сучасними електронними 
ресурсами тощо. Так, за минулий навчальний рік було під-
готовлено та проведено майстер-класи «RESEARCH4LIFE: 
онлайн-доступ до академічного та професійного рецензова-
ного контенту», «Цитування джерел. Національні стандарти 
бібліографічного опису», «Цитування джерел. Міжнародні 
стилі цитування», «Смарт технології у навчанні», «Викори-
стання хмарних технологій в освіті», «Пошук інформаційних 
джерел до наукових робіт. Методика інформаційного пошу-
ку», «Створення мультимедійних презентацій до практичних 
та лекційних занять», «Можливості використання графічного 
редактора Canva для створення якісних освітніх матеріалів та 
графічних робіт» та ін.

В умовах війни, тривалих відключень світла та неста-
більного інтернету, бібліотека ТНМУ стала пунктом незлам-
ності для здобувачів освіти та працівників вишу, а також для 
багатьох тернополян. 

А особливо важливим напрямком роботи бібліотеки 
ТНМУ під час війни стала волонтерська діяльність. Бібліо-
текарки надають допомогу Волонтерському центру ТНМУ, 
плетуть маскувальні сітки для потреб оборонців, виготовля-
ють окопні свічки, донатять на ЗСУ.

Від перших днів війни в Україні в бібліотеці ТНМУ 
реалізується волонтерський проєкт «Вишиті символи 

доброчинності». Працівниці бібліотеки виготовляють ви-
шиті сувеніри (різдвяні та новорічні прикраси, писанки 
тощо) і передають волонтерам для продажу на аукціонах та 
ярмарках у різних країнах світу. Зароблені кошти у подаль-
шому використовуються на потреби ЗСУ. 

До участі в проєкті долучалися також викладачі й сту-
денти університету. За час існування ініціативи виготовле-
но понад 1000 вишитих сувенірів. Допис про проєкт було 
опубліковано в газеті «Урядовий кур’єр» (https://ukurier.gov.
ua/uk/articles/vishiti-simvoli-velikodnya-i-dobrochinnosti/). 
Також знято кілька сюжетів для місцевого телебачення 
(наприклад, https://fainemisto.tv/news/52936-u-ternopoli-
roblyat-pysanky-dlya-pidtrymky-zsu-video; https://youtu.be/
jZngHAywA6w?si=ic_MCnv_RLzVRSeP та ін.)

На зібрані за вишиті сувеніри кошти благодійним фон-
дом «Промінь сонця» закуплено понад 100 протиопікових 
пов’язок та торакальних наліпок для доукомплектування 
тактичних медичних аптечок, комплекти наколінники-на-
локітники, тактичні рукавиці, кілька тепловізорів, рацій, 
комплектів тактичних навушників, тканину для маскуваль-
них халатів тощо. Кошти від реалізації вишитих сувенірів, 
зібрані на Благодійному марафоні в Німеччині, витрачено 
на придбання автомобіля, який передано на передову.

У квітні 2023 р. колектив бібліотеки отримав Благо-
словенну грамоту Митрополита Тернопільського і Креме-
нецького Нестора за внесок у волонтерську діяльність. А 
5 грудня 2023 року із нагоди Міжнародного дня волонтера 
архієрей Української Православної Церкви, Митрополит 
Тернопільський і Кременецький Нестор привітав колектив 
бібліотеки ТНМУ, щиро подякував за внесок у допомогу 
Збройним силам України та нагородив активних учасниць 
волонтерського проєкту «Вишиті символи доброчинності». 
Також працівниці університетської книгозбірні отримали 
подяки і нагороди Міжнародного дня волонтера від Бла-
годійної організації «Благодійний фонд «Промінь Сонця» 
– ми проти опіків», що є постійним партнером бібліотеки 
в реалізації волонтерського проєкту.

Підводячи підсумок, можна зазначити, що в умо-
вах сьогодення ефективність діяльності університетської 
бібліотеки залежить передусім від бажання змінюватися, 
готовності та спроможності працювати, впровадження 
інноваційний бібліотечних сервісів, які забезпечують ін-
формаційне обслуговування користувачів як офлайн, так і 
онлайн, формування та забезпечення доступу до світових 
інформаційних наукових ресурсів, міжнародних науко-
метричних баз даних та міжнародних ресурсів відкритого 
доступу тощо. Тому бібліотека ТНМУ гідно тримає інфор-
маційно-ресурсний стрій, «озброює» здобувачів вищої 
освіти та викладачів університету знаннями, інтегрує їх 
у міжнародний науково-освітній простір. А ще – активно 
займається волонтерською діяльністю. 

Працюємо задля перемоги і наближаємо її!
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Анотація. У статті розглянуто питання формування ціннісних орієнтирів у студентів-медиків, користувачів бібліотеки. Розкрито роль кни-
гозбірні у навчально-науковій та виховній роботі вишу, як затребуваного багатопрофільного інформаційного центру й всебічного розвитку 
університетської спільноти. Наведені приклади бібліотечних заходів духовно-моральної та патріотичної спрямованості. Акцентовано на 
історії розвитку та становленні бібліотеки ПДМУ. 
Ключові слова: бібліотека ПДМУ, здобувачі освіти, ціннісні орієнтації людини, соціокультурна, просвітницька діяльність, національно-
патріотичне виховання, бібліотечні заходи, духовність, моральність, ментальне здоров’я.
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У ФОРМУВАННІ ЦІННІСНИХ ОРІЄНТИРІВ СВОЇХ 
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Abstract. The article concerns the issue of formation of value orientations in medical students, library users. The role of the library in the education-
al and scientific activity of the university as a popular multidisciplinary information center and the comprehensive development of the university 
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У кожної книгозбірні, як і в кожної установи чи орга-
нізації, є свій життєпис, особливі дати та періоди, що 

відіграють надзвичайну роль у її становленні та розвитку. 
Цьогоріч бібліотеці Полтавського державного медичного 
університету виповнюється 90 років. 90… – це як перехрестя 
минулого, теперішнього й майбутнього; це мало чи багато? 
З історичного погляду – це дуже короткий відрізок часу; для 
установи – це пора розквіту; а з погляду людини – це ціле 
життя, упродовж якого кілька поколінь фахівців самовідда-
но й творчо працювало. Протягом усіх цих років, і особливо 
останніх десятиліть, утверджувався незаперечний авторитет 
бібліотеки.

«Історія бібліотеки ПДМУ невіддільна від історії універ-
ситету і бере свій початок у 1931 році, коли одонтологічний 
факультет Харківського медичного інституту перетворено 
у самостійний Харківський стоматологічний інститут. Од-
нак на той час виш не мав бібліотеки. Основними навчаль-
ними посібниками слугували конспекти лекцій, що пере-
давалися студентами з покоління в покоління. Згодом з 
особистих зібрань і наукових праць учених почали створю-
ватися кафедральні бібліотеки. Вони й стали основою для 
відкриття бібліотеки у 1934 році… Під час війни фонд бібліо-
теки частково був переданий до інших бібліотек м. Харко-
ва, а навчальна література була евакуйована до м. Фрунзе 
і влита до новоствореного стоматологічного факультету 
Киргизького медичного інституту… На жаль, не зовсім з’я-
сованою залишилася доля бібліотеки після реевакуації до 
м.  Харкова... Щодо приміщення бібліотеки, то окремого 
книгосховища бібліотека не мала, також не було читальної 
зали, катастрофічно не вистачало кваліфікованих спеціа-
лістів… Станом на 1963 рік фонд бібліотеки становив – 76127 
прим. У 1967 році Рада Міністрів України прийняла поста-
нову про переведення Харківського медичного стоматоло-
гічного інституту до м. Полтави і перейменування його у 
Полтавський медичний стоматологічний інститут» [1].

Полтавський період – це період становлення і розкві-
ту, титанічної праці, утвердження і зростання книгозбірні 
вишу, а часи реорганізації УМСА в ПДМУ позначені гли-
бокими позитивними змінами в усіх сферах бібліотечної 
діяльності: оновленням і зміцненням матеріально-технічної 
бази, відкриттям нових напрямів у роботі, реалізацією важ-
ливих проєктів і програм. 

2022 рік – найдраматичніший рік в історії незалежної 
України, який для багатьох українців став початком періоду 
переоцінки цінностей та формування нових світоглядних 
орієнтацій.

Напевно, кожен із нас може пригадати випадки у своєму 
житті, коли внаслідок певних обставин відбулася «переоцін-
ка цінностей»: старі, добре відомі факти і поняття здобули 
раптом нового значення і вийшли на передній план за своєю 
значимістю чи навпаки, втратили її. Це той випадок, «коли 
відбулася перебудова моделі в мозку і, відповідно, змінився 
механізм селекції вже наявної інформації – людина почала 
по-новому бачити старі явища» [2].

Після закінчення Другої світової війни, після утворення 
незалежної України, в українському суспільстві пропагува-
лися цінності миру, толерантності, полікультурності та нена-
сильницької взаємодії. Агресія та жорстокість засуджувалися. 
З початком російсько-української війни, коли країна опини-
лася перед фактом фізичного знищення, ціннісні орієнтації 
українського суспільства мали змінитися.

Ціннісні орієнтації людини визначають не тільки мо-
тивацію до певної поведінки, але й складають позицію й 
світогляд особистості. «Ціннісні орієнтації конкретної осо-
бистості формуються й функціонують на основі системи 
цінностей, виробленої суспільством» [2]. В умовах сього-
дення головною метою усіх навчальних інституцій, зокре-

ма й бібліотек, стали забезпечення умов для формування, 
розвитку, зростання особистості на основі збереження 
універсальних морально-етичних загальнолюдських цін-
ностей.

Війна дала українському суспільству поштовх до змін, 
які помітні неозброєним оком. Деякі з них – однозначно по-
зитивні та мають беззаперечне історичне значення, а саме: 
ідентичність, солідарність, довіра, єдність, згуртованість, 
історична пам’ять. 

Науково-педагогічна спільнота та здобувачі освіти ПДМУ 
ілюструють ці якості своїми повсякденними діями на бла-
го українського народу та ЗСУ. Викладачі тримають стрій у 
шпиталях та клініках, на заняттях, виборюють життя воїнів 
на передовій. Співробітники бібліотеки також долучилися 
до волонтерської роботи: перераховують особисті кошти на 
потреби ЗСУ, збирають харчі для бійців територіальної обо-
рони та армійців, допомагають плести захисні маскувальні 
сітки, виготовляти окопні свічки; подарували українсько-
мовні видання бібліотекам із деокупованих районів Харків-
щини, опікуються проблемами внутрішньо переміщених 
осіб, надали прихисток у своїх оселях тощо.

Звісно, професійна діяльність в умовах воєнного стану 
вимагає від співробітників бібліотеки якісно нового підходу 
до організації роботи, але незмінним залишається прагнен-
ня до формування у читачів справжніх ціннісних орієнтирів 
(свободи, гідності, демократії, поваги до рідної мови, прав 
людини, традицій, культури, збереження фізичного й мен-
тального здоровʼя) та задоволення інформаційних потреб 
користувачів. Натепер, більшість масових бібліотечних за-
ходів і публікацій присвячені військово-патріотичній, гро-
мадянській тематиці, а також питанням збереження психо-
емоційного та ментального здоров’я людини.

Книгозбірнею активно використовуються новітні засоби 
та інформаційні технології взаємодії із віддаленим користу-
вачем. У соцмережах, на вебресурсі бібліотеки для дистанцій-
ного читача презентуються віртуальні проєкти, перегляди, 
медіапрезентації, виставки, експрес-інформації тощо.

Пріоритетним стало оновлення бібліотечного фонду, а 
саме: поповнення українськомовними виданнями, світо-
вою літературою в українському перекладі, книгами націо-
нально-патріотичного спрямування, що популяризують ідеї 
зміцнення української державності. «Пріоритет – україно-
мовна книга. Особливо сьогодні, коли бібліотеки є одним зі 
значних елементів у формуванні інформаційно-культурного 
простору» [3].

У Міжнародний день дарування книг бібліотека ПДМУ 
щороку із безмежною вдячністю зустрічає своїх користува-
чів-дарувальників. Цей день – особливий! Це не просто свя-
то закоханих у книгу, для бібліотеки – це глобальна акція, 
зустріч зі справжніми друзями, однодумцями. До святкової 
акції «Подаруй бібліотеці книгу» долучається вся універси-
тетська спільнота. Разом із книжками дарувальники несуть 
яскраві емоції, радість та щирість. Такі миттєвості стають 
приємним спогадом для всіх. Останні роки Акція відбуваєть-
ся з акцентом на українськомовні видання, адже підтримка 
української книги, без перебільшення, сьогодні є питанням 
національної безпеки. 

Один із найпотужніших та особливих проєктів кни-
гозбірні – святкування Всеукраїнського дня бібліотек. 
Співробітники бібліотеки ПДМУ вигадують нові формати 
відзначення цієї знаменної події. Цікавою новинкою ста-
ло відкриття у залі каталогів книжкової вітальні «Читай 
українське», де були представлені найкращі книги сучас-
них українських авторів та наших письменників-земляків 
із художнього фонду книгозбірні і з власних колекцій спів-
робітників бібліотеки. У холі адмінкорпусу ПДМУ універ-
ситетську спільноту чекав святковий перегляд «Нас єднають 
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книги», на якому були презентовані медичні українськомов-
ні та англомовні видання, які нещодавно поповнили фонд 
бібліотеки. Поряд із переглядом – фотовиставка «Працюємо 
на перемогу» зі світлинами про життя книгозбірні. Гості за-
ходу брали участь у бібліотечному квілті «Що прочитати», 
за змістом якого на бібліотечному вебресурсі поповнюється 
рубрика «Читач рекомендує». У центральній читальній залі 
було організовано «Книжкову лікарню» за участі волонтер-
ського загону «Єдність» ПДМУ. Як і в позаминулі роки, ми 
вкотре відчули, що бібліотека університетській спільноті не 
байдужа, що Полтавський державний медичний універси-
тет – це один спільний дім для всіх, хто тут навчається, пра-
цює, долає наукові вершини, робить крок за кроком в оволо-
дінні медичних знань. 

Натепер, коли в нашій країні війна, роль мистецтва в 
житті людини відіграє значну роль, бо мистецтво не тільки 
виховує, а й формує духовний світ особистості. За допомогою 
мистецтва людина вчиться долати депресію і стрес, страхи і 
тривогу, краще розуміє свої потреби і бажання, підвищує 
самооцінку, впевненість у собі, планує майбутнє, приймає 
рішення. Тому, у Всеукраїнський день працівників культури 
та майстрів народного мистецтва для студентського активу 
університету бібліотекою вишу було організовано арттера-
певтичне заняття з глинотерапії. Студенти втілювали свої 
творчі фантазії у глині, створювали власні шедеври, і водно-
час емоційно розвантажувалися, звільнялися від внутрішніх 
негативів, відновлювали життєву енергію і силу. 

Бібліотека ПДМУ продовжує роботу над віртуальними 
бюлетенями «Гідні визнання», що присвячені видатним лі-
карям-науковцям, з акцентуванням на українських учених. 
Бюлетені використовують в освітньому та виховному про-
цесах викладачі та працівники медичних установ, здобувачі 
освіти при підготовці до занять, а також усі, хто цікавиться 
вітчизняною історією медицини. 

Співробітники бібліотеки намагаються створити такі 
умови в книгозбірні, які б згуртовували творчих та натхнен-
них, патріотично налаштованих людей; різноманітними за-
ходами й акціями популяризують читання. Відзначення юві-
лейних дат видатних історичних осіб та діячів української 
культури залишається завжди в пріоритеті, адже життєвий 
і громадянський приклад стійкості й незламності відомих 
постатей – найталановитіших майстрів слова та мистецтва 
– суспільство потребує нині. 

Університетська книгозбірня здійснює почесну місію у 
формуванні ціннісних орієнтирів своїх користувачів, сприяє 
розвитку громадянської та національно-патріотичної сві-
домості здобувачів вищої освіти. Заслуговують на увагу 
експрес-інформації та віртуальні презентації книг із фонду 
книгозбірні, наприклад: чудове видання Костянтина Бобри-
щева «Моя єдина. Фотопоема про Україну»; книга кандида-
та історичних наук Потоцького В.  П. «Битви за українські 
землі. Історичний архів: маленькі таємниці великої історії»; 

науково-популярний збірник «Російщення України», ви-
даний Українським конгресовим комітетом Америки ради 
оборони і допомоги Україні в 1984 році, репринтне видан-
ня, головний редактор Леонід Полтава, редакційна колегія: 
І.  М.  Білинський, С.  Вожаківський, М.  Чировський; «Істо-
рія Українського війська» за редакцією І.  Крип’якевича та 
Б.  Гнатевича; книга Наталки Лещенко та Руслана Павлюка 
«Українська культура. Свята, традиції, обряди» тощо.

З метою виховання у здобувачів освіти поваги та патріо-
тичних почуттів до державних символів України, рідної 
мови, книгозбірнею оформлено книжково-ілюстративний 
виставковий стенд, який розміщено в межах співпраці на 
кафедрі українознавства та гуманітарної підготовки. 

Ми свято віримо в Перемогу, у наші Збройні Сили. До свя-
та Покрови Пресвятої Богородиці, Дня українського козацтва, 
Дня захисників і захисниць України бібліотекою ПДМУ орга-
нізовано книжково-ілюстративний майданчик «Ми діти твої, 
Україно!», де співробітники бібліотеки щиро вітали запроше-
них захисників і захисниць із потрійним святом. Не оминули 
увагою День Незалежності нашої Країни, День пам’яті жертв 
Бабиного Яру, Міжнародний день миру, День визволення 
Полтави від нацистських окупантів, День Гідності та Свобо-
ди, День української писемності та мови, Всеукраїнський 
день української хустки та багато інших знаменних дат нашої 
батьківщини.

З початком російсько-української війни найактуаль-
нішими стали заходи з популяризації здорового способу 
життя, санітарно-гігієнічного виховання, психоемоційної 
рівноваги, першої домедичної та медичної допомоги. На 
вебресурсі, у соцмережах розміщуємо експрес-інформа-
ції відповідної тематики, створюємо віртуальні виставки, 
наприклад: до Міжнародного дня просвіти з питань мін-
ної небезпеки, до Дня пам’яті жертв застосування хімічної 
зброї, «Хімічна атака: як реагувати, щоб вижити» тощо.

Натепер, коли триває повномасштабна війна, бібліоте-
ка ПДМУ намагається залишатися для своїх користувачів не 
тільки культурно-інформаційним центром, а й бути для них 
територією безпеки й психологічного комфорту, де можна 
відволіктися від важких думок та відпочити душею. Цьому 
сприяють безліч заходів та акцій. Наприклад, іміджева акція 
в центральній читальній залі бібліотеки до Міжнародного 
дня чаю. Останні актуальні теми акції: «Українська історія 
чаю», «Заповітні трави життя».

Тож колектив бібліотеки ПДМУ, перебуваючи у постій-
ному творчому пошуку, в умовах воєнного стану, постійно 
видозмінює наявні стандартні форми й методи бібліотечної 
роботи, намагається «бути ближче» до сучасного читача. По-
при серйозні виклики й загрози сьогодення, залишається 
для всієї університетської громади осередком інтелектуаль-
ної свободи та громадянської активності, провідником наці-
ональних ідей та європейських цінностей, простором про-
світництва і толерантності, культури, науки і освіти.
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Анотація. Стаття має на меті розкрити діяльність відділу медичної літератури Тернопільської обласної універсальної наукової бібліоте-
ки. Цей відділ є важливою складовою структури бібліотеки, який забезпечує доступ до спеціалізованих інформаційних ресурсів у галузі 
медицини та охорони здоров’я. Основним завданням даного структурного підрозділу є збереження, популяризація літератури та надан-
ня можливості користувачу підвищити свій фаховий рівень у медичній сфері.
Ключові слова: Тернопільська обласна універсальна наукова бібліотека, відділ медичної літератури, безбар’єрність, ментальне здоров’я.
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Реформа медичної галузі внесла корективи в роботу ба-
гатьох обласних медичних бібліотек України. Це стало 

непростим викликом у сфері інформаційно-бібліотечної 
діяльності та причиною закриття великої кількості бібліотек 
і філіалів при лікувальних закладах, що призвело до змен-
шення бібліотечних фондів фахової літератури. Не оминула 
реформа й Тернопільську обласну наукову медичну бібліоте-
ку (ТОНМБ).

Відповідно до Рішення сесії Тернопільської обласної 
ради у 2021 році ТОНМБ шляхом реорганізації було при-
єднано до Тернопільської обласної універсальної наукової 
бібліотеки (ТОУНБ) і створено відділ медичної літератури. 
Для максимального збереження наукових видань, моногра-
фій, довідкової літератури та навчальних посібників части-
ну фонду ТОНМБ було передано в бібліотеки лікувальних 
та навчальних закладів Тернопільської області. Однак через 
брак приміщення, на жаль, велику частину фонду все ж таки 
довелось списати. І хоч більшість літератури була дублет-
ною, проте вона могла бути корисною користувачам у відділі 
міського абонементу. Фонд відділу медичної літератури ста-
новить понад 10 000 примірників фахової наукової, довід-
кової та навчальної літератури українською та іноземними 
мовами. Цінні та рідкісні видання (у кількості 77 примірни-
ків) задля ефективного збереження було передано в сектор 
рідкісних і цінних видань. 

Пріоритетним напрямком роботи відділу медичної літе-
ратури є збереження наукової спадщини медиків Тернопіл-
ля. У фонді бібліотеки зберігаються наукові видання вчених, 
зокрема М. А. Андрейчина, І. С. Сміяна, Б. І. Рудика, Л. Р. Ро-
манчук, Л. О. Вакуленко, О. М. Голяченка, В. М. Василюка, 
М.  О.  Гарбарця та інших. Втішно, що більшість науковців 
віддають належне бібліотеці як основному осередку науко-
вого закладу. Результатом цього є написання наукових праць 
у стінах книгозбірні та поповнення фонду бібліотеки свої-
ми монографіями, підручниками, навчальними виданнями, 
методичними посібниками тощо.

Сучасне становище бібліотек в інформаційному серед-
овищі змушує їх активізувати зусилля для того, щоб дове-
сти власну значимість, необхідність, постійно підвищувати 
свій престиж. Для якісного та максимального відображення 
фонду медичної літератури та інформаційно-довідкового 
пошуку ведеться робота над формуванням електронного ка-
талога, а саме: внесення бібліографічних записів, система-
тизація та предметизація в інформаційно-пошуковій систе-
мі бібліотеки (АБІС «УФД/Бібліотека», версія 3), а також над 
удосконаленням системи обслуговування та максимально 
повного задоволення інформаційних потреб користувачів, 
їх професійному розвитку та підвищенню рівня медичної 
освіти в регіоні.

Збереження та формування здорового способу життя 
є одним з основних напрямків держави, зокрема й бібліо-
тек. Для популяризації фонду та висвітлення актуальних 
проблем охорони здоров’я, традиційної та нетрадиційної 
медицини відділ медичної літератури ТОУНБ організовує 
ряд заходів та ініціатив. Спілкування з користувачами за 
допомогою соціальних мереж – сторінки у фейсбуці «Мис-
тецтво бути здоровим», бібліотечних блогів «Здоровим бути 
модно», «Будьмо здорові разом» та ін., форумів – є ефектив-
ними засобами для взаємодії, обміну інформацією та залу-
чення аудиторії. Книжкові тематичні та віртуальні вистав-
ки, презентації нових надходжень літератури, відео-огляди 
повною мірою розкривають фонд відділу медичної літера-
тури та надають можливість користувачеві підвищити свій 
фаховий рівень та бути в курсі подій, що відбуваються в ме-
дичному осередку міста, області, країни та у світі.

Залучення медичних фахівців до бібліотечних заходів 
значно підвищує якість інформаційно-просвітницької ро-

боти. Такий підхід сприяє поширенню знань про здоровий 
спосіб життя та формує у відвідувачів стійку мотивацію до 
його дотримання.

Велика увага приділяється інформуванню щодо профі-
лактики інфекційних захворювань, туберкульозу, ВІЛ/СНІД, 
тютюнової та алкогольної залежності, онкологічних захво-
рювань, питанням збереження репродуктивного здоров’я 
тощо. Учасники заходів отримують інформативні буклети, 
листівки, безкоштовні тести на вимірювання рівня цукру в 
крові, засоби контрацепції, вітаміни та проходять анонімне 
анкетування.

Сьогодні в умовах російської військової агресії на пер-
ший план виходить збереження ментального здоров’я 
українців. Тому, спільно зі спеціалістами відділу Промоції 
здорового способу життя ДУ «Тернопільський обласний 
центр контролю і профілактики хвороб» створено клуб «Те-
риторія здоров’я», на якому психологи допомагають та на-
вчають процесу розуміння, пізнання й покращення самого 
себе як у фізичному, так і психологічному аспектах. Цим 
усу дам передбачається цикл зустрічей медичних фахівців 
із громадою міста у форматі тренінгів, лекцій, воркшопів, 
круглих столів тощо. Для участі також залучаються члени 
громадських організацій внутрішньо переміщених осіб 
та підопічні Міського територіального центру соціального 
обслуговування населення. 

У співпраці з кафедрою медицини катастроф та військо-
вої медицини Тернопільського національного медичного 
університету ім. І. Я. Горбачевського проводилися тренінги 
«Радіаційна небезпека» та «Домедична допомога в умовах 
воєнного стану для цивільних осіб», на яких відпрацьо-
вуються практичні навички та поради щодо дій у критичній 
ситуації. 

Для підвищення кваліфікації працівники відділу бе-
руть активну участь у навчаннях, семінарах, конференціях. 
Зокрема, були учасниками онлайн-семінарів «Медичні 
бібліотеки в умовах війни» та «Психологічна підтримка та 
взаємодія з користувачами бібліотеки у кризових ситуаціях 
під час воєнного стану» в межах проєкту «Бібліотека як без-
печне місце», організованого ВГО «Українська бібліотечна 
асоціація» та Goethe-Institut в Україні.

Виклики сьогодення акцентують важливість безбар’єр-
ного доступу до різних сфер діяльності, зокрема й бібліотек. 
25  квітня 2023  року Розпорядженням Кабінету Міністрів 
України №  372 було затверджено «План заходів на 2023–
2024  роки з реалізації Національної стратегії із створення 
безбар’єрного простору в Україні на період до 2030  року», 
який визначає пріоритетні проєкти, один із яких – «Інфор-
мація без бар’єрів». Цей напрямок стратегії має на меті за-
безпечити доступ до суспільно значущої інформації для всіх 
суспільних груп. 

На виконання державного плану заходів із реалізації 
Національної стратегії із створення безбар’єрного простору 
в Україні на період до 2030 року ТОУНБ отримала дозвіл на 
виготовлення проєктно-кошторисної документації на вста-
новлення вертикального підйомника, що надасть можли-
вість людям з інвалідністю та маломобільним групам насе-
лення без ускладнень відвідувати бібліотеку.

Велика увага приділяється соціальній адаптації людей 
із порушенням зору. У бібліотечних фондах ТОУНБ є понад 
180 видань, надрукованих шрифтом Брайля, які розрахова-
ні на дитячу та дорослу аудиторію. Презентація цих видань 
систематично проводиться на сайті бібліотеки та в соціаль-
них мережах.

За останні роки бібліотека переорієнтувала свою діяль-
ність, відповідно до потреб громади та внутрішньо перемі-
щених осіб, ставши гуманітарним хабом, волонтерським та 
консультаційним центром. Колектив ТОУНБ долучається до 
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плетіння маскувальних сіток, виготовлення окопних свічок, 
організацій благодійних ярмарок для збору коштів на ЗСУ, 
акцій зі збору книг для бібліотек із деокупованих областей 
України, зокрема книжки зібрали та передали бібліотекам 
Миколаївської, Херсонської, Запорізької, Донецької, Лу-
ганської, Харківської та Сумської областей, які постражда-
ли внаслідок російської військової агресії. А також головна 
книгозбірня області координувала Всеукраїнський проєкт зі 
збору книжок «Вільні читають українською!». 

У співпраці з волонтерськими, громадськими організа-
ціями, благодійними фондами, медичними закладами Тер-
нопілля в ТОУНБ започатковано ряд соціально-реабілітацій-
них проєктів на підтримку внутрішньо переміщених осіб та 
членів сімей військовослужбовців, включаючи арт-зустрічі 
та психосоціальні тренінги. 

На базі бібліотеки активно діють психологічні студії. У 
червні 2023 року ТОУНБ завдяки грантовому  проєкту «Пси-
хологічно-мистецькі студії «Дім» за фінансової підтримки 
програми «Culture Helps/Культура допомагає» у бібліотеці 
було створено затишне арт-середовище «Дім», де можна 
безкоштовно отримати фахову психологічну консультацію 
від фахівців-психологів та взяти участь у заняттях з артте-
рапії, які лікують, надихають, відроджують та покращують 
ментальне здоров’я. Продовжується реалізація Міжнарод-
ного проєкту від Європейського Союзу «Україна – Словенія: 
дружній простір». 

На превеликий жаль, війна ще триває, але ми впевнено 
рухаємося до перемоги, не залишаючи без уваги жодного 
користувача. Незважаючи на те, що реорганізація призвела 
до значного зменшення кількості користувачів, відділ ме-
дичної літератури ТОУНБ шукає нові форми роботи та нові 
джерела поповнення фонду фаховою літературою. Праців-
ники відділу тісно співпрацюють із кафедрами, факультета-
ми та видавництвом «Укрмедкнига» Тернопільського націо-
нального медичного університету ім. І.  Я.  Горбачевського, 
підтримують зв’язки й контакти із спеціалізованими видав-
ництвами, Національною науковою медичною бібліотекою 
України та бібліотечними фахівцями інших регіонів. Така 
співпраця сприяє якісному поповненню фонду відділу ме-
дичної літератури. 

На завершення можна сказати, що наша книгозбірня, 
як і всі українські бібліотеки, в умовах воєнного стану за-
лишається відкритою для користувачів, співпраці та допо-
моги, довела свою життєздатність як важливий соціальний 
інститут та затребуваність для українського суспільства 
щодо популяризації читання. Але час вимагає від бібліотек 
осучаснюватись, ставати гнучкішими та реагувати на зміни 
в суспільстві. Для цього органи місцевого самоврядування та 
держава повинні переглянути фінансування бібліотек та до-
лучити до цього процесу європейські інституції. Тільки так 
книгозбірні стануть важливими культурно-просвітницьки-
ми осередками своїх громад.
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Анотація. У статті розкрито роботу відділу медичних наук, описано нові види бібліотечних практик, проблеми та надбання відділу, 
представлено співпрацю з громадськими організаціями та закладами освіти в період пандемії та воєнного стану.
Ключові слова: відділ медичних наук, конференція, масові заходи, майстер-класи, громадські організації, воєнний стан.
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Відділ медичних наук Вінницької обласної універсальної 
бібліотеки імені Валентина Отамановського сформовано 

в серпні 2021 року. У його складі є сектор медичної інформа-
ції. Загалом в підрозділі бібліотеки працює 7 фахівців. 

Потужний кадровий потенціал дає можливість забезпе-
чити більшість видів діяльності. Це і довідково-бібліографіч-
на робота, і збір матеріалів та впорядкування бібліографіч-
них покажчиків із серії «Медицина Вінниччини в особах», і 
виставкова діяльність, а також інформаційне інформування 
групових та індивідуальних абонентів.

За майже трирічний період є багато надбань. Почнемо з 
основного – фонд відділу. На сьогодні він налічує 25 тис. при-
мірників книг та 15 тис. примірників періодичних видань. За 
останні два роки фонд відділу звірений з фондом бібліотеки, 
відібрані на списання всі дублетні видання та частина росій-
ськомовних книг 60–80-х років. Всі документи оброблені від-
ділом комплектування, перешифровані, запредметизовані та 
внесені до загальної БД «Книга» бібліотеки. Тепер маємо най-
вивіреніший та найактуальніший фонд.

Як відділ медичних наук, ми почали проводити бага-
то масових заходів. Продовжили співпрацю з Вінницьким 
обласним центром післядипломної освіти медичних пра-
цівників, перепідписали з ними угоду та згідно з графіком 
проводимо бібліографічні огляди для слухачів курсів різних 
спеціальностей.

У 2021 році започаткували цикл лекцій «Зустріч з ліка-
рем». Заходи відбуваються раз на місяць, їхніми учасниками 
є, зокрема, люди старшого віку, а з 2022 року і внутрішньо 
переміщені особи, які на таких зустрічах можуть дізна-
тись, як запобігти різним хворобам, як їх розпізнати, також 
мають змогу поставити лікарю питання та отримати корот-
ку консультацію про подальші дії в разі захворювання.

Розпочали співпрацю з громадськими організаціями. 
Влітку 2021 року спільно з українськими та міжнародними 
фахівцями провели захід «Протиковідний альянс. ТОП 10 
обговорень у реаліях світової пандемії», на якому обгово-
рювали перші наслідки впливу COVID-19 на організм, а та-
кож боротьбу з інфекцією методом соціомедійної терапії. А 
вже 1 лютого 2022 року відбулась презентація новоствореної 
ГО «Міжнародна асоціація «ПРОТИКОВІДНИЙ АЛЬЯНС», 
яка мала назву «Сучасна роль бібліотечного наукового по-
тенціалу у протидії дезінформації і маніпуляції в реаліях 
світової пандемії». Саме тоді було започатковано плідну та 
тісну співпрацю відділу медичних наук з цією громадською 
організацією. Для протидії ковідній інфекції було проведено 
інформаційні години «Боротьба з наслідками COVID-19» та 
«Що треба знати про щеплення?». 

З початком повномасштабного вторгнення почалась 
інша пандемія – пандемія стресу, і як наслідок – знижен-
ня імунітету та різкий сплеск хронічних захворювань. Для 
розуміння фізіологічних процесів організму при стресі, 
розповсюдження знань про боротьбу зі стресовими стана-
ми та боротьбу з ПТСР відділ медичних наук у співпраці з 
ГО «Міжнародна асоціація «ПРОТИКОВІДНИЙ АЛЬЯНС» 
організували Міжнародну конференцію «ТОП 5 критичних 
завдань медико-психологічної реабілітації у реаліях війни». 
На жаль, провести потужний кількаденний форум в укритті 
під час повітряних тривог було неможливо. Отже, науковий 
захід відбувся в декілька етапів у змішаному форматі: офлайн 
та онлайн. Першу конференцію провели у сім етапів з 15 ве-
ресня по 8 грудня 2022 року, у процесі яких було виголоше-
но 41 доповідь, виступило 69 доповідачів, як слухачів було 
залучено понад 200 осіб. Проведення багатоетапної конфе-
ренції підтвердило продуктивну взаємодію двох провідних 
закладів вищої освіти Вінниччини й обласної універсальної 
наукової бібліотеки, а також привернуло увагу влади та гро-
мадськості. 

З 10 жовтня по 7 грудня 2023 року спільно провели другу 
науково-практичну конференцію на тему «Сучасний стрес: 
критичні питання збереження здоров’я людини». У заході 
взяли участь досвідчені фахівці провідних ЗВО Вінниччини 
та молоді вчені. Конференція складалася з чотирьох етапів, 
на кожному з яких були висвітлені актуальні теми сьогоден-
ня. На конференції було розглянуто такі питання: підліткова 
криза в сучасних реаліях; гострий стрес і рання деменція; 
когнітивний дисонанс репродуктивного віку в реаліях вій-
ни; ПТСР у трьох фокусах (механізм виникнення, вплив на 
репродуктивну систему та пам’ять, психоемоційний колапс 
як наслідок дистресу); порушення сну внаслідок травмую-
чих ситуацій; актуальність проблеми ментального здоров’я 
в умовах сучасного стресу; наслідки побічних дій медичних 
препаратів; сучасний стрес і порушення життєво важливих 
функцій печінки. 

У 2024 році проведено вже дві одноетапні конференції «У 
фокусі – фундаментальна співпраця бібліотеки і науковців в 
контексті підготовки медичних кадрів» та «Здоров’я жінки. 
Злободенні питання лікування».

Але не наукою єдиною… На початку 2023 року за іні-
ціативи ГО «Міжнародна асоціація «ПРОТИКОВІДНИЙ 
АЛЬЯНС» виникла ідея зробити цикл заходів «Зустрічі для 
здоров’я і гармонії душі». Розпочали його з весняних зустрі-
чей про чай. На заходах розповідали про історію чаю, посуд 
для чаювання, чай у мистецтві, різні види чаю, їхню ко-
ристь для здоров’я та протипоказання до застосування, ді-
лилися інформацією про застосування спецій у чаюванні та 
про чайну церемонію. Всього за три місяці весни відбулось 
шість зустрічей, які завершувалися чаюванням та фотосе-
сією. Учасники були в захваті, тому ми продовжили цей 
цикл зустрічами, які вже планували раз на місяць. Відбулись 
зустрічі на такі теми: «Фруктові соки», «Ягідні соки», «Ово-
чеві соки» – літній цикл; «Мовою троянд» – про користь 
троянд та трояндову олію; «Кава з присмаком любові»; 
«Енотерапія: in vino veritas»; «Під Різдвяною зіркою» – про 
традиції Різдва у різних народів, про різдвяні страви різ-
них країн. У 2024 році продовжили цикл такими темами: 
«Все про мед», «Вечір спецій», «Білий, молочний, чорний: 
який обрати?» – про шоколад, «Перець: чорний, духмяний, 
гострий», «Цілющі лікарські рослини». 

Відділ надає науково-технічну підтримку голові ГО 
«Міжнародна асоціація «ПРОТИКОВІДНИЙ АЛЬЯНС», док-
торці медичних наук, професорці кафедри акушерства та 
гінекології ВНМУ ім. М. І. Пирогова Наталії Гайструк у ство-
ренні та записі презентацій виступів на міжнародних кон-
ференціях та форумах.

2023 року бібліотека розпочала плідну співпрацю з 
ГО «Вінницька обласна асоціація фармацевтів «Кум Део». 
Спільно з фармацевтами провели низку круглих столів до 
Дня фармацевтичного працівника України, для обговорення 
нового проєкту закону створення медичного/фармацевтич-
ного самоврядування в Україні та ін. З жовтня 2024 року два 
рази на тиждень записуємо вебінари різної тематики для 
фармацевтів, які розміщуємо на ютуб-каналі асоціації. Та-
кож для членів асоціації проводимо культурно-мистецькі 
заходи, такі як: «Різдвяні вечорниці», «Великодні пряники» 
та ін.

Активно долучився відділ і до роботи з підтримання мен-
тального здоров’я нації. За підтримки ГО «ВКУПІ» з квітня 
2023 року у відділі два рази на тиждень відбуваються групи 
самодопомоги різної тематики для ВПО та всіх охочих, з від-
відувачами працюють професійні психологи. Запрошуємо 
також фахівців з кафедри психології та соціальної роботи 
ВДПУ ім. М. Коцюбинського для проведення лекцій та тре-
нінгів для студентів та викладачів закладів середньої та ви-
щої освіти Вінниці.
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З січня 2023 року розпочав роботу клуб «Відродження», 
члени якого працюють над своїм психологічним станом, 
вчаться думати позитивно та боротись з негативними емо-
ціями та думками. В березні того ж року розпочав роботу 
гурток «Активне довголіття». Члени гуртка – особи старшого 
віку – займаються гімнастикою цигун.

Влітку 2023 року за підтримки Департаменту охоро-
ни здоров’я Вінницької обласної військової адміністрації 
провели два круглих столи «Медицина в реаліях війни: 
реабілітаційні центри» та «Медична гуманітарна допомо-
га в реаліях війни: співпраця з благодійними та громад-
ськими організаціями». Тематика цих заходів була вкрай 
важливою. На першому фахівці ділилися досвідом ство-
рення реабілітаційних центрів та відділень, які за нака-
зом МОЗУ мають бути в усіх багатопрофільних лікарнях, 
а також змістом різних реабілітаційних програм, їхніми 
користями та ризиками. Другий був присвячений пробле-
мам обліку, використанню, розповсюдженню медичної 
гуманітарної допомоги, а також проблемі утилізації ліків 
та матеріалів медичного призначення зі збіглим термі-
ном придатності.

Досить великою частиною користувачів стали ВПО, 
з-поміж яких і лікарі, які приходять за новою літературою, 
і учасники груп самодопомоги, і діти, що переїхали з ро-
динами. Зріс попит на безкоштовні заходи саме для дітей, 
тому співробітники відділу провели майстер-класи з ви-
готовлення листівки в програмі «Canva», створення укра-
їнської витинанки, виготовлення кулі в стилі кусудама (лі-
кувальна куля), а також плетіння браслетів «виживання» з 
паракорду. Деякі з них ми продублювали і для користувачів 
інших вікових груп.

Звичайно, війна вплинула на роботу бібліотек, зокрема 
й нашої книгозбірні. Ще на початку повномасштабного 
вторгнення співробітники бібліотеки почергово допо-
магали організовувати харчування військовослужбовців. 
На допомогу ЗСУ активно долучаємось до плетіння сіток, 
«кікімор». Постійно наші майстрині плетуть шкарпетки, 
браслети «виживання», виготовляють обереги.

Отже, крім традиційних для медичної бібліотеки видів 
робіт, співробітники відділу медичних наук поповнили свій 
професійний доробок широким спектром спеціалізованих 
та культурних заходів. Завжди раді співпраці!
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Największa fabryka czekolady w Warszawie powstała w roku 
1851 i została założona przez Karola Wedla przy ul Miodo-

wej w Warszawie. Karol Wedel pochodziła z Niemiec. Rodzina 
Wedlów to przykład jak przyjezdni specjaliści ulegli polonizacji i 
stali się prawdziwymi patriotami nowo wybranej Ojczyny. Firma 
rozwijała się stopniowo. Dopiero syn Karola Emil zlecił budowę 
eklektycznej kamienicy na rogu ulic Szpitalnej i Hortensji. Na 
parterze znalazł się reprezentacyjny sklep firmowy z kryształo-
wymi żyrandolami i pijalnią czekolady. 

W podwórzu kamienicy znajdowała się fabryka czekolady.  
Ponieważ czekolada Wedla była bardzo popularna zaraz zaczę-
to ją  podrabiać aby zapobiec temu procederowi Emil Wedel za-
czął informować na łamach prasy, iż tylko tabliczka czekolady 
z podpisami E. Wedel. Emil zakupił także grunty na warszaw-
skim Kamionku od rodziny Romana Dmowskiego ( polski polityk 
przywódca polskiej Narodowej Demokracji). Po śmierci Emila 
kontrolę nad formą przejęła wdowa po Emilu i dopiero w 1923 r. 
stery w firmie przejmuje Jan Józef Wedel choć w firmie E. Wedel 
i Syn był aktywny od 1912r. Jan Wedel urodził się w Warszawie 
w 1874 roku. Ukończył gimnazjum Wojciecha Górskiego pryz ul. 
Hortensji. Studiował na Uniwersytecie we Freiburgu w Szwaj-
carii i Königlich Technische Hochschule zu Berlin w Charlot-
tenburgu gdzie studiował ciemię spożywczą a następnie obronił 
pracę doktorską w 1899r. Studiował uzupełaniająco na Wydziale 
Mechanicznym Politechniki w Charlotenburgu. Jan Wedel prze-
kształcił firmę w spółkę akcyjną, gdzie w skład zarządu wcho-
dziły także siostry Jana: Eleonora Augusta z Wedlów Whitehead 
dyrektor ds. eksportu , Zofia z Wedlów Skibińska Żochowska 
wizytator sklepów i dr Felicjan Pintowski (dyrektor handlowy). 
Z inicjatywy Jana zaczęto budowę nowoczesnej fabryki na zaku-
pionych przez Jego Ojca gruntach na warszawskim Kamionku. 
Po wybudowaniu fabryki działy stopniowo przenosiły się ze sta-
rej fabryki pryz ul. Szpitalnej na wspomniany Kamionek.

Jan Wedel był nie tylko rzutkim przedsiębiorcą ale też i in-
nowatorem. Jako pierwszy wprowadził na polski rynek gumę 
do żucia. Jeśli jakiś pomysł nie był sukcesem wymyślą coś inne-
go na czym środki się zwracały. Firma produkowała w okresie 

międzywojennym czekolady Eos. Jasną, Zakopiańską, biszkopty, 
kruche keksy landrynki, mieszkankę szampańska, kakao owsia-
ne, wafelki wyborowe z kremem czekoladowym, karmelki stu 
odmianach i smakach, pierniki, chałwę. Najsłynniejszą historią 
powstania produktu jest historia «Ptasiego mleczka». Kiedy Jan 
Wedel stworzył delikatną pianką otoczoną wedlowską czekoladą 
w roku 1936 powstał problem nazwy nowego produktu. Pewnego 
razu zapytano czego brakuje jednemu z najbogatszych Polaków 
przedwojennej Polski, jeden z pracowników odpowiedział: «pta-
siego mleka».

Ja Wedel był nie tylko doskonałym zarządcą był także społecz-
nikiem. Pracownicy mogli brać pożyczki, jeśli pracownik spłacał 
regularnie raty Wedel umarzał z czasem kredyt. W fabryce w 1932 
r. powstał klub sportowy rywal, była tez orkiestra, chór. Jan We-
del wybudował salę do spotkań, przedstawień i prób, dziś ta sala 
to Teatr Powszechny. W podobnym czasie co klub sportowy po-
wstał żłobek, choć początkowo Wedel był mu przeciwny dopiero 
z namową i naciskami ze strony dr Jadwigi Jaroszewskiej lekarki 
z przychodni przyfabrycznej Wedla udało się żłobek otworzyć. 
Początkowo uczęszczała tam dwoje dzieci dopiero z czasem 
żłobek stał się popularny, następnie utworzono przedszkole ga-
binety dentystyczny i lekarski. 
Co rano autobus z pielęgniarką 
zabierał z domów pracowników 
dzieci a następnie po pracy od-
woził. Była też stołówka która 
serwowała dwa dania zupę i 
drugie danie. Pracownicy We-
dla mieli do dyspozycji szatnie 
i prysznice. Nie wolno było pra-
cownikom wynosić produktów 
poza teren fabryki ale zawsze 
na każde święta otrzymywali 
paczki pełne słodyczy. Na te-
renie swojej działki w Świdrze 
pod Warszawą wybudował bu-
dynek wypoczynkowy dla swo-
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ich pracowników. Gdyby nie II wojna światowa powstałoby mia-
sto ogród dla pracowników fabryki Wedla w podwarszawskich 
Markach. Osiedle miało posiadać  głównie domy z ogródkami, 
miało mieć przychodnię, sklepy, pracownicy mieli dojeżdżać spe-
cjalną kolejką z Marek do fabryki pryz ul. Zamoyskiego.

Rozwój firmy:
Jan Wedel postawił na reklamę. Sklepy Wedla były w całej 

ówczesnej Polsce: Warszawie, Krakowie, Łodzi, Gdyni, Ciecho-
cinku, Rabce, Bydgoszczy, Katowicach, Poznaniu, Zakopanem, 
Lublinie, Lwowie i Wilnie a także poza granicami w Paryżu, Lon-
dynie, Kopenhadze. Czekolady Wedla były dostarczane do Japo-
nii, prowadzono rozmowy o otwarciu sklepu w Nowym Jorku lecz 
przekreśliła to II wojna światowa. Czekoladę dostarczano naj-
nowszym samolotem polskiej produkcji RWD 13. Jednak zakup 
samolotu to był układ z Wojskiem Polskim aby promować polską 
myśl techniczną. Reklama Wedla była w całej Polsce na każdej 
ulicy do tego stopnia ze kiedy Król Afganistanu jechał pociągiem 
widział na każdym dworcu napis E. Wedel myśląc iż jest to pol-
skie powitanie wykrzyknął do Marszałka Józefa Piłsudskiego 
witającego go na dworcu w Warszawie; ewedel! Na co Marszałek 
miął odpowiedzieć Tungsram, Osram, Afganistan.

Wedel inwestował w publikację bajek dla dzieci, zabawek 
jako pojemniki na łakocie, powstawały serie czekoladek ze zna-
nymi aktorkami i aktorami do zbierania, poradnik brydżysty i 
wiele innych.

Jan Wedel fundusze lokował w nieruchomościach budował 
bardzo dużo domów na wynajem, nawet prawo dot. budowy do-
mów nazywano «lex Wedel».

Filantropia:
Wedel współfinansował budowę rzymskokatolickiego ko-

ścioła na Kamionku choć sam był ewangelikiem, wspierał regu-
larnie parafie ewangelickie W Warszawie, fundował prezenty 
gwiazdkowe dla dzieci z parafii św. Trójcy w Warszawie. Ufun-
dował pomnik Ignacego Jana Paderewskiego. W czasie okupacji 
Wedel finansował w latach 1939-1944 Szpital Ujazdowski zwa-
ny Rzeczpospolita Ujazdowską. W swojej fabryce zatrudniał 
wszystkich którzy potrzebowali «pewnych dokumentów» dla 
zagrożonych przez okupację niemiecką m.in. Janusz Korczak. 

To właśnie przyszły profesor Tadeusz Koszarowski pracował jako 
kierownik przychodni przyfabrycznej. To właśnie z Janem We-
dlem związana jest historia budowy Centrum Onkologii na War-
szawskim Ursynowie.

W 1945 roku Tadeusz Koszarowski radził się Jan Wedla ws. 
możliwości wyjazdu z Polski wraz z żoną do Szwecji. Wtedy Jan 
Wedel odpowiedział: «Wie pan ja mógłbym pracować w Szwajca-
rii ale tam nie ma nic do zrobienia». Tadeusz Koszarowski został 
profesorem, dyrektorem Instytutu Onkologii za jego kadencji 
rozpoczęto budowę Centrum onkologii obecnego Narodowego 
Instytutu Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie. W czasie oku-
pacji słodycze Wedla pozwalały wykupić wiele osób z więzienia 
Gestapo lub niemieckich obozów koncentracyjnych. Najważniej-
szym informatorem Armii Krajowej w siedzibie gestapo był pra-
cownik fabryki Wedla sprzedający obwoźnie czekoladę. Niemcy 
nękali Wedla aby podpisał Reichlistę on zawsze odpowiadał: że 
nie może bo tyle lat mówił pracownikom, że jest Polakiem i nagle 
ma być inaczej nie mógłby spojrzeć w oczy pracownikom. W cza-
sie powstania Warszawskiego większość rodziny Wedlów była na 
ulicy Szpitalnej. Tam zginęła część rodziny. Pracownicy powołali 
straż aby zabezpieczyć fabrykę przed rozkradzeniem.

Powojnie Jan Wedel powrócił do fabryki zamieszkał w domu 
przyzakładowym jednak pod koniec roku 1945 został zwolniony z 
fabryki z zakazem wstępu. Nie wolno mu było zabrać nawet re-
ceptur z sejfu. Pticzoje moloko, które trafiło do ZSRR to skutek 
przekazania przez PRL receptury Jan Wedla bez zgody właścicie-
la. Warto podkreślić, że pomimo posiadania receptury to pticzoje 
moloko jest dalekie od smaku oryginału. 

Jan Wedel zamieszkał najpierw u dozorcy swojej kamienicy 
pryz ul. Szpitalnej a następnie w tej, że kamienicy na poddaszu 
razem ze swoją poślubioną w 1945 r. Michaliną Czarnecką. Wedel 
wspierał odbudowę obu kościołów ewangelickich w Warszawie, 
przychodził do parku Skaryszewskiego  i siadał na ławeczce z wi-
dokiem na fabrykę.

Zmarł 31.03.1960 i został pochowany na cmentarzu ewange-
licko-augsburskim w Warszawie. 

Jan Wedel mawiał że jeśli miąłby stracić wszytko to zaczynał-
by od początku.
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Анотація. В статті висвітлюється історичний шлях Національної наукової медичної бібліотеки України в особах її директорів. Акцентується 
увага на їх особистому вкладі у розбудову бібліотеки та її функціонування в різні історичні періоди.
Ключові слова: Національна наукова медична бібліотека України, директори бібліотеки, історія розвитку бібліотеки.
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Поштовхом для написання цієї статті послужив ювілей 
бібліотеки, який буде відзначатись у 2025 р. Уособлен-

ням бібліотеки виступають очільники, кожен з яких зробив 
свій внесок у її становлення і розвій. Перед нами постає 
ціла галерея портретів керівників Національної наукової 
медичної бібліотеки України у невеликому часовому діа-
пазоні – 95 років. Тож важливо увічнити та вшанувати їх 
імена в історії розвитку бібліотеки. Цей матеріал є про-
довженням вивчення та дослідження історії Національної 
наукової медичної бібліотеки України. 

До середини 30-х років ХХ ст. сформувались загальні під-
ходи, принципи та уявлення про зміст бібліотечної справи 
радянської держави, систему мережі публічних та наукових 
бібліотек. Орієнтування на вирішення нових завдань ви-
кликало започаткування та розвиток спеціалізованих нау-
кових бібліотек, що мали слугувати завданням народного 
господарства, народної освіти, охорони здоров’я. 

На І Всеукраїнському бібліотечному з’їзді в 1926 р. у Хар-
кові обговорювались питання бібліотечного будівництва 
в Україні з урахуванням завдань народного господарства, 
зокрема, основ комплектування книжкових фондів, класи-
фікації знань, підготовки бібліотечних кадрів. Коло питань, 
що розглядались на з’їзді, промовисто свідчило про повний 
перехід бібліотечної справи на проблематику нового часу. 
Підкреслювалась роль бібліотек у розвитку освіти, школи, 
медицини. 

Нагальна потреба в підвищенні якості медичної допомо-
ги, з одного боку, і численні відкриття в природничих нау-
ках, з другого, спонукали до розвитку медичної науки, появи 
наукових бібліотек при університетах та науково-дослідних 
установах. Широкий вибір медичних видань та гостра потре-
ба медичних кадрів у постійному та кваліфікованому забезпе-
ченні науковою інформацією, привели до утворення медич-
них бібліотек в Києві, Харкові, Одесі, Дніпропетровську.

Так, рішенням колегії НКЗ УРСР у відповідності до нака-
зу Наркомздраву УРСР від 6 листопада 1930 року №128-а, на 
базі Київського медичного інституту і Київського інституту 
удосконалення лікарів було організовано Київську крайову 
медичну бібліотеку. 

З утворенням Київської області в лютому 1932 року, 
бібліотека взяла на себе функції обласної медичної бібліо-
теки, на яку було покладено обов’язки: бібліотечного і кон-
сультативно-бібліографічного обслуговування медичних 
працівників міста і області; збирання, бібліотечна оброб-
ка, каталогізація і зберігання літератури; організація і ме-
тодична допомога медичним бібліотекам області.

Київська обласна медична бібліотека спільно з Харків-
ською державною медичною бібліотекою стають провідни-
ми медичними бібліотеками України. 

Першими їх директорами були лікарі, які за певних 
життєвих обставин поєднували бібліотечну роботу з ме-
дичною практикою. Саме вони стояли у витоків зароджен-
ня Київської медичної бібліотеки. Тут, в довоєнні роки, 
розпочинали свою трудову діяльність багато відомих у ме-
дичному світі спеціалістів, коли їх професійне життя в ме-
дицині було ще попереду.

Першим директором Київської крайової державної біб-
ліотеки, яка пізніше була перейменована в Київську об-
ласну бібліотеку, був В. М. Коган (1930–1932 рр.). Зі спогадів 
співробітників бібліотеки про нього відомо, що він був лі-
карем-фтизіатром і лікарську діяльність поєднував з бібліо-
течною практикою. 

Документи, що збереглися, свідчать про те, що Коган 
В. М. піклувався про стан бібліотеки, зокрема, вказував на 
відсутність актуального книжкового фонду (доводилось по-
зичати книги в різних установах), відповідного приміщення 
бібліотеки, брак бібліотечних кадрів, відсутність допомоги 

від Харківської медичної бібліотеки, яка на той час була го-
ловною медичною бібліотекою країни. Складні умови існу-
вання бібліотеки не давали можливості обслуговувати вели-
ку кількість читачів як в місті, так і на периферії. 

Слід відмітити, що вже в ті часи В. М. Коган, ймовірно, 
займав проукраїнську позицію і спілкувався українською 
мовою, про що свідчить доповідна записка до Наркомздраву 
УРСР про роботу бібліотеки, написана українською мовою 
(тоді, коли вся документація велась російською). 

Бібліотека в той час знаходилась по вул. Короленка, 47 
(нині Володимирська) в приміщенні будівлі «Дім лікаря» і 
займала лише одну невелику кімнату з двома стелажами, де 
розміщувалось 1,5 тис. книг. Штат її налічував 3 співробітни-
ки: два бібліотекарі і директор. Читачів на той час було 200 
осіб, це були переважно лікарі та наукові працівники. 

Серед постійних читачів, які відвідували бібліотеку були 
відомі вчені – О. О. Богомолець, М. Д. Стражеско, О. П. Кри-
мов, Д.  Ф.  Чеботарьов, Б.  М.  Маньківський, М.  С.  Спі-
ров, В.  Ю.  Чаговець, Я.  П.  Фрумкін, Н.  В.  Лауер (Бажан), 
Д. М. Думбадзе, І. М. Іщенко та інші.

За свідченням Бергера Е.  Н., який був призначений 
наступним директором бібліотеки, Коган В.  М., піс-
ля звільнення з бібліотеки, завідував однією з науково-
дослідних лабораторій Київського медичного інституту. 
Про подальшу долю його, на жаль, нічого невідомо. В ар-
хівних документах, не вдалося знайти про нього достатньої 
інформації, жодного разу не вказувалось навіть його повне 
ім’я. Обмеженість знайденої інформації не дає можливості 
дати більш детальну характеристику цій особистості. 

Кандидатурою на посаду наступного директора бібліо-
теки був Е. М. Бергер. Його директору Української держав-
ної наукової медичної бібліотеки в Харкові (УДНМБ) Гель-
фанду Л. А., який на той час мав великий вплив на розвиток 
бібліотечної справи в країні, зокрема на призначення ке-
рівників, рекомендував Коган В. М. До речі, Л. А. Гельфанд, 
лікар за освітою, був глибоким знавцем і бібліотечної спра-
ви; керівником, який вболівав і опікувався її станом. Його 
заслугою було і те, що крім розвитку своєї бібліотеки, він 
багато зробив для організації і налагодження роботи бібліо-
течної мережі. 

Еммануїл Наумович Бергер, ще студентом Київського 
медичного інституту, з лютого 1932 р. працював в бібліотеці 
практикантом бібліографічного бюро, а пізніше став дирек-
тором бібліотеки. Таким чином, директором Київської об-
ласної наукової медичної бібліотеки Е. Н. Бергер був з 1932 
до 1935 року. 

На той час бібліотека займала вже 2 кімнати на першо-
му поверсі: в першій з них знаходися абонемент, каталоги 
і читальня, влаштовувались виставки літератури до різних 
пам’ятних дат та важливих подій. В другій кімнаті розташо-
вувалось книгосховище, здійснювалась бібліотечна обробка 
книг, що надходили до бібліотеки і працювало довідково-
бібліографічне бюро. Згодом книгосховище було переміще-
но в підвальне приміщення.

У 1934 р. Київська обласна медична бібліотека переїхала 
в будівлю університету по вул. Володимирській, 58. Постій-
но зростали її книжкові фонди, колектив вже складався з 6 
працівників: директора (він же займався комплектування 
літератури), бібліографа, 3 бібліотекарів та прибиральниці. 

Цікаво, що в колективі працювали відомі на той 
час люди. Зокрема, бібліографом працював М.  К.  Вінц-
ковський – асистент клініки акушерства і гінекології про-
фесора А.  І.  Крупського. Він був пристрастним бібліофілом, 
мав великі зібрання художньої літератури, в подальшо-
му став професором Вінницького медичного інституту. До 
нього посаду бібліографа займав мікробіолог С.  Дяченко, 
в подальшому професор Київського медичного інституту. 
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Бібліотекарем абонементу працювала В. М. Ліщинська. Вона 
мала філологічну освіту і в подальшому викладала в Київ-
ському медичному інституті. З 1934 по 1937 рік бібліографом 
бібліотеки працювала лікар Ольга Косач–Кривинюк – рідна 
сестра Лесі Українки. В ці ж роки в бібліотеці також працю-
вала Т.  А.  Кузьмінська – сестра дружини Льва Толстого, яка 
послужила прототипом Наташі Ростової. На той час платня 
бібліотекарів була мізерною, тому на цих посадах працювали 
самовіддані, свідомі важливості своєї професії, фахівці. 

Очолювана Е. Н. Бергером бібліотека обслуговувала не 
тільки лікарів міста, але й сільських лікарів через пошто-
абонемент. Для читачів виконувались бібліографічні до-
відки, організовувались виставки літератури, періодично 
скликались методичні засідання завідувачів бібліотек міста, 
працювали над створенням зведеного каталогу іноземної 
медичної періодики міста Києва. Вже тоді активно вико-
ристовувався місцевий та міжміський абонементи.

Еммануїл Наумович Бергер був видатною особистістю. 
Відомий вчений – патофізіолог, нейрофізіолог, доктор ме-
дичних наук, засновник і завідувач кафедри патологічної 
фізіології Тернопільського медичного інституту, він зали-
шив помітний слід як в медичній науці, так і в бібліотечній 
справі. Його наукова спадщина складає понад 150 наукових 
робіт. Еммануїл Наумович був також пристрастним книго-
любом, колекціонером. Свою колекцію екслібрисів (12 тис.) 
та книжкової графіки (більше 6 тис. гравюр) передав в дар 
Тернопільському обласному художньому музею. Крім того, 
найбільші колекції екслібрисів знаходяться в Харкові: одна 
– в Харківській науковій бібліотеці імені В.  Г. Короленка, 
друга – в Харківському художньому музеї. 

До 110-річчя з дня народження Еммануїла Наумовича 
Бергера науковці Тернопільського національного медично-
го університету імені І. Я. Горбачевського підготували моно-
графію про життєвий і творчий шлях видатного вченого.

Е. Н.  Бергер після звільнення з посади директора бібліо-
теки був призначений на посаду заступника директора 
Всеукраїнського інституту медичної бібліографії та інформації.

У 1935 р. Л. А. Гельфанд запропонував Бергеру Е. Н. стати 
директором УДНМБ в Харкові, яка була головною в мережі 
медичних бібліотек. Бергер Е. Н. переїхав до Харкова, а на 
посаду директора Київської обласної медичної бібліотеки 
(КОМБ) замість себе рекомендував Є.  Б.  Закржевського – 
асистента клініки внутрішніх хвороб професора М. М. Губер-
гріца. 

Тож, наступним керівником Київської державної ме-
дичної бібліотеки протягом 1935-1937 рр. став Закржевський 
Євген Борисович. За фахом він був лікарем, працював на 
кафедрі пропедевтики внутрішніх хвороб Київського ме-
дичного інституту під керівництвом відомого вченого 
М. М. Губергріца і одночасно очолював бібліотеку. До і піс-
ля війни Є. Б. Закржевський працював лікарем Київського 
військового госпіталю, в роки війни – начальником тера-
певтичного відділення польового госпіталю, в 1944–1945 рр. 
– армійським терапевтом польської армії. 

 В подальшому Є. Б. Закржевський став відомим вченим, 
який займався важливими питаннями військової меди-
цини. В 1961-1967 роках очолював кафедру воєнно-польової 
терапії Військово-медичної академії (ВМА) імені С. М. Кіро-
ва. Розробляв і вдосконалював організаційні форми терапе-
втичної допомоги пораненим в умовах бойових дій, вивчав 
деякі питання військово-професійної патології, які, на жаль, 
актуальні і в реаліях нашого сьогодення. Досліджував кліні-
ку, патологію та лікування уражень отруйними речовинами, 
клініку, діагностику і лікування променевої хвороби, вплив 
на організм людини дії мікрохвиль. 

Він є автором більше 70 наукових публікацій, захистив 
кандидатську та докторську дисертації, професор, начальник 

кафедри військово-польової терапії (ВМА) імені С. М. Кіро-
ва, член Вченої Ради Військово-медичної академії, полков-
ник медичної служби, член Ленінградського товариства 
терапевтів імені С. П. Боткіна. Нагороджений орденами та 
медалями, а також орденом Польської народної республіки. 
В фондах бібліотеки зберігається багато робіт вченого.

З 1 жовтня 1937 р. по 1941 р. і з 1944 р. по 1948 р. очолював 
бібліотеку Василь Кирилович Магеровський. Народився на 
Полтавщині. Закінчив духовну семінарію. З 1920 р. по 1933 р. 
працював в різних бібліотеках Києва. В довоєнні роки (з 
1937 р. по 17.09.1941 р.) працював в бібліотеці Київського 
державного університету заступником директора і за су-
місництвом – директором Київської наукової медичної 
бібліотеки НКОЗ УРСР. 

В роки війни бібліотека не евакуйовувалась і була спа-
лена німцями з усім майном, документацією та печатками. 
Майже 500 тис. прим. довідково-інформаційного фонду 
державної медичної бібліотеки та каталоги, що налічували 
майже 840 тис. описів, були спалені. Саме Магеровський 
підписував акт від 1 серпня 1944 р. про те, що бібліотека, яка 
містилася в будинку університету по вул. Короленка, 58, була 
знищена німцями. 

Відновлення Київської наукової медичної бібліотеки 
після німецької окупації почалося в серпні 1944 року. З 15 
червня 1944 р. Магеровський В. К. був поновлений на посаді 
директора Київської наукової медичної бібліотеки.

Через 5 міс. після визволення Києва, згідно з розпоря-
дженням Ради Народних Комісарів УРСР №841, з 19 серпня 
1944 року бібліотека одержала статус Республіканської. В 
жовтні 1944 р. для неї було виділено приміщення в Науко-
во-дослідному інституті рентгенології по вул. Горького, 2. 

Основою книжкового фонду послужили книги, які 
збереглися в приміщенні Міністерства охорони здоров’я і 
медична література, зібрана колективом працівників Ки-
ївського університету та різних бібліотек Києва в кількості 
10000 прим. Відновлення довідково-інформаційних фондів 
бібліотеки відбувалось не тільки завдяки самовідданій пра-
ці бібліотекарів, але й завдяки допомозі лікарів, медичних 
установ, різних бібліотек країни. Замість повністю знище-
ної фашистами бібліотеки було заново створено Республі-
канську медичну бібліотеку. 

В 1944 р. було відновлено передплату періодичних видань 
для Республіканської бібліотеки та всієї мережі бібліотек в 
Україні, а також відновлено договір на отримання платного 
примірника.

Фонди бібліотеки досить швидко поповнювались. На 
01.01.1948  р. книжковий та журнальний фонд бібліотеки 
становив 96 тис. одиниць. Бібліотека обслуговувала близько 
2,5 тис читачів. Штат бібліотеки на той час налічував 45 чол. 
Функціонували відділи: науково-бібліографічний, комплек-
тування, наукової обробки і каталогізації, книгозберігання, 
обслуговування, периферійної роботи, адміністративний.

Але відновлення республіканської бібліотеки гальмува-
лось відсутністю постійного приміщення і щорічними пере-
міщеннями з одного непристосованого приміщення в інше, 
ще гірше. За три роки бібліотека змінила три приміщення, 
з яких жодне не було придатним для роботи бібліотеки. По-
воєнний період для бібліотеки – це безперервна боротьба за 
виживання, відчайдушні спроби керівництва бібліотеки по-
кращити умови праці для читачів та співробітників. 

В листопаді почали відкриватись обласні медичні бібліо-
теки в містах, де їх або не було, або вони були знищені – На-
каз НКОЗ УРСР від 10.06.1944 р. про відновлення діяльності 
мережі наукових медичних бібліотек. Цим наказом органі-
заційно-методичне керівництво роботою медичних бібліо-
тек було покладено на республіканські медичні бібліотеки 
в м. Києві і Харкові. Пізніше, в червні 1948 р., керівництво 
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мережею медичних бібліотек Республіки було покладено на 
Республіканську наукову медичну бібліотеку в м. Києві.

Подальша доля Василя Кириловича Магеровського неві-
дома.

Наступним директором Республіканської наукової медич-
ної бібліотеки з 24.04.1948 р. до 05.04.1955 р. був Бурба Олек-
сій Павлович. Працював спочатку учителем трудової школи, 
завідувачем «Селянським Будинком», директором Дитячого 
будинку. В 1934 році закінчив у Харкові Український інсти-
тут Комуністичної просвіти, бібліотечний факультет. Після 
закінчення інституту він працював старшим інспектором 
Управління Бібліотек Комітету в справах культурно-просвіт-
ницьких установ при Раді Міністрів УРСР. В цей же період, за 
сумісництвом, працював деканом бібліотечного факультету 
і викладачем бібліотечної справи Київського педагогічного 
інституту.

З 1941 по 1945 рр. служив у лавах Радянської армії 
заступником командира частини з політпросвіти на пів-
денно-західному та південному фронтах. 25.04.1948  р. Мі-
ністр охорони здоров’я УРСР Лев Іванович Медвідь своїм 
наказом призначив О. П.  Бурбу директором Республікан-
ської наукової медичної бібліотеки.

З Олексія Павловича Бурби починається період, коли 
вже директорами бібліотеки були за фахом бібліотечні пра-
цівники і з цього часу бібліотека набуває нових рис, відбу-
вається її інтенсивне становлення.

На той час штат бібліотеки нараховував 51 співробітни-
ка. З архівних документів видно, що за керівництва Бурби 
О. П. бібліотечна робота була на значно вищому рівні, ніж 
раніше. Здійснювалось активне комплектування – за 5 років 
обсяг книжкових фондів збільшився вдвічі і на 1954 рік на-
раховував вже більше 200 тис. примірників книг і журналів, 
мав великий фонд зарубіжної літератури. Надходили авто-
реферати дисертацій з медичних інститутів колишнього Ра-
дянського Союзу. Завдяки обслуговуванню поштою, в 5 разів 
зросла кількість периферійних читачів з числа медичних 
працівників. З кожним роком кількість користувачів кни-
гозбірні невпинного зростала, а сама книгозбірня ставала 
все популярнішою серед медичних фахівців не лише Києва, 
а й всієї України. Активно поповнювались картками, нови-
ми рубриками та розділами систематичний, алфавітний, 
предметний каталоги. Рубрики предметного каталога по-
стійно оновлювались згідно з новими напрямами медичної 
науки. Багато уваги приділялось популяризації медичної лі-
тератури: організовували виставки, огляди літератури. 

Активізувалась бібліографічна робота: надавались усні 
довідки, здійснювались консультації біля каталогів, друку-
вались бібліографічні довідники і покажчики. Починаючи 
з 1951 р. на базі інституту удосконалення лікарів було за-
проваджено цикл лекцій з вивчення медичної термінології 
для бібліотечних працівників з різних міст: Києва, Харко-
ва, Одеси, Львова, Сталіно (Донецьк), Чернівців. В роботу 
бібліотеки впроваджуються нові форми роботи. 

За керівництва О. П Бурби значно покращилась коорди-
нація роботи обласних бібліотек. Активізувалась організа-
ційно-методична робота з периферійними бібліотеками. В 
полі зору були питання інструктивно-методичної допомоги, 
перевірки та керівництво роботою бібліотек, проведення на-
рад бібліотечних працівників, допомоги бібліотекам в попов-
ненні їх книжкових фондів. В червні 1948 р. Наказом Міністра 
охорони здоров’я УРСР було покладено організаційно-мето-
дичне керівництво всією мережею медичних бібліотек УРСР 
на Республіканську наукову медичну бібліотеку.

Олексій Павлович приділяв велику увагу підвищенню 
кваліфікації працівників. Директором було видано наказ, 
яким пропонувалось працівникам бібліотеки, що не мали 
відповідної освіти, набути її заочно, внаслідок цього значно 

зросла кількість бібліотекарів з вищою освітою. В газеті «Вра-
чебное дело» за 1954 рік, №12, він зазначав, що «бібліотекар 
є близьким помічником медичного працівника, що сприяє 
підвищенню його ідейно-політичного рівня і ділової квалі-
фікації, надаючи всі книжкові багатства бібліотеки широким 
масам медичних працівників, практикам і теоретикам».

Під його керівництвом були розроблені та затверджені 
кваліфікаційні вимоги до працівників медичних бібліо-
тек. Для кожної посади, яка значилась в штатному розписі 
бібліотеки, були передбачені вимоги до освіти, досвіду та 
стажу. Цими кваліфікаційними вимогами повинні були ке-
руватися адміністратори при підборі бібліотечних кадрів.

Як зазначалося в Постанові Колегії Міністерства охоро-
ни здоров’я УРСР «Про роботу Республіканської наукової ме-
дичної бібліотеки» від 14 грудня 1949 року, «Республіканська 
наукова медична бібліотека в м. Києві за 4 роки виросла в 
державне книгосховище медичної літератури, стала базою 
обслуговування медичних працівників консультативно-
бібліографічними матеріалами та літературою». 

За характеристикою Василя Братуся, який на той час був 
заступником Міністра охорони здоров’я, О. П. Бурба був чіт-
ким, оперативним працівником, енергійним досвідченим 
керівником, добре обізнаним в бібліотечній справі, кори-
стувався авторитетом серед співробітників.

О. П. Бурба був нагороджений Орденом Вітчизняної вій-
ни ІІ ступеня і медаллю за перемогу над Німеччиною.

В квітні 1954 р. Бурба О. П. звільнився з посади директора 
бібліотеки за власним бажанням, у зв’язку з загостренням 
хронічного радикуліту, через роботу у вологому підвальному 
приміщенні, де на той час знаходилась бібліотека.

Більше 20 років свого життя віддав бібліотеці Федір 
Лукич Хмара – великий професіонал бібліотечної справи. 
Народився в с. Бармашово Миколаївської обл. 29.09.1907 р. 
Свою трудову діяльність розпочав у 1926 р. в селі, де народив-
ся, працюючи робітником на залізниці. 

Після закінчення курсів пропагандистів ЦК ЛКСМУ, пра-
цював пропагандистом Миколаївського РК ЛКСМУ, потім 
агітатором-пропагандистом в Миколаївській області.

Після служби в армії в 1929–1931 рр., вчився в Києві на 
машинобудівному робфаці в 1931–1933 рр. У 1933–1935 рр. 
Ф.  Л.  Хмара працював редактором газети «Мартен» заводу 
«Більшовик», завідував відділом обласної газети «Проле-
тарська правда», з 1935 по 1937 рік – комсоргом в Київських 
середніх школах.

В 1937–1940 рр. був мобілізований в Червону армію, пра-
цював політруком. Після демобілізації з армії, в 1940–1945 
роках був на відповідальних посадах в державних установах 
та партійних органах: інструктором обкому компартії, за-
відувачем відділу агітації і пропаганди, секретарем РК КП 
України в різних містах і областях: Києві. Кустанаї, Кам’я-
нець-Подільській, Ізмаїльській, Харківській областях.

Пізніше, кілька років працював в різних державних 
органах: в 1945–1946 рр. – завідував районним відділом на-
родної освіти в Київській області; в 1946–1949 рр. працював 
начальником управління кадрів Комітету в справах культур-
но-просвітніх установ при Раді Міністрів УРСР; 1949–1951 рр. 
– консультантом Секретаріату, заступником завідувача при-
ймальні Голови Президії Верховної Ради УРСР; 1951–1955 рр. 
– контролером Міністерства Держконтролю УРСР.

В 1952–1956 рр. навчався в Харківському бібліотечному 
інституті, здобув спеціальність бібліотекознавця. З 1955 по 
1975 рік Ф. Л. Хмара очолював Республіканську наукову ме-
дичну бібліотеку.

Федір Лукич – висококваліфікований спеціаліст, енергій-
ний, принциповий та чуйний керівник, мав великий досвід 
організаторської роботи. Саме завдяки його зусиллям, ба-
гатогранному досвіду, наполегливості та авторитету Федо-
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ру Лукичу вдалося отримати нове, власне приміщення для 
бібліотеки в центрі міста, в історичному будинку, який на-
лежав славнозвісній родині Терещенків, по вул. Толстого, 7, 
(нині – вулиця гетьмана Павла Скоропадського). Для віднов-
лення будівлі в найкоротший термін було проведено ремонт-
но-реставраційні роботи та переміщено майно бібліотеки. 
Нарешті бібліотека отримала довгоочікуване власне примі-
щення, в якому вона знаходиться і сьогодні. Вперше за час 
існування бібліотеки з’явились умови для організації бібліо-
течно-інформаційного обслуговування спеціалістів-медиків 
на належному рівні. Читачі мали змогу працювати в комфорт-
них умовах – в читальних залах, залах нових надходжень, 
бібліографічних видань та патентної літератури.

Як людина високоосвічена і віддана своїй справі, Федір 
Лукич разом з заступником директора Петром Веремійо-
вичем Коломійцем (в подальшому кандидатом історичних 
наук, відомим бібліотекознавцем), який працював керівни-
ком Республіканського відділу наукової медичної інформації 
та впродовж багатьох років очолював кафедру Київського 
інституту культури, розробили стратегічний план розвитку 
бібліотеки і всієї мережі медичних бібліотек України. 

З 1958 р. бібліотека почала одержувати комплекти карток 
централізованої предметизації на російські видання з Дер-
жавної центральної наукової медичної бібліотеки (м. Мос-
ква). У зв’язку з цим, в бібліотеці було прийнято рішення з 
1968 року розпочати новий ряд предметного каталогу відпо-
відно «Списка рубрик предметного каталога ГЦНМБ».

У тому ж 1968 році в бібліотеці, яка мала великий досвід 
класифікації медичних видань, було підготовлено та видано 
«Схему індексів систематичного каталогу медичної літера-
тури», яку використовували для організації систематичних 
каталогів впродовж багатьох років всі медичні бібліотеки 
України до переходу на УДК.

Саме за часів керівництва Федора Лукича було відкрито 
перший в Україні довідково-реферативний відділ на повній 
самоокупності в той час, коли ще ніде й мови не було про 
платні послуги в бібліотеках. В його функції входило: пере-
клад іноземної літератури, фотокопіювання та мікрофільму-
вання різних текстів, виконання бібліографічних довідок і 
централізований розпис джерел медичної інформації для 
200 медичних бібліотек колишнього Радянського Союзу. Ці 
послуги користувались великим попитом не лише серед лі-
карів, а й науковців. 

В бібліотеці значно прискорилась наукова робота, збіль-
шилось видання методичних посібників, бібліографічних 
покажчиків. В короткий термін було створено ефективну 
систему методичної допомоги на місцях, організовано об-
мін досвідом роботи медичних бібліотек різних рівнів та 
організований контроль за їх діяльністю. Почали активно 
проводитись наради працівників мережі, на яких обгово-
рювались актуальні питання роботи бібліотек, що сприяло 
покращенню їх діяльності. 

Бібліотека стала центром бібліотечно-бібліографічного 
обслуговування користувачів мережі медичних бібліотек 
України, яка на той час охоплювала понад 800 бібліотек і 
була найбільшою в колишньому СРСР.

Працюючи директором бібліотеки, Федір Лукич брав 
активну участь у громадському житті. Будучи членом Міжві-
домчої Ради з бібліотечної роботи при Міністерстві культу-
ри, Ф. Л. Хмара активно займався координацією діяльності 
бібліотек всіх систем і відомств, що сприяло покращенню 
бібліотечного обслуговування спеціалістів народного госпо-
дарства. Як член Президії Республіканського Комітету проф-
спілки медичних працівників, він багато років очолював 
культурно-масову комісію, яка проводила велику роботу  се-
ред бібліотек мережі. Брав активну участь в діяльності гро-
мадського огляду медичних бібліотек.  

Автор і співавтор 22 наукових праць, опублікованих в 
журналах та збірниках з питань організації охорони здо-
ров’я, наукової бібліографії і бібліотекознавства. За свою 
роботу був нагороджений значком «Відмінник охорони 
здоров’я», удостоєний почесного звання Заслужений пра-
цівник культури.

Естафету керівництва складною інформаційною сис-
темою бібліотеки від професіоналів найвищого гатунку 
Федора Лукича Хмари і Петра Веремійович Коломійця далі 
перейняла Раїса Іванівна Павленко, яка 43 роки очолювала 
бібліотеку, з 15 лютого 1975 року до 31 жовтня 2018 року, гідно 
продовжуючи традиції, закладені її попередниками.  

Раїса Іванівна пройшла шлях професійного росту від 
бібліотекаря до Генерального директора бібліотеки. Наказом 
по бібліотеці №9 від 01.02.1958 р. вона була прийнята на по-
саду бібліотекаря у відділ обслуговування. А наказом мініс-
тра охорони здоровʼя А. Ю. Романенка №968-Л від 12.12.1975 р. 
Раїса Іванівна була призначена на посаду Директора Респу-
бліканської наукової медичної бібліотеки.

З ім’ям Раїси Іванівни пов’язана ціла епоха в житті бібліо-
теки. Спочатку бібліотека називалась Державна наукова ме-
дична бібліотека (ДНМБ) УРСР, а в квітні 2006 р., саме зав-
дяки її зусиллям, бібліотека одержала статус Національної 
і відтоді носить назву Національна наукова медична бібліо-
тека України (ННМБУ). Також важливим надбанням за ча-
сів керівництва Раїси Іванівни є надання будівлі бібліотеки  
статусу пам’ятки архітектури ХІХ ст.

Вся трудова діяльність Раїси Іванівни на посту Генераль-
ного директора була спрямована на забезпечення подаль-
шого розвитку, впровадження в роботу бібліотеки сучасних 
технологій, при цьому зберігаючи традиції і її історичну 
пам’ять. Багато зусиль докладено для ефективного функціо-
нування системи інформаційно-бібліографічного забезпе-
чення медичної науки та охорони здоров’я, підвищення ква-
ліфікації бібліотечних працівників. Великою заслугою Раїси 
Іванівни є сформований нею висопрофесійний, інтелекту-
альний, дружній колектив однодумців. 

В період її керівництва бібліотека набуває особливо 
потужного розвитку, поступово перетворюючись з тради-
ційної – в сучасний повноцінний науково-інформаційний 
центр у сфері охорони здоров’я. 

Характерним в стилі роботи Раїси Іванівни завжди було 
бажання йти в ногу з часом, запровадження та розвиток 
інноваційних методів. Особливу увагу вона приділяла вхо-
дженню бібліотеки в світовий інформаційний простір, роз-
ширенню співпраці українських бібліотек з зарубіжними 
партнерами. Її наполегливість, рішучість, відданість своїй 
справі, вміння визначити стратегічний план розвитку допо-
могли вивести бібліотеку на міжнародний рівень. 

Бібліотека однією з перших долучилась до бази даних 
Medline Національної медичної бібліотеки США, увійшла 
до консорціуму з використання інформаційних ресурсів ви-
давництва періодики EBSCO Publishing. У 2002 році за під-
тримки Всесвітнього ротарійського клубу в бібліотеці було 
відкрито інформаційно-комп’ютерний центр. 

У 2011 році на базі бібліотеки було створено Центр поль-
ської медичної книги – відкрито Польську медичну бібліо-
теку, яка стала третьою медичною бібліотекою за межами 
Польщі. Згодом їй було присвоєно ім’я видатного польсько-
го кардіохірурга Збігнєва Реліги. 

Раїса Іванівна неодноразово презентувала бібліотеку і 
була доповідачем на міжнародних професійних форумах – в 
Великобританії, Канаді, Франції, Німеччині, Данії, США та 
ін. З часу, коли Раїса Іванівна очолила колектив, бібліотека 
стала знаною не тільки в Союзі, а й в далекому зарубіжжі.

Вона ініціювала організацію перших в медичній галузі 
Республіканських шкіл передового досвіду (1974 р.), де про-
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ходили професійне вдосконалення бібліотечні працівники 
різних категорій не лише України, а й колишнього СРСР, а з 
2000 року – проведення щорічних науково-практичних кон-
ференцій мережі медичних бібліотек України. За її керівни-
цтва бібліотекою значно розширилась мережа медичних 
бібліотек України – близько 1000 бібліотек різного рівня. 

Вивчення історичної спадщини в медичному аспекті 
було постійно в полі зору Генерального директора бібліо-
теки. Раїса Іванівна ініціювала проєкт «Медична біографіс-
тика» та стала його науковим керівником. В рамках проєкту 
було започатковано видання серії біобібліографічних слов-
ників енциклопедичного характеру «Медицина в Україні», 
яка відтворює процес становлення та розвитку вітчизняної 
медицини в портретах її діячів.

Численні нагороди та відзнаки є своєрідним підсумком 
багаторічної самовідданої праці Раїси Іванівни Павленко. 
Її діяльність була високо оцінена урядом України – вона 
удостоєна звання Заслужений працівник культури УРСР 
– 1980  р, відзнаки «Гордість медицини України» (2014), на-
городжена значком «Відміннику охорони здоров’я» (СРСР) 
(1970), медаллю імені Єжи Москви Окружної лікарської па-
лати (2013, м. Варшава), багатьма почесними грамотами та 
подяками, є кавалером Ордену Княгині Ольги. 

Ім’я Раїси Іванівни Павленко належить до уславленої 
когорти українських бібліотекознавців, яка має високий 
авторитет та користується щирою повагою бібліотечної 
спільноти України. Біографія Раїси Іванівни та її багато-
гранна діяльність широко висвітлювалась в багатьох науко-
вих виданнях та засобах масової інформації. Їй присвячено 2 
біобібліографічних покажчики, підготовлені працівниками 
Національної наукової медичної бібліотеки України.

Наступним Генеральним директором бібліотеки після 
Раїси Іванівни стала Відьма Аурелія Вячеславівна, яка впер-
ше в історії бібліотеки була обрана на конкурсній основі за 
підтримки колективу. Мала вищу економічну і бібліотечну 
освіту та досвід бібліотечної роботи. В бібліотеці працювала 
довгий час, але на посаді Генерального директора – всього 8 
місяців – з 15.03.2019 по 02.12.2019 р. У зв’язку з сімейними 
обставинами звільнилась з роботи за власним бажанням.

Наказом Міністерства охорони здоров’я України від 
03.12.2019 р. №97-о обов’язки генерального директора бібліо-
теки було покладено на заступницю генерального директо-
ра з наукової роботи Остапенко Тетяну Анатоліївну. Вперше 
колективу та його керівнику довелося зіткнутися з загроз-
ливими викликами: пандемією Covid-19, повномасштабною 
агресією росії, що негативно вплинуло на діяльність бібліо-
теки. Зокрема, внаслідок ракетного удару по центру міста 
(10.10.2022). було частково пошкоджено будівлю бібліотеки. 
На щастя, обійшлося без людських втрат. 

Робота бібліотек в умовах війни – це новий важкий дос-
від для всіх. Незважаючи на всі ці виклики, бібліотека під ке-
рівництвом Тетяни Анатоліївни продовжує тримати високу 
планку сучасного бібліотечно-інформаційного і культурно-
го центру. 

Врахувавши обставини воєнного стану, часті тривоги, 
близько 90% своїх послуг фахівці бібліотеки надають корис-
тувачам дистанційно. Налагоджено розповсюдження інфор-
мації через соціальні мережі, використовуються інтерактивні 
форми спілкування через Viber, Telegram, SMS-розсилку, на-
даються довідки, бібліографічні консультації з медицини та 
суміжних галузей знань, продовжується робота з корпоратив-
ної каталогізації, нарощується потенціал власних баз даних. 

У співпраці з Польською медичною бібліотекою імені 
Збігнєва Реліги, проводяться спільні заходи з Посольством 
Республіки Польща в Україні, представництвом Польської 
академії наук у Києві, Польським інститутом в Києві та ін-
шими польськими представництвами в Україні. 

Успішно діють наукові і просвітницькі проєкти. У спів-
праці з компанією Clarivate та ЗВО «Академія Добробут» за-
початковано науково-інформаційний проєкт «Разом до євро-
пейської науки», який має на меті висвітлення питань у сфері 
науки та інновацій щодо інтеграції України до Європейського 
дослідницького простору, співпраці українських науковців з 
науковою спільнотою ЄС та адаптації їх роботи до стандартів 
і норм Європейського Союзу. Проєкт має на меті організа-
цію спільних онлайн вебінарів спрямованих на підвищення 
обізнаності української наукової спільноти щодо новітніх 
досліджень та проблем, зокрема в галузі медицини.

З метою забезпечення високої якості надання інформації 
користувачам, укладено угоду про співпрацю з ТзОВ «Антипла-
гіат». Згідно з Договором фахівці бібліотеки отримують доступ 
до Системи виявлення збігів/ідентичності/схожості для вияв-
лення ознак плагіату в наукових і академічних роботах. 

Спільно з компанією COR-Medical втілюється інформа-
ційно-освітній проєкт для науковців «Що почитати ліка-
рю?», метою якого є інформування медичних працівників 
про нові актуальні фахові видання з фонду бібліотеки. 

Відповідно до розроблених Міністерством культури та 
інформаційної політики України «Рекомендацій щодо актуа-
лізації бібліотечних фондів у зв’язку зі збройною агресією ро-
сійської федерації проти України», проведено велику роботу з 
очищення книжкового фонду від рашистської літератури.

Долучилася бібліотека до проєкту УБА «Архівування 
документів про війну росії проти України». Здійснюємо ар-
хівування документів про війну в Україні для наповнення 
Національної цифрової бібліотеки України.

Враховуючи потреби часу, підготовлено і видано покаж-
чик «Медико-психологічна реабілітація та соціальна адаптація 
учасників бойових дій і вимушених переселенців в Україні: 
проблеми та перспективи»; здійснюється випуск щокварталь-
ного інформаційного дайджесту «Актуальні напрями медици-
ни». Всі номери дайджесту містять розділ «Військова медици-
на», куди вноситься інформація щодо медичного забезпечення 
Збройних сил України, зміцнення здоров'я військовослужбов-
ців, забезпечення діагностики та лікування бійців в умовах вій-
ни, координації дій на етапах евакуації.

В рамках реалізації програми Фармаконагляду щодо ме-
неджменту побічних реакцій лікарських засобів, Національ-
на наукова медична бібліотека у співпраці з 43 провідними 
фармацевтичними компаніями, здійснює збір інформації 
по виявленню несприятливої дії лікарських засобів, шляхом 
перегляду вітчизняних наукових медичних періодичних ви-
дань з фонду ННМБУ. 

Діє інформаційно-просвітницький проєкт ННМБУ «Ме-
дичні діалоги», основним завданнями якого є поширення 
знань щодо профілактики та лікування різноманітних за-
хворювань через організацію серії програм, присвячених 
широкому спектру сфери охорони здоров’я.

За ініціативи Міністерства охорони здоров'я України 
та Голови Поважної Ради Ордену Святого Пантелеймона 
В.  М.  Князевича, бібліотека долучилась до національного 
проєкту «Книга увічнення пам'яті медиків, які загинули в 
боротьбі за суверенітет, незалежність і територіальну ціліс-
ність України в період російсько-української війни».

Започатковано онлайн-проєкт «Діти війни», який зго-
дом переріс в масштабний проєкт «Психологічна допомога». 
Метою цього проекту є надання інформації щодо психоло-
гічної допомоги військовим, медикам, дітям війни, пере-
міщеним особам, всім, хто втратив близьких, домівку, своє 
фізичне чи психологічне здоров'я.

В рамках Україно-швейцарського проєкту «Діємо для 
здоров'я», Бібліотекою підписано Меморандум про співпра-
цю з благодійною організацією «Бібліотечна країна», спря-
мований на популяризацію профілактики неінфекційних 
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захворювань. В рамках цього проєкту в бібліотеці створено 
куточок здоров'я.

Зберігаються і продовжуються культурні традиції мир-
ного часу з поправкою на воєнний стан. Діяльність Бібліо-
теки в цьому напрямі часто виходить за рамки просто інфор-
маційно-бібліотечних функцій.

В холі постійно експонуються виставки живопису 
українських художників. До Міжнародного дня захисту 
дітей було організовано низку цікавих зустрічей з дітьми, 
які живуть і навчаються в Києві. Це презентація їх твор-
чих робіт, майстер-класи «Пес Патрон» і екскурсії бібліо-
текою «Країна Здійснення Мрій». Співробітники ННМБУ 
намагалися створити такі умови, щоб діти більше дізна-
лися про книги і бібліотеку, історію родини меценатів 
Терещенків та мали можливість займатися улюбленими 
творчими справами. 

На художній виставці «Час життя дорогоцінний», було 
представлено роботи людей із особливостями психічно-
го здоров’я, що є учасниками Інтеграційного театру-клубу 
«Будьмо» КНП «Клінічна лікарня «Психіатрія».

Враховуючи всі ризики війни, Благодійним фондом «Ра-
зом для України» та Інститутом суспільних ініціатив в бібліо-
теці було організовано тренінг «Домедична допомога для ци-
вільних». На ньому працівники набули навичок невідкладних 
медичних дій на місці травмування чи ушкодження. 

Починаючи з 2014 року, працівники бібліотеки надають 
волонтерську допомогу воїнам ЗСУ та організовують в сті-
нах бібліотеки благодійні заходи на підтримку Збройних 
сил України.

Тетяна Анатоліївна докладає багато зусиль для нала-
годження і підтримки професійних зв’язків не лише в Украї-
ні, а й за її межами. Вона безпосередній учасник і організатор 
відкриття Польської медичної бібліотеки. Гідно представля-
ючи бібліотеку за кордоном – брала участь в багатьох міжна-
родних наукових форумах, які проходили в Польщі.

На високому рівні проходять і щорічні Міжнародні нау-
ково-практичні конференції медичних бібліотек України, 
які організовує ННМБУ. Зважаючи на воєнний стан, прово-

дяться вони у змішаному (дистанційно-наживо) форматі. В 
конференціях беруть участь не лише працівники медичних 
бібліотек України. В різні роки їх учасниками були: Аташе з 
питань науки і освіти Посольства Республіки Австрія в Украї-
ні, директор Австрійсько-Українського бюро співпраці у 
Львові пан Андреас Веннінгер, директор Академічної бібліо-
теки Латвійского університету пані Вента Коцере, директор 
головної бібліотеки Варшавського медичного університету 
Ірміна Утрата, давній друг бібліотеки, лікар, історик меди-
цини, Голова Товариства Шпиталю Уяздовського Кшиштоф 
Круліковські та інші.  

Свою професійну діяльність Т.  А.  Остапенко вдало 
поєднує з громадською роботою. Вона – член Українського 
медичного клубу, клубу творчої інтелігенції ім.  академіка 
В. В. Фролькіса, голова ревізійної комісії Української Бібліо-
течної асоціації, голова атестаційної комісії ННМБУ. 

За високий професіоналізм, багаторічну сумлінну пра-
цю, значний особистий внесок у розвиток бібліотечно-
інформаційного забезпечення медичної науки і охорони 
здоров'я, Тетяні Анатоліївні в листопаді 2020 року було при-
своєно звання Заслужений працівник культури України. 
В різні роки вона нагороджувалась: почесною відзнакою 
«Гордість медицини України» (2015), Почесними грамо-
тами МОЗ України (5), подяками Голови Київської міської 
державної адміністрації (2002, 2005), Почесною грамотою 
Кабінету Міністрів України (2005), Почесною грамотою Мі-
ністерства культури і мистецтв України та ЦК працівників 
культури України (2005), Почесною грамотою Міністерства 
культури (2015), Почесною відзнакою Української бібліо-
течної асоціації (2018), медаллю імені Єжи Москви Окруж-
ної лікарської палати (м. Варшава, 2018) та іншими. 

В усі часи Національна наукова медична бібліотека Украї-
ни була флагманом в бібліотечно-інформаційному забез-
печенні медичної науки і охорони здоров'я ще й тому, що її 
очільниками були люди неординарні, віддані своїй справі, 
високопрофесійні, талановиті організатори, які вміли зібра-
ти довкруг себе колектив однодумців та віддавали розвитку 
бібліотеки крім сил і часу, ще й часточку своєї душі.
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Анотація: Дана стаття присвячена основним етапам створення та розвитку бібліотеки Буковинського державного медичного універ-
ситету. Бібліотека є культурним осередком університету, центром бібліотечно-інформаційного забезпечення навчально-виховного та 
наукового процесів. Книгозбірня залишається активним інформаційним масивом у часі та просторі між минулим і сучасним.
Ключові слова: бібліотека закладу вищої освіти, історія, становлення, фонди, виклики часу.
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З перших днів заснування Чернівецького медичного інсти-
туту виникла необхідність у створенні бібліотеки для ви-

кладачів і студентів. Вже у листопаді 1944 року розпочалась 
організація по її створенню. Навчальна література була заве-
зена з вищих навчальних закладів Харкова, Києва та інших 
міст. На той період була виділена одна кімната, привезено 
ще 400 книг, знайдених у зруйнованих будинках міста. Але 
навіть за таких важких умов бібліотека обслужила в перший 
рік 290 читачів та видала їм понад 4000 книг.

ОСНОВНІ ВІХИ СТАНОВЛЕННЯ 
І РОЗВИТКУ БІБЛІОТЕКИ

Перший період (1944–1950 рр.) – це час заснування бібліо-
теки. Пошук приміщення, набір кадрів. 

У цей час була закладена основа бібліотечної роботи 
– створення алфавітного та систематичного каталогів, те-
матична картотека вітчизняної медичної періодики, було 
сформовано іноземний фонд. В цей час запрацювало пере-
кладацьке бюро. Завдячуючи цьому, науковці інституту були 
знайомі з винаходами та передовими ідеями своєї галузі за 
кордоном (доказом можуть служити, наприклад, роботи 
Радзіховського, Лобинцева та ін.). Закуплено велику кіль-
кість меблів. Керівництво медінституту приділяло велику 
увагу збільшенню книжкового фонду. Під час підведення 
підсумків першого п’ятиріччя існування ЧДМІ, його дирек-
тор Д. С. Ловля серед досягнень відмітив той факт, що бібліо-
течний фонд складав уже 50000 книг. Можна казати, що у 
цьому періоді робота інститутської бібліотеки стабілізувала-
ся і створено віхи для фахової роботи в наступному періоді. 

Другий період (1950–1974 рр.) – це час планомірної ро-
боти. Всі кількісні показники книжкового фонду йшли на 
зростання. Щорічно фонд додавав 10-20 тисяч примірників 
літератури, а протягом 1965–1975 рр. відбувалось зростан-
ня з 193926 до 339661 книги. Рівень фахової освіти праців-
ників зростав, йшла постійна перепідготовка кадрів. Тиск 
на роботу фахівців зменшився і колективу вдалося перео-
рієнтуватися на медичну тему. Стали серйозно готувати ре-
феративний матеріал, покажчик нових іноземних видань 
з медицини, збірники перекладів з іноземних журналів, 
індивідуальні інформації з дисертаційних та проблемних 
тем медінституту. Розширено та обладнано читальний зал 
для студентів. Проводилися заходи, направлені на підви-
щення загальної культури студентів. Відзначимо той пози-
тивний факт, що результат роботи працівників бібліотеки 
за перші тридцять років її діяльності, ще послуговується 
сьогоденню: фонд медичної літератури, каталоги (алфавіт-
ний і систематичний з 1946; предметний - 1949 р.), картоте-
ки, розроблених у перше тридцятиріччя існування ЧДМІ: 
«Бібліографія медичної бібліографії» (з 1940-х рр.), «Науко-
ві праці співробітників інституту» (з 1946 р.), «Видатні діячі 
медицини і біології» (з 1948 р.). Саме в цьому є заслуга всіх 
працівників бібліотеки за весь час її діяльності.

Третій період (з 1975 р. – по нинішній час) – епо-
ха комп'ютеризації. Бібліотека стає одним з провідних 
структурних підрозділів, що забезпечує бібліотечно-ін-
формаційну підтримку навчального процесу, науково-до-
слідну, педагогічну та виховну діяльність, її рівень і стан 
насамперед залежать від розвитку вищого навчального 
закладу. Із входженням в еру інформаційного суспільства 
університетська бібліотека активно формує свої ресурсні 
масиви відповідно до реформування освіти та нових на-
вчальних програм. Поряд з традиційними паперовими, 

формуються електронні ресурси. Значна увага надається 
корпоративній взаємодії з бібліотеками різних систем та 
відомств. Бібліотека здійснює обмін аналітичних записів 
журнальних статей з Центральним українським корпора-
тивним каталогом (ЦУКК) та регіональним корпоративним 
каталогом (РКК). Цей період роботи бібліотеки можна оха-
рактеризувати активним використанням інформаційних 
технологій, комп’ютерної техніки, нових носіїв, каналів 
поширення й засобів доступу до інформації, на основі яких 
відбувається впровадження інформаційних технологій і 
послуг. Бібліотека орієнтується на актуальні для сучасного 
вищого навчального закладу інформаційні потреби, праг-
не розширити склад фонду новими видами документів з 
актуальної у навчальному процесі тематики та активного 
формування електронної бібліотеки, трансформується в 
сучасну, комфортну, прогресивну структуру навчального 
закладу, справжній науково-інформаційний центр універ-
ситету. У цьому напрямі зроблено чимало: здійснюється 
створення баз даних електронного каталогу та нові сис-
теми обслуговування користувачів (електронна доставка 
документів, віртуальна довідка, перевірка документів на 
наявність плагіату, допомога науковцю в наукометрії 
тощо).

На сьогодні найвагомішим з інформаційних ресурсів 
є електронний каталог з доступом до дев’яти баз даних, у 
якому представлені всі документи, які є у фонді бібліотеки. 
Одним із потужних засобів інформаційного забезпечення є 
власний вебсайт бібліотеки, який створює імідж бібліотеки 
в інформаційному просторі. На сайті представлена вся ін-
формація про бібліотеку, її діяльність, структуру, послуги, 
ресурси, електронний каталог, репозиторій, віртуальна до-
відкова служба тощо. На сайті розміщено багато корисної 
інформації для студентів, науковців та інших користувачів. 
Паралельно вся інформація висвітлюється на англомовній 
сторінці сайту та в соцмережах.

На сайті представлено проєкт бібліотеки Університе-
тознавство – «Буковинський державний медичний універ-
ситет: історична бібліоретроспектива у е-форматі». Це но-
вий напрямок бібліотечно-історичного дослідження.

За підтримки ректора, бібліотека стає сучасним, інфор-
маційним, комунікаційним простором, який гармонійно 
поєднує традиційні та інноваційні форми роботи. Наукова 
бібліотека БДМУ, пройшовши славний історичний шлях, 
зберігаючи традиції, виконує свою основну місію – сприян-
ня закладу вищої освіти  у виконанні навчально-виховного 
процесу та науково-дослідній роботі. Є основним інформа-
ційним ресурсом, що забезпечує навчальний процес та нау-
кову діяльність університету.

Сьогодні колектив бібліотеки – це колектив однодумців, 
спеціалістів високого рівня, які роблять все для того, аби 
якомога повніше задовольнити потреби користувачів, це 
творчі особистості, які безмежно люблять Книгу, які є енту-
зіастами своєї справи. Ми працюємо і творимо щиро і само-
віддано, кожен на своєму місці!

Минають роки, змінюються покоління бібліотекарів. 
Служінню бібліотеці багато з них віддали значну частину 
свого життя. Зараз важко переоцінити слід, який залиши-
ли в насиченій подіями і доленосними перипетіями історії 
бібліотеки наші попередні колеги та їм вдалося головне – 
зберегти спадкоємність у розвитку закладу, розкрити його 
потенціал і можливості, зорієнтувати роботу на виконання 
основних функцій університетської книгозбірні.
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Анотація. До ювілейних дат – 150-річчя від початку діяльності Наукового товариства ім. Шевченка – першої української Національної 
академії наук, заснованої у Львові у 1873 р. та 125-річчя Лікарської комісії НТШ – першої наукової організації лікарів-українців, яка стала 
символом наукового медичного життя України. Лікарська комісія започаткувала формування української медичної термінології та впро-
довж століття декларувала і зберігала передові фахові та національно-патріотичні позиції, була осередком однодумців, які, незважаючи 
на різні соціально-політичні та економічні обставини, мали своєю метою творити, поширювати та інтегрувати здобутки українських 
вчених у медицині та природничих науках у світову науку. 
Ключові слова: Наукове товариство ім. Шевченка, Лікарська комісія, дійсні члени, «Лікарський збірник», лікарі-українці, діаспора, іно-
земні науковці, біографістика.
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У2023 році було відзначено подвійну ювілейну дату – 150 
років від початку діяльності Наукового товариства ім. 

Шевченка – першої української Національної академії наук, 
заснованої у Львові у 1873 р. та 125 років Лікарської комісії 
НТШ – першої наукової організації лікарів-українців, яка 
стала символом наукового медичного життя України.

Лікарська комісія започаткувала формування української 
медичної термінології та впродовж століття декларувала і 
зберігала передові фахові та національно-патріотичні пози-
ції, була осередком однодумців, які, незважаючи на різні со-
ціально-політичні та економічні обставини, мали своєю метою 
творити, поширювати та інтегрувати здобутки українських 
вчених у медицині та природничих науках у світову науку. 

7 лютого 1898 р. д-р Євген Озaркевич запропонував на за-
сіданні Математично-природописно-лікарської секції ство-
рити окрему Лікарську комісію, а також видавати в рамках 
«Збірника Математично-природописно-лікарської секції» 
окремий «Лікарський збірник». Керівництво секції підтри-
мало цю пропозицію та обрало редактором д-ра Євгена Оза-
ркевича, який провадив основну діяльність та намагався за-
лучити до участі у виданні якнайбільше українських лікарів 
з Європи та „Великої України“. 

«Лікарський збірник» – це перше науково-медичне ви-
дання українською мовою на території України. Його мета – 
надати можливість лікарям-українцям займатись науковою 
діяльністю. «Лікарський збірник» планувався як кварталь-
ник і виходив до 1902 р., як самостійне видання був віднов-
лений у 1991 р.

До редакційної колегії увійшли професори Львівського 
медичного інституту і члени НТШ: Ярослав Ганіткевич (го-
лова), Михайло Дубовий, Михайло Подільчак та Анна Руд-
ницька (секретар). 

Перший том відновленого «Лікарського збірника» був 
присвячений 130-й річниці від дня народження д-ра Євгена 
Озаркевича. Згодом з’явились випуски на пошану одній особи-
стості: Роману Осінчуку (1996), Мар’яну Панчишину (2000), Ва-
силю Плющу (2002), Павлу Пундію (2003), Ірині Даценко (2005). 

З 2010 р. «Лікарський збірник» друкується як самостійне 
видання, але у складі збірника «Праці Наукового товариства 
ім. Шевченка». З 2018 р. «Лікарський збірник» набув статусу 
журналу і почав виходити під назвою «Праці Наукового това-
риства ім. Шевченка. Медичні науки». Видання індексується 
в міжнародних базах Scopus Elsevier, Index Copernicus, Google 
Scholar та водночас зберігає тяглість історичних традицій – 
на титульній сторінці можемо прочитати – «Заснований Єв-
геном Озаркевичем у 1898 році». Тому ці видання особливо 
вартісні та цінні у книжкових та журнальних фондах нашої 
Бібліотеки. Вони користуються великим читацьким попитом 
серед науковців та дослідників історії медицини. 

Упродовж своєї багаторічної діяльності Наукова бібліо-
тека Львівського національного медичного університету іме-
ні Данила Галицького активно співпрацювала з Лікарською 
комісією, досліджувала хроніку її становлення та історичні 
напрями діяльності, біографії дійсних членів НТШ, їх науко-
ву, професійну, громадсько-фахову діяльність, накопичува-
ла та зберігала у книжкових та періодичних фондах наукову 
спадщину Лікарської комісії та її членів, та продовжує і нада-
лі втілювати у життя нові спільні проєкти, надає професійні 
консультації та інформаційно-бібліографічну підтримку мо-
лодим науковцям, сприяє у проведенні освітньо-культурних 
заходів Лікарської комісії та її членів.

Одним із найважливіших напрямів у науковій діяльності 
Бібліотеки та її співпраці з Лікарською комісією є історичні 
дослідження у галузі біографістики. Саме біографістика як 
галузь історичної науки, вважається релевантним інстру-
ментом для глибокого історіографічного, джерелознавчого 
аналізу історичних постатей.

На початку 2023 р. Наукова бібліотека Львівського націо-
нального медичного університету імені Данила Галицького 
розпочала роботу над проєктом «Лікарська комісія Науково-
го товариства ім. Шевченка (1898–2023): матеріали до біогра-
фічного словника дійсних членів». 

Для найповнішого висвітлення діяльності Лікарської 
комісії НТШ та систематизації зібраної біобібліографічної 
інформації автори-упорядники структурували видання за та-
кими розділами: Хроніка Лікарської комісії НТШ (українсь-
кою та англійською мовами); Дійсні члени НТШ (1899–
1940 рр.); Дійсні члени-іноземці НТШ (1914–1924 рр.); Дійсні 
члени НТШ періоду Другої світової війни; Дійсні члени НТШ 
в українській діаспорі; Дійсні члени НТШ (1992–2023 рр.); Лі-
карська комісія НТШ. Бібліографія; Додатки.

На основі аналізу довідково-бібліографічних джерел 
біограми лікарів-дійсних членів НТШ подано в такому по-
рядку: дата обрання дійсним членом НТШ; дата і місце на-
родження; освіта і професійна діяльність; наукова діяльність; 
наукові звання; громадсько-фахова діяльність; нагороди; ос-
новні наукові праці; література. Біограми наповнювалися 
інформацією відповідно до досліджених на час написання 
книги матеріалів.

Авторам-упорядникам видання вдалося віднайти імена ба-
гатьох лікарів-іноземців та представників української діаспори 
у різних країнах світу, які були дійсними членами НТШ. 

У цьому проєкті використано літературу, джерела та фото-
матеріали з фондів Наукової бібліотеки Львівського національ-
ного медичного університету імені Данила Галицького, Львів-
ської національної наукової бібліотеки імені В.  Стефаника, 
Наукової бібліотеки Львівського національного університету 
імені Івана Франка, бібліотеки Гердер-інституту (м. Марбург, 
ФРН), Центрального державного історичного архіву України у 
Львові та Архіву Наукового товариства ім. Шевченка.

Було проаналізовано оцифровані випуски «Збірника 
Математично-природничо-лікарської секції та хронік Ма-
тематично-природничо-лікарської секції Наукового това-
риства ім. Шевченка» (Sitzungsberichte der Mathematisch-
Naturwissenschaftlich-Ärztlichen Sektion за 1897–1938 рр.), а 
також «Лікарський збірник» за 1898–1901 рр., «Лікарський 
вісник» за 1954-2006 рр. (видавався в Америці). З фондів На-
укової бібліотеки Львівського національного медичного 
університету імені Данила Галицького опрацьовано: «Праці 
наукового товариства ім. Шевченка. Лікарський збірник. 
Медицина і біологія. Нова серія» за 2003–2015 рр., «Пра-
ці наукового товариства ім. Шевченка. Медичні науки» від 
2015 р. дотепер; фонд НТШ та особові справи дійсних членів 
1898–1942 рр. у ЦДІАУ у м. Львові; Архів НТШ: документи та 
особові справи дійсних членів НТШ (від 1992 р. дотепер); лі-
тературу та некрологи дійсних членів-іноземців у бібліотеці 
Гердер-інституту (м. Марбург); фотоматеріали відділу мис-
тецтв ЛННБ імені В. Стефаника. 

Упродовж 125-річної наукової діяльності Лікарської ко-
місії дійсними членами Наукового товариства ім. Шевченка 
були відомі українські науковці й медики. Але не менш ва-
гомий внесок у розвиток і діяльність Лікарської комісії зро-
били й науковці-іноземці, обрані дійсними членами НТШ. 
Серед них представники різних країн: Франції, Австрії, Хор-
ватії, Болгарії, Чехії, які спеціалізувалися з різних галузей 
медицини й природничих наук.

Так, 18.03.1914 р дійсним членами Наукового товариства 
ім. Шевченка було обрано двох французьких науковців ан-
тропологів, анатомів, ембріологів: Антоні Рауля (Antony 
Raoul, 1874–1941) (Паризька антропологічна школа) та профе-
сора Манувріє Леонса П’єра (Manouvrier Leonce Piere, 1850–
1927) (Паризький університет).

Про Українсько-чеські наукові зв’язки свідчить обрання 
дійсними членами НТШ у 1914 р. професора фармакології й 
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фармакогнозії Карела Ходунського (Ходонський, Ходоун-
ський, Karеl Chodounský, 1843–1931), а у 1924  р. – професора 
антропології і демографії Їнджиха Матейка (Їндржих Ма-
тієжка, Jindřich Matiegka, Matějka, 1862–1941).

29.12.1923  р. дійсним членом НТШ обрано професора 
хімії Грацького університету Фріца Прегля (Pregl Fritz, 1869–
1930), а 22.10.1924 р. – професора Софіївського університету, 
гігієніста Стефана Ватева (Ветьов Стефан, 1866–1946). 

Обрання цих іноземних науковців дійсними членами 
Наукового товариства ім. Шевченка свідчить про визнання, 
повагу і співпрацю українських учених-медиків з закордон-
ними вченими та обмін досвідом.

Під час дослідницької роботи також знайдено доку-
ментальне підтвердження того, що під час німецької оку-
пації Львова, коли Наукове товариство ім. Шевченка було 
заборонено, дійсними членами НТШ 13 травня 1942 р. об-
рано 10 лікарів: Гординського Богдана-Зеновя (1911–1995), 
Горницького Павла (1907–1992), Ґжицького Степана (1900–
1976), Коржинського Степана (1906–1997), Лукіяновича Нар-
циза (1907–1985), Осінчука Романа (1902-1991), Парфано-
вич-Волчук Софію (1898-1968), Подолинського Олександра 
(1899–1943), Собчука Богдана (1909–1974), Тершаковця Юрія 
(1914–1987).

Авторами-упорядниками також встановлені імена ба-
гатьох представників української діаспори у різних краї-
нах світу, які були дійсними членами Наукового товари-
ства ім. Шевченка, а саме: Міщенко Михайло (1896–1974), 
Дмоховський Леонтій-Людомир (1909–1981), Плющ Василь 
(1903–1976), Грещишин Мирослав (1927–1999), Роздільський 
Богдан (1916–?), Пундій Павло (1922–2015), Горникевич Олег 

(1926–1920), Барвінський Ярослав (1926–2016), Гайдукевич 
Богдан (1934 р. н.), Мостович Леонід (1919–2012), Джуль Павло 
(1921–2015), Дика Дарія (1947 р. н.). Однак детальне вивчення 
біографій науковців української діаспори потребує глибшо-
го дослідження та доопрацювання як архівних джерел, так і 
літератури та буде темою подальших наукових пошуків.

З 1992 р. дійсними членами НТШ стали 23 науковці та ре-
комендовано до членства американського професора Василя 
Лончину (м. Чикаґо).

Укладена бібліографія про діяльність Лікарської комісії 
НТШ налічує 88 джерел. У додатках опубліковані фотомате-
ріали з фондів Інституту досліджень бібліотечних мистець-
ких ресурсів Львівської національної наукової бібліотеки 
України імені В. Стефаника.

Наукове товариство ім. Шевченка пройшло довгий та 
складний шлях і зробило неоціненний внесок у розвиток 
української науки та культури, тому наше видання стало 
своєрідним портретом та підсумком його плідної  діяльно-
сті. На жаль, сьогодні, під час війни, було складно організу-
вати та провести історико-біографічні пошуки та наукові до-
слідження і відзначити ювілейні дати Наукового товариства 
ім. Шевченка та Лікарської комісії. Адже не до всіх фондів 
в архівах і бібліотеках України є повноцінні доступи, а від-
криття виставок, презентації книжок, конференції та інші 
заходи відбувалися між повітряними тривогами і ракетни-
ми обстрілами та часто при знеструмленні. Але, незважаючи 
на всі важкі умови другого року російсько-української вій-
ни медичній та науковій спільноті вдалося гідно відзначити 
150-річчя Наукового товариства ім. Шевченка та 125-річчя 
Лікарської комісії НТШ на державному рівні.
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Анотація. У статті висвітлено досвід роботи відділу комунікацій Національної наукової медичної бібліотеки України над соціально-інформа-
ційним проєктом «Психологічна допомога». Викладено перелік партнерів, які залучені до проєкту. Розкрито форми і тематику заходів, перелік 
презентованих видань, що сприяють наданню корисної інформації щодо підтримки ментального і психічного здоров’я під час війни.
Ключові слова: комунікації, партнерство, проєкт, психологічна допомога, ментальне здоров’я, психічне здоров’я.

ПАРТНЕРСТВО І ПСИХОЛОГІЧНА ДОПОМОГА ПІД ЧАС ВІЙНИ 
У НАЦІОНАЛЬНІЙ НАУКОВІЙ МЕДИЧНІЙ 

БІБЛІОТЕЦІ УКРАЇНИ

УДК 026:61]:364.62(355)(477)

PARTNERSHIP AND PSYCHOLOGICAL HELP DURING THE WAR 
AT THE NATIONAL SCIENTIFIC MEDICAL LIBRARY OF UKRAINE

Kyrii Svitlana
head of the communications department 

of The National Scientific Medical Library of Ukraine, Kyiv

Abstract. The jubilee dates include the 150th anniversary of the Shevchenko Scientific Society, the first Ukrainian National Academy of Scienc-
es, founded in Lviv in 1873, and the 125th anniversary of the Medical Commission of the National Academy of Sciences, the first scientific or-
ganization of Ukrainian doctors that became a symbol of scientific medical life in Ukraine. The Medical Commission initiated the formation of 
Ukrainian medical terminology and for a century declared and maintained advanced professional and national-patriotic positions, was a center 
of like-minded people who, despite various socio-political and economic circumstances, aimed to create, disseminate and integrate the achieve-
ments of Ukrainian scientists in medicine and natural sciences into world science. 
Keywords: Shevchenko Scientific Society, Medical Commission, full members, «Medical Digest», Ukrainians doctors, diaspora, foreign scientists, 
biography.
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З початком повномасштабної війни змінились умови жит-
тя і праці, змінились ми. На перший план вийшли люд-

ські цінності та проблеми безпеки і здоров’я. Серед запитів 
суспільства і пересічних громадян постала гостра потреба в 
емоційній і психологічній допомозі. Актуальність проблеми 
підтверджують опубліковані наукові факти. 

Багато досліджень задокументували психічні страждан-
ня населення, пов’язані з війною, і оцінили прояви розладів 
психічного здоров’я, викликаних збройним конфліктом, але 
недостатньо досліджень, які б зосереджувалися на порівнянні 
тяжкості симптомів розладу психічного здоров’я, які відчува-
ють військові та цивільні. З огляду на дані Ради Безпеки Ор-
ганізації Об’єднаних Націй, які підкреслюють, що 90% жертв 
війни є цивільними особами, невинними людьми, яких слід 
особливо захищати під час війни [4, с. 44]. 

Дослідженнями 2020–2023 років виявлено значну різни-
цю в рівнях депресії та тривоги між цивільними та військо-
вими групами. Цікаво, що незважаючи на очікування, часто-
та та сила психічних розладів нижче у військових, а вища – у 
цивільних [4, с. 45].

Національна наукова медична бібліотека України (далі – 
ННМБУ), як і більшість бібліотек на безпечних територіях, 
приймають у себе користувачів і отримують запити на інфор-
мацію з питань психологічного і ментального здоров’я. На по-
чатку 2023 року в бібліотеці було започатковано соціально-ін-
формаційний проєкт «Психологічна допомога» [3]. 

Проєкт передбачає залучення практичних психологів, 
педагогів, психотерапевтів, науковців, студентів медичних і 
фармацевтичних вишів, бібліотекарів та широкого кола чита-
чів у форматі офлайн і онлайн заходів з прямою трансляцією 
або викладом відео на ютуб-каналі ННМБУ. 

 В організації проєкту ключову роль відіграє партнерська 
комунікація. За цей час роботи було організовано 9 заходів 
у співпраці з такими організаціями, як: Інститут психології 
імені Г. С. Костюка НАПН України, Національний медичний 
університет імені О.  О.  Богомольця, Благодійна організація 
«Бібліотечна країна», Україно-швейцарський проєкт «Діємо 
для здоровʼя», Україно-швейцарський проєкт «Психічне здо-
ров’я для України» (MH4U), Комунальне некомерційне під-
приємство «Обласний клінічний онкологічний центр Кірово-
градської обласної ради» (м. Кропивницький).

 Більшість заходів проєкту присвячено виходу нових ви-
дань з психології, зокрема було презентовано такі книги: 
«Діти війни: теоретико-методичні та практичні аспекти пси-
хологічної допомоги», монографія «Діти і війна», книга ліка-
ря Андрія Гардашнікова «Пости онколога: великі і не дуже», 
монографія «Нариси з історії становлення мілітарної іден-
тичності українців», навчальний посібник «Психологічний 
супровід особистості в умовах війни», порадник «Міжнародні 
та національні стандарти організації підтриманого прожи-
вання» і навчальний посібник «Пенітенціарна психологія». 

Важливо, що майже всі видання були надані авторами для 
Цифрового архіву ННМБУ і всі охочі мають можливість озна-
йомитися з їх повним текстом.

Треба зазначити і про формат подій, що передбачає пу-
блічність з відкритим відвідуванням для всіх охочих, деякі 
з прямою трансляцією. Всі відео доступні на сайті і на ютуб-
каналі ННМБУ.

Наші партнери-спікери у проєкті – це професійні психо-
логи, лікарі і науковці, серед них: Сергій Максименко, акаде-
мік, д.  психол.  н., професор, директор Інституту психології 
ім. Г. С. Костюка НАПН України; Валерій Зливков, канд. пси-
хол. н., доцент, зав. лабораторії методології і теорії психології 
Інституту психології імені Г. С. Костюка НАПН України; Світ-
лана Лукомська, кризовий психолог, канд. психол. н., с. н.  с. 
лабораторії методології і теорії психології Інституту психології 
імені Г.  С.  Костюка НАПН України; Богдан Ткач, лікар, ней-



Матеріали ХХIІ міжнародної науково-практичної конференції • 16–17 жовтня 2024 р.

39

ропсихолог, д. психол. н., с. н. с. Інституту психології ім. Г. С. 
Костюка; Олег Власенко, проректор з науково-педагогічної та 
навчальної роботи НМУ ім. О. О. Богомольця, д. мед. н., про-
фесор, полковник мед. служби; Михайло Матяш, заслужений 
лікар України, д. мед. н., професор, завідувач кафедри загальної 
і медичної психології Національного медичного університету 
імені О. О. Богомольця; Віталій Луньов, к. психол. н., доцент 
кафедри загальної і медичної психології НМУ ім. О. О. Бого-
мольця; Людмила Прудка, к. психол. н, викладач кафедри за-
гальної і медичної психології НМУ ім. О. О. Богомольця; Олена 
Темченко, к. юрид. н., авторка порадника; Юлія Бригадир, пси-
хологиня, менеджерка проєкту «Психічне здоров’я для Укра-
їни»; Маргарита Тулуп, комунікаційна менеджерка проєкту 
«Психічне здоров’я для України»; Маріанна Маркова, д. мед. н., 
професор, завідувач кафедри сексології, психотерапії та медич-
ної психології Харківського національного медичного універ-
ситету; Андрій Павлов, лікар-нейрохірург, к. мед. н., співробіт-
ник Інституту нейрохірургії ім. акад. А. П. Ромоданова НАМН 
України; Сергій Лисенко, д. юрид. н., професор Інституту без-
пеки Міжрегіональної академії управління персоналом та ін.

Більшість івентів проєкту, окрім теоретичної інформації, 
містять корисні практичні поради, як у лекції «Воєнні і після-
воєнні синдроми» Михайла Матяша. 

 Під час лекції було висвітлено наступні теми: як розпіз-
нати панічну атаку; прийоми і техніки мінімізації психоло-
гічних наслідків травми війни; вправи заземлення, техніки 
дихання і техніки релаксації; поради як упоратися з власними 
психоемоційними реакціями та різними проявами посттрав-
матичного стресу. Також професор висвітлив підходи щодо 
розуміння травми війни, симптоми психологічної травми 
свідка та синдрому провини вцілілого. Презентація лекції 
«Воєнні і післявоєнні синдроми» і презентовані видання до-
ступні для ознайомлення у Цифровому архіві ННМБУ.

Багато корисних порад містять відеозаписи зустрічей із 
кризовою психологинею і науковицею Світланою Луком-
ською. Це матеріали її презентацій: «Терапія сенсу життя», 
«Копінг-стратегії у кризових ситуаціях», «Загальні рекомен-
дації щодо повідомлення поганих новин», «Розвиток стресо-
стійкості», «Абетка стресостійкості для дітей» та ін.

 У 2024 році відбулася знакова подія – завдяки партнерам 
БО «Бібліотечна країна» та Україно-швейцарському проєкту 
«Діємо для здоровʼя» у ННМБУ організовано простір для нової 
локації – Бібліотеки здоров’я [2]. 

 Відтепер у читальній залі можна поміряти тиск, рівень 
цукру, температуру, дізнатися свою вагу, а також зробити лег-
кий масаж. У Бібліотеці здоров’я розміщено у вільному досту-
пі книги науково-популярного змісту з питань профілакти-
ки неінфекційних захворювань, жіночого здоров’я, про рак, 
військову медицину, охорону здоров’я, здорове харчування. 
Серед наявних книг і видання з психологічної допомоги. Такі 

нові послуги є важливою ресурсною підтримкою від наших 
партнерів як для читачів так і для бібліотекарів.

Одним із потужних ресурсів у справі подолання депресій, 
психо-емоційних травм і розладів є природа. Темі «Садоте-
рапія. Набиратися сил від природи» була присвячена зустріч, 
що проходила серед запахів жасмину та квітів в бібліотечно-
му саду Національної наукової медичної бібліотеки України. 
Цей захід відбувся під час регіональної Нетворкінгової поїзд-
ки колег, які представляли Здорові бібліотеки з Рівненської, 
Дніпропетровської, Львівської та Полтавської областей та 
бібліотек м. Києва. 

 Спікером зустрічі була письменниця і психологиня Ка-
терина Флекман. Свої поради вона ґрунтує на рекомендаці-
ях швейцарського психолога, основоположника аналітичної 
психології Карла Юнга щодо базових рівнів, підтримка яких 
дає змогу наповнити себе відчуттям щастя. Психолог ствер-
джував, що щаслива та людина, яка може взяти силу з краси 
цього світу – природу, мистецтво і книги. 

Книготерапія і бібліотерапія під час війни мають великий 
попит. В бібліотеці ми спостерігаємо особливі запити на зу-
стрічі з письменниками, які пишуть про історію, долі реаль-
них людей, духовні цінності. Одна із таких подій відбулася 
на початку літа з письменником і журналістом Мирославом 
Дочинцем. Його книги несуть духовні знання, пробуджують 
віру, мають терапевтичний вплив. Підтвердженням цьому є 
повна зала шанувальників. У книзі «Лад» Мирослав Дочинець 
пише: «Найвищий для мене чин – Книга. Та книга, де букви, 
як і трава, мають свою барву, свій пахощ…І смисл усякого 
письма в тому, щоб укріпити в людності дух доброчесности – 
найбільше з благ» [1, с. 247]. 

Аналізуючи зроблене, можемо зробити висновок, що всі 
види і форми івентів щодо психологічної підтримки є акту-
альними. Також враховуємо, що ця тенденція буде зберігати-
ся і після завершення війни. Тому маємо за мету продовжу-
вати проєкт «Психологічна допомога» і розширювати фахове 
партнерство в ННМБУ далі.
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Анотація. Розглянуто переваги відкритих освітніх ресурсів (OER) як сукупності контенту, технологій та правил доступу, що має перетворюю-
чий потенціал для освіти та навчання в умовах глобальної цифровізації. Наведені певні проблеми та виклики, які постають під час реалізації 
концепції OER, в тому числі в українському контексті. Акцентовано увагу на інтеграції стійких практик OER в освітнє середовище, що є одним 
із нагальних завдань університетських бібліотек. Запропоновано низку перспективних напрямів в цій сфері для Наукової бібліотеки Харків-
ського національного медичного університету. 
Ключові слова: Open Educational Resources, OER, відкрита освіта, відкритий доступ, освітній контент, відкриті освітні ресурси, ліцензії Creative 
Commons, навчання, викладання, університетські бібліотеки.
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В умовах глобальної цифровізації освітнього середовища 
університетські спільноти активно шукають доступні та 

безкоштовні альтернативи традиційному навчальному кон-
тенту. Задовольняють цю потребу різноманітні засоби від-
критих освітніх ресурсів (Open Educational Resources, OER). 
Саме тому динаміка створення і використання OER в світі по-
стійно зростає: так, у 2006 р. їх налічувалось 140 млн, у 2014 р. 
– 882 млн, а у 2016 р. – вже понад 1,2 млрд [5]. На жаль, більш 
нових даних знайти не вдалося, але й ці цифри достатньо 
красномовні.

Рух відкритих освітніх ресурсів бере початок у 90-х ро-
ках минулого століття, а з 2001 р. почав досягати світового 
масштабу, коли Массачусетський Технологічний Інститут 
(МТІ) ініціював власний проєкт OpenCourseWare, надавши 
вільний мережевий доступ до матеріалів всіх навчальних 
курсів закладу. Один із засновників проєкту, професор Лер-
ман, підкреслив, що «…продаж контенту або інші способи 
його комерціалізації в сучасних умовах виглядають менш 
привабливими, ніж пошук шляхів для його вільного розпов-
сюдження…» [2].

Згодом ініціативу МТІ підтримали інші впливові навчаль-
ні заклади та міжнародні організації. У 2002 р. термін «Open 
Educational Resources» був запропонований на глобальному 
Форумі ЮНЕСКО [1, с. 24] і в подальшому отримав розвиток як 
концепція в низці прийнятих програмних документів: Кейпта-
унській декларації відкритої освіти (2007 р.), Комюніке Всесвіт-
ньої конференції з вищої освіти (2009 р.), Паризькій Декларації 
про відкриті освітні ресурси (2012 р.), Рекомендаціях ЮНЕСКО 
щодо відкритих освітніх ресурсів (2019 р.), Мандаті ЮНЕСКО 
щодо відкритих освітніх ресурсів (2023 р.) та ін.

Відповідно до рекомендацій ЮНЕСКО [4], OER – це 
навчальні, методичні та дослідницькі матеріали будь-якого 
формату і на будь-якому носії, які є суспільним надбанням 
або захищені правами інтелектуальної власності, але поши-
рюються під відкритою ліцензією, що дозволяє безкоштов-
ний доступ до них, їх повторне використання, переробку, 
адаптацію і наступне розповсюдження іншими особами. 

За два десятиліття університети світу напрацювали пев-
ний досвід щодо створення, розвитку та просування OER 
з метою зниження ресурсних витрат, покращення якості 
навчальних програм та викладання. Академічне співтова-
риство розглядає OER як сукупність контенту, технологій та 
правил доступу.

За типом представлення інформації OER діляться на чо-
тири групи: текст, зображення, відео, мультимедіа. За видом 
ці ресурси досить різноманітні: повні курси або програми, 
навчальні матеріали та модулі, рекомендації для студентів 
та методики викладання, підручники, наукові статті, відео-
ролики, засоби оцінки, інтерактивні матеріали, бази даних, 
програмне забезпечення та будь-які інші корисні з освітньої 
точки зору матеріали. Чимало з них поширюється не тільки 
в електронній, а й у друкованій формі. Модульність і варіа-
тивність форматів та носіїв дає можливість модифікувати 
контент в нових комбінаціях залежно від конкретної освіт-
ньої діяльності та контексту. Основним принципом OER є 
публікація на умовах відкритих ліцензій авторського права 
«творчих спільнот» Creative Commons.

При цьому слід взяти до уваги кілька суттєвих заува-
жень: термін «відкриті освітні ресурси» не є синонімом 
онлайн-навчання, електронного навчання або мобільного 
навчання [3, V]. Відкриті освітні ресурси та електронні освіт-
ні ресурси – теж не ідентичні поняття. OER мають вільний 
доступ, але не всі доступні ресурси є відкритими по суті. Та-
кож не слід ототожнювати відкриті і безкоштовні ресурси.

Відкрито ліцензовані освітні ресурси створюються ши-
роким колом учасників з різних сфер, серед яких:
•  Викладачі, які активно діляться своїми навчальними ма-

теріалами – уроками, презентаціями, завданнями та ін-
шими ресурсами для використання в класі.

•  Академічні установи – університети, коледжі, інші з
аклади, які розробляють OER в рамках своїх академічних 
програм – лекції, підручники та посібники, інтерактивні 
курси, навчальні об’єкти, наукові статті та інші матеріали.

•  Уряди, державні та міжнародні організації, які розгля-
дають створення та поширення відкритих ресурсів як 
складову своїх ініціатив у сфері освіти та розвитку.

•  Неприбуткові організації, що спрямовують зусилля на 
створенні та поширенні OER для підтримки доступу до 
освіти певних регіонів або груп людей.

•  Приватні компанії та організації, які долучаються до 
створення відкритого контенту в межах своїх корпора-
тивних соціальних програм або комерційних проєктів.

•  Вільні спільноти та окремі волонтери.
Зазвичай OER акумулюються в окремих цифрових колек-

ціях чи інституційних репозитаріях і поширюються онлайн. 
Творці відкритого контенту можуть розміщувати свої ресур-
си і на спеціалізованих сайтах та онлайн-платформах для 
відкритого навчання. Також існують окремі ініціативи та 
консорціуми, які підтримують відкритий доступ і допомага-
ють університетам розміщувати власні матеріали.

Паралельно із постійним збільшенням кількості OER на-
буває розвитку створення потужних агрегаторів з інтегрова-
ними інструментами пошуку та фільтрації контенту.

На користь створення OER свідчать такі аргументи гло-
бального рівня:
•  Збільшення доступності освіти незалежно від соціально-

го статусу чи географічної локації людини.
•  Зниження витрат на освіту і забезпечення здобувачів 

навчальними матеріалами.
•  Персоналізація навчання, сприяння інклюзивності та 

безбар’єрності освіти. 
•  Підтримка безперервного навчання, сприяння самоосві-

ті протягом життя у будь-якому віці та в будь-який час. 
•  Стимулювання інновацій та творчості залежно від кон-

кретної освітньої діяльності, навчальної програми та 
контексту, розвиток відкритої педагогіки, залучення до 
співпраці студентів.

•  Глобальний обмін знаннями та сучасними практиками 
викладання, розвиток міжнародної спільноти освітян, 
сприяння удосконаленню та підвищенню якості нав-
чання.
Але незважаючи на численні переваги, при реалізації 

ідеї відкритості постають певні проблеми та виклики. Ось 
кілька головних:
•  Різноманітність навчальних потреб при постійно зро-

стаючих кількісних обсягах освітніх ресурсів, недостат-
ня структурованість баз даних, що веде до пошукових 
складнощів.

•  Забезпечення якості, достовірності і актуальності інфор-
мації, що потребує додаткової оцінки авторитетності і 
надійності окремих ресурсів або колекцій, а нерідко й 
ретельної адаптації з урахуванням галузевої чи інститу-
ційної специфіки.

•  Врегулювання питань інтелектуальної власності та лі-
цензування, уникнення юридичних проблем і конфлік-
тів. Управління авторськими правами та ліцензіями є 
гарантією забезпечення законності і балансу між від-
критістю та захистом прав авторів.

1. https://ocw.mit.edu/
2. https://creativecommons.org/
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•  Необхідність підтримки ресурсної інфраструктури для 
забезпечення тривалості та стабільності проєкту, що 
може вимагати значних витрат на створення, оновлення 
та розповсюдження контенту. 

•  Відсутність певного рівня знань та цифрових навичок як 
у розробників освітніх ресурсів, так і користувачів, мовні 
бар’єри, недостатня мотивація і поінформованість щодо 
концепції відкритих освітніх ресурсів, упередженість і 
більша впевненість у використанні традиційних джерел 
інформації.

•  Технологічні проблеми, пов’язані з неспроможністю ви-
користання мережевих ресурсів в місцях з обмеженим 
доступом до Інтернету або в регіонах, менш розвинених 
технічно.
Слід зазначити, що більшість негативних факторів мож-

на подолати чи врегулювати за допомогою відповідних за-
ходів.

В Україні концепція відкритості та вільного поширення 
інформації втілюється, перш за все, через систему універси-
тетських репозитаріїв. Перший з них було створено у 2006 р. 
і сьогодні переважна більшість вишів України має власні 
електронні архіви публікацій. З 2016 р. працює також Націо-
нальний репозитарій академічних текстів.

Важливим кроком є державне врегулювання норматив-
но-правової бази і прийняття документів, що регламентують 
окремі аспекти підготовки та використання електронних 
освітніх засобів: Положення про електронні освітні ресурси 
(2012  р.), Положення про електронний підручник (2018  р.), 
Вимоги до інтерактивного електронного додатка до підруч-
ника (2024  р.). Ці документи узгоджуються із положеннями 
законодавства України про освіту та стратегіями розвитку 
інформаційного суспільства, які наголошують на необхідно-
сті створення і використання якісного навчального контенту, 
розміщеного у відкритому доступі.

Також документально унормовано правові засади викори-
стання відкритих (публічних) ліцензій в Україні: затверджено 
Рекомендації щодо застосування вільних публічних ліцензій 
на використання об’єктів авторського права і суміжних прав 
(2010 р.), діє нова редакція Закону України Про авторське пра-
во і суміжні права (чинний з 01.01.2023 р.).

В цілому ідея OER бачиться перспективною в україн-
ському контексті, але потребує адаптації як на державному, 
так і на місцевому рівнях, особливо за відсутності на цей час 
єдиної платформи вітчизняного освітнього контенту. Тому 
її здійснення в закладах вищої освіти здебільшого на етапі 
вивчення і обговорення. Втім, є й позитивні результати, 
наприклад, пілотний проєкт впровадження моделі відкритих 
освітніх ресурсів в Українському державному університеті 
науки і технологій, м. Дніпро [6]. 

Тож яку стратегію слід обрати, щоб відкриті освітні ре-
сурси дійсно стали важливим інструментом удосконалення 
навчання та викладання? Практичну допомогу учасникам ос-
вітнього процесу у вирішенні комплексу правових, організа-
ційних, технічних та технологічних питань на різних рівнях 
надають Рекомендації ЮНЕСКО [3]. Узагальнення окремих 
положень програмного документу та світовий досвід дають 
підстави стверджувати, що формування інфраструктури OER 
є одним із нагальних завдань університетських бібліотек. 

Виходячи з цього Наукова бібліотека Харківського націо-
нального медичного університету (НБ ХНМУ) акцентує ува-
гу на інтеграції стійких практик OER в освітнє середовище 
вишу. Тож серед перспективних наступні напрями діяльності:
•  Адвокація культури відкритої науки: просування прин-

ципів відкритої освіти та відкритого доступу; підвищен-
ня обізнаності спільноти про поняття, значимість і пере-
ваги OER.

•  Курування контенту та організація доступу до зовнішніх 
OER: моніторинг світової мережі, пошук профільних ре-
сурсів від авторитетних установ, їх відбір, систематиза-
ція та опис; створення зручної системи вебнавігаторів з 
розміщенням на сайті НБ ХНМУ. 

•  Управління колекціями OER власної генерації: участь в 
розробці інституційних політик та практик щодо ство-
рення та публікації OER; організація та підтримка влас-
ної колекції OER для зберігання і поширення матеріалів 
відповідно до відкритих стандартів.

•  Промоція використання та адаптації OER: надання ре-
комендацій щодо пошуку OER, аналізу їх достовірності, 
критичної оцінки та відповідального використання на 
основі засад академічної доброчесності; консультуван-
ня з питань відкритого ліцензування, підвищення рівня 
знань в галузі авторського права, інтелектуальної влас-
ності та політики конфіденційності; співпраця з іншими 
підрозділами університету в процесі інтеграції OER в 
навчальні плани та програми.

•  Розвиток цифрової та інформаційної грамотності учас-
ників освітнього процесу: проведення навчально-мето-
дичних та просвітницьких заходів, підготовка посібни-
ків та рекомендацій, надання консультацій.
Таким чином, середовище OER – зручний засіб на часі, 

що має перетворюючий потенціал для освіти та навчання в 
інтересах всіх зацікавлених сторін – здобувачів, викладачів, 
дослідників, навчальних закладів в цілому. Серед основних 
переваг OER – безкоштовність та публікація на умовах від-
критих ліцензій авторського права. Відповідаючи на сучасні 
виклики гібридного навчання, OER є одним з вагомих чин-
ників реалізації визначального принципу інформаційного 
суспільства – вільного обміну інформацією та знаннями.
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Національної наукової медичної бібліотеки України, 
м. Київ

Анотація. Стаття присвячена розкриттю суті та ролі теоретичних особливостей проведення маркетингового дослідження ринку інформа-
ційних послуг, його структурних елементів у забезпеченні конкурентними перевагами бібліотек, як інформаційних закладів у сфері охо-
рони здоров’я, а також наведені практичні приклади. У роботі поглиблено розуміння змісту поняття маркетингового аналізу ринку ін-
формаційних послуг; розкрито принципи його проведення; обґрунтовано концепцію та основні положення запровадження ефективного 
механізму маркетингових досліджень ринку інформаційних послуг, його структурних елементів, що аналізуються в процесі дослідження 
попиту на послуги. Констатовано, що маркетингове дослідження ринку інформаційних послуг можна визначити як систематичний збір, 
облік і аналіз даних з метою вдосконалення якості бібліотечних сервісів. Доведено, що від правильно побудованої комунікативної стратегії 
залежить ефективність маркетингових досліджень. Визначено шляхи та канали для роботи з цільовою аудиторією. Рекомендовано прове-
дення маркетингових досліджень ринку інформаційних послуг для забезпечення розвитку, стабільної і ефективної роботи бібліотек.
Ключові слова: маркетинг, дослідження, аналіз, комунікація, цільова аудиторія, комунікативні стратегії, інформація, послуги, бібліотека.

MARKETING RESEARCH OF INFORMATION LIBRARY SERVICES 
IN THE NATIONAL SCIENTIFIC MEDICAL LIBRARY OF UKRAINE

Musienko Tetyana
Deputy general director for general issues of The National Scientific Medical Library, Kyiv

Abstract. The article is devoted to revealing the essence and role of theoretical features of conducting marketing research of the information ser-
vices market, its structural elements in providing competitive advantages of libraries as information institutions in the field of health care, as well 
as practical examples are given. The work deepens the understanding of the concept of marketing analysis of the information services market; the 
principles of its implementation are revealed; the concept and main provisions of the introduction of an effective mechanism of marketing re-
search of the market of information services, its structural elements, which are analyzed in the process of researching the demand for services, are 
substantiated. It was established that marketing research of the market of information services can be defined as a systematic collection, account-
ing and analysis of data with the aim of improving the quality of library services. It has been proven that the effectiveness of marketing research 
depends on a properly constructed communication strategy. Ways and channels for working with the target audience are defined. It is recom-
mended to conduct marketing research of the market of information services to ensure the development, stable and efficient operation of libraries.
Key words: marketing, research, analysis, communication, communication strategies, target audience, information, services, library.
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В умовах активної конкуренції на ринку інформаційних 
послуг у сфері охорони здоров’я бібліотеці, як провідному 

культурному, освітньому, науково-інформаційному закладу 
необхідно розвиватися. Без маркетингових досліджень це 
складно й зусилля переважно не дають бажаного ефекту.

НАВІЩО ПОТРІБНІ 
МАРКЕТИНГОВІ ДОСЛІДЖЕННЯ?

Маркетингові дослідження – це ваш навігатор. Він пока-
зує, де ви перебуваєте, куди хочете прийти та яким маршру-
том рухатися. Без аналізу неможливо скласти план дій, а дії 
без плану хаотичні.

Розгляньмо, як це працює на практиці. Наприклад, ви 
вирішили створити сайт бібліотеки, тому що нині сайти є у 
всіх. Знайшли спеціалістів, розказали своє бачення. Спеці-
алісти втілили задум. Тепер заклад має сайт, але єдина його 
функція – він є.

Інша ситуація: ви розумієте, що сайт потрібен як посад-
кова сторінка, щоб результатом пошукових запитів корис-
тувачів в Інтернеті ваш сайт був одним із перших запропо-
нованих. За посиланням переходитимуть люди, котрі нічого 
про вас не знають. Відповідно, сайт має бути побудований 
за конкретною структурою, забезпечувати ваші потреби й 
мати продуманий функціонал.

Наприклад, задавши запит «медичний дайджест», пер-
шим запропонованим рядком у найпопулярнішому пошу-
ковому сервісі Google є сайт ННМБУ.

У першому випадку ви матимете витрати й сайт, який не 
принесе користі. А в другому – сайт, що допомагатиме бібліо-
теці розвиватися.

Світ не стоїть на місці. І те, що вам вдалося втримати 
позицію сьогодні, не означає, що так буде й завтра. Сприй-
майте заклад як організм, який росте й розвивається в на-
вколишньому середовищі.

Можна відмовитися від електронної доставки доку-
ментів і втратити користувачів. Або ж налагодити процеси 
відповідно до вимог нормативно-правових актів і забезпе-
чити цю потребу. Так само можете ігнорувати посилення 
впливу диджитал-простору на рішення звернутися до вас. 
А можете адаптуватися й отримати з цієї тенденції макси-
мум переваг.

ЩО ТАКЕ PESTEL- І SWOT-АНАЛІЗИ?
З-поміж великої кількості маркетингових аналізів най-

більш популярні PESTEL і SWOT. Найчастіше їх розгляда-
ють у парі. Хоча можливі варіанти: маркетологи-стратеги 
сприймають SWOT як інструмент, який допомагає підсуму-
вати, категоризувати і пріоритизувати найголовніше з того, 
що ви зробили на попередніх етапах дослідження. У підсум-
ку застосовують не лише SWOT, а й TOWS. Але ми розглядає-
мо лише базове розуміння для управлінців.

PESTEL
Використовуйте PESTEL, щоб оцінити зовнішнє сере-

довище. Це абревіатура, де кожній першій літері відповідає 
певний чинник (схема 1).

Аналізуйте не лише ситуацію станом на зараз, а думайте 
про тенденції.

PESTEL – це аналіз середовища, на яке ви здебільшого 
не можете вплинути, якщо тільки ви не один із найбільших 
«гравців» на ринку у своїй сфері чи державі. Але це середо-
вище впливає на вас, тож ви маєте знати його особливості й 
адаптуватися до них, аби поліпшувати результати діяльності.

SWOT
SWOT здебільшого використовують, щоб оцінити ситуа-

цію всередині закладу. Це також абревіатура, де кожній 
першій літері відповідає чинник (схема 2).

Розгляньмо, як визначити чинники для SWOT-аналізу на 
прикладі бібліотеки, як багатопрофільного інформаційного 
закладу у сфері охорони здоров’я, що здійснює інформаційну 
підтримку користувачів.

Під час аналізу ситуації відштовхуйтеся не від «ідеаль-
ної» картинки, а від того, що маєте. Наприклад, ситуація у 
інформаційних закладів у сфері охорони здоров’я комуналь-
ної та приватної форми власності буде радикально різною. 
Так само й у вузькоспеціалізованих і багатопрофільних за-
кладах. Проте всюди знайдуться переваги й можливості, які 
можна розвивати, та слабкі сторони й загрози, які не можна 
ігнорувати.

SWOT – це аналіз середовища, на яке ви можете впли-
вати. Хай навіть не маєте змоги уникнути всіх загроз, ви-
будуйте роботу так, щоб мінімізувати їхній потенційний 
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вплив. Розвивайте заклад так, щоб зміцнити сильні сторони 
й максимально знизити вплив слабких. Тут ситуація більше 
у ваших руках.

У PESTEL потрібно бути максимально гнучкими й адап-
туватися назовні, SWOT же вибудовуйте під себе, якщо має-
те можливість впливати на організаційні процеси та зміню-
вати їх.

ЯК ЧАСТО АНАЛІЗУВАТИ?
Однозначної відповіді щодо строків аналізу немає. 

Орієнтуйтеся за ситуацією та потребою:
•  у закладі ніколи не проводили аналіз – час настав;
•  останній аналіз проводили до початку повномасштабної 

війни – оновіть дані;
•  проводили аналіз пів року тому й нічого критично не 

змінилося – наразі можете не переглядати дані.
Повторний аналіз залежить від критичних змін, що 

впливають на вашу діяльність. Щоправда, в разі позаплано-
вих змін, найімовірніше, недоцільно приділяти багато часу 
аналізу. Вмикайте турборежим кризового менеджменту, 
щоб адаптуватися до ситуації й вистояти. І лише після того, 
як урегулюєте критичні моменти, з’ясовуйте, що відбулось і 
як із цим бути далі.

Перед плановими змінами обов’язково приділіть час 
аналізу перед тим, як почнете їх упроваджувати. До плано-
вих змін належать, зокрема, запровадження навчання на 
базі бібліотеки, запуск нового виду послуг, зміни до струк-
тури бібліотеки з метою оптимізації внутрішніх процесів, 
ребрендинг тощо. Детальний аналіз допоможе ухвалити рі-
шення, які принесуть бажаний результат.

ЧИ МОЖНА ОБРАТИ АБО SWOT, АБО PESTEL?
Загалом SWOT- і PESTEL-аналізи не взаємозамінні й 

доповнюють один одного. Але бувають ситуації, коли не до-
цільно робити два аналізи. 

Наприклад, ви вже маєте актуальний PESTEL, але готує-
те запустити новий продукт. У такому разі достатньо зроби-
ти SWOT-аналіз лише для цього продукту.

Зважайте, PESTEL і SWOT – лише два складники мар-
кетингового аналізу. Насправді їх набагато більше. PESTEL 
і SWOT не панацея і не гарантія того, що врахуєте всі чин-
ники. Що більше даних маєте, то оптимальніше рішення 
ухвалите.

КОГО ЗАЛУЧИТИ ДО АНАЛІЗУ?
Оптимально залучити до аналізу кількох людей, серед 

яких:
•  керівник відділу комунікацій (маркетингу), який підбере 

необхідну команду;
•  фахівець, який відповідає за комерційні показники (бух-

галтер, економіст);
•  бібліотекар-управлінець, який відповідає за результа-

тивні показники діяльності (заступник дирктора).
Далі орієнтуйтеся за ситуацією. Може бути доцільним за-

лучити генерального директора та інший топменеджмент. 
Це залежить від їхньої участі в процесі розвитку закладу.

Тут немає єдиної правильної відповіді, оскільки в кож-
ного закладу своя структура, де кожна людина відповідає за 
певний результат.

ЯК ВИКОРИСТАТИ РЕЗУЛЬТАТИ?
Результати будь-якого аналізу – це лише теорія, яка за-

працює, коли ви втілите її на практиці. Замало визначити 
слабкі сторони чи загрози – треба їх мінімізувати, а сильні 
сторони й можливості оптимально використати для роз-
витку. Для того щоб аналіз приніс очікувані результати, 
дійте за алгоритмом.

КРОК 1. 
•  Ознайомте з аналізом працівників.
•  Запитайте думку колег – можливо, вони побачать те, 

чого ви не помітили, коли складали аналіз.
КРОК 2. 

•  Складіть план дій.
 

План дій 
на основі PESTEL та SWOT-аналізів

Упродовж трьох місяців:
1)   перейти на нову інформаційну систему, яка синхроні-

зується з електронною системою охорони здоров’я, щоб 
здійснювати інформаційну підтримку;

2)   підсилити наявність бренду в диджитал-просторі – оно-
вити сайт, налаштувати пошук в Google, розвивати соцме-
режі закладу;

3)   відкрити два нові напрями, щоб забезпечити потреби 
користувачів тощо.

КРОК 3. 
•  Складіть запасний план.
•  Мінімізувати деякі ризики складно. А щоб поліпшити 

певні слабкі сторони, знадобиться багато ресурсів, яких 
ви або не можете, або не хочете наразі виділяти. За таких 
обставин ви передбачаєте: «Якщо трапиться ось ця ситуа-
ція, яка загрожуватиме закладу, перейдемо до плану Б».

Схема 1.  Чинники PESTEL-аналізу

Схема 2.  Чинники SWOT-аналізу
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КРОК 4. 
•  Підкресліть сильні сторони й мінімізуйте слабкі.
•  Проаналізуйте ситуації, де видно сильні сторони закла-

ду, пропишіть сценарії, які допоможуть їх підсвітити. 
Так само попрацюйте з ситуаціями, які підсвічують слаб-
кі сторони закладу: пропишіть сценарії, які допоможуть 
мінімізувати їх в очах користувачів. 

Розгляньмо на прикладі.

СЦЕНАРІЙ 1
Адміністратор: 

Чи задоволені ви обслуговуванням?
Користувач: 

Так, але бібліотекар порадила проконсультуватися 
з професійним юристом. Скажіть, будь ласка, 
чи можу у вас звернутися до цього фахівця?

Адміністратор: 
На жаль, ця послуга в нашому закладі недоступна.

Дії Користувача: 
Користувач вирушає на пошуки юриста.

Можливі наслідки:
•  користувач почувається кинутою напризволяще – бібліо-

текар ніби й надав інформаційну допомогу, але не пояс-
нив, що конкретно робити далі;

•  користувач знаходить інший заклад, в якому якісно 
розв’язують його питання, й вирішує надалі обслугову-
ватися там;

•  користувач залишає вам скаргу, тому що фахівець в ін-
шому закладі не згоден із підходом вашого бібліотекаря.

СЦЕНАРІЙ 2
Адміністратор: 

Чи задоволені ви обслуговуваням?
Користувач: 

Так, але бібліотекар порадила проконсультуватися 
з професійним юристом. Скажіть, будь ласка, 
чи можу у вас звернутися до цього фахівця?

Адміністратор: 
На жаль, у нашому закладі ця послуга недоступна. 
Але можу запропонувати вам організувати запис 

до нашого партнера – «ЮриСТАР», який може розв’язати 
всі ваші питання. До речі, для наших користувачів діє 
знижка –  10% на первинну консультацію. Чи бажаєте? 

КРОК 5.
•  Повторіть аналіз.
•  Після того як упровадите план дій (або за потреби), про-

ведіть новий аналіз, урахуйте набутий досвід та оптимі-
зуйте діяльність.

КРОК 6.
•  Будьте напоготові.
•  Будьте готові, що щось піде не за планом. 
  Наприклад, ви вийшли в диджитал-простір, оновили сайт 

й використовуєте послуги єдиного оператора – Київстар. 
А за вікном – грудень 2023, коли трапився всеукраїнський 
збій їхньої роботи.

Для того щоб мінімізувати збитки у схожій ситуації, як-
найшвидше перейдіть до послуг альтернативних операторів та 
повідомте про це користувачів. А на майбутнє заплануйте роз-
ширити варіанти для зв’язку. Не менш критичною є ситуація 
з екстреними відключеннями світла. У такому разі бібліотека 
має бути забезпечена автономними джерелами живлення.

Отже, PESTEL і SWOT – це поширені маркетингові ін-
струменти, які допоможуть керівництву бібліотеці, як ін-

формаційному закладу у сфері охорони здоров’я зрозуміти 
реальну картинку і скласти конкретний план дій. Не ігно-
руйте їх, адже на ринку інформаційно-бібліотечниг послуг 
конкуренція зростає, і  лише сучасні інструменти допомо-
жуть не втратити позицій.

Ефективність маркетингового дослідження залежить від 
системності, що не можливе без комунікативної стратегії 
(далі – КС). 

Комунікація – це стосунки, які потрібно постійно під-
тримувати. Тож КС — комплекс заходів, спрямованих на 
формування попиту послуг бібліотеки та просування брен-
ду. Це покроковий план, в якому визначені шляхи та канали 
для роботи з цільовою аудиторією (далі – ЦА). 

КС допоможе: 
•  підвищити впізнаваність бренду, зробивши його зрозу-

мілим та привабливим для різних груп ЦА.
•  вчасно інформувати ЦА про послуги, продукти, проєкти 

та заходи;
•  сформувати лояльне ставлення; допомогти потенційним 

користувачам, надавши оптимальне рішення їхніх ін-
формаційних потреб.
Досягнути ефективних комунікацій ми зможемо – чітко 

відповівши на 5 ключових питань:
Чому? Чому Ви комунікуєте? Яке завдання, мета?
Як? Як відбувається ефективна взаємодія?
Успішна комунікація = завдання + цільова аудиторія + 

інструменти.
Для кого? Цільва аудиторія.
Коли? Відповідь на питання «Коли?» є дуже лаконічною – 

«Завжди», адже комунікації не можуть відбуватись стихійно. 
Вони мають бути системними та відповідати плану.

Де? Комунікація має відбуватись одразу за кількома ка-
налами: ЗМІ, діджитал, офлайн-заходи, а вибір конкретних 
каналів, соцмереж та подій, що організовуються, безпосе-
редньо залежать від специфіки діяльності установи та інте-
ресів ЦА.

Етапи:
1)   Розробка КС починається зі збору та обробки даних щодо 

позиції вашої бібліотеки на ринку надання інформацій-
них послуг. В нагоді стануть як внутрішні документи 
(звіти), так і аналітика зі сторонніх джерел. Саме в цьому 
нам і допоможуть SWOT-аналіз і PESTEL-аналіз.

  Важливий аналіз медіа-присутності у соціальних ме-
діа, ЗМІ тощо за певний період часу (наприклад, рік). 
Врахуйте такі критерії як: кількість публікацій, рівень 
майданчиків, охоплення, тональність тощо. Результат 
обробки – аналітична записка – представить загальну 
картину стану справ.

2)   Наступний етап – розробка позиціонування бренду. 
Важливо сегментувати базу користувачів і партнерів та 
визначити методи роботи з ними. 
Наприклад, для ННМБУ це представники державних ор-

ганів, благодійних фондів, професійних асоціацій, наукових 
установ, практикуючі лікарі і фармацевти, науковці, викла-
дачі коледжів та університетів, студенти, споживачі медич-
них послуг. 

Необхідно побудувати дорожню карту, обрати канали 
взаємодії та підготувати меседжі для кожного сегмента ЦА. 
Розробити контент-політику – обрати параметри комуніка-
ційних повідомлень, формати та їх частоту.

Після виконання всіх заходів складається підсумковий 
документ – концепція позиціонування. 

На заключному етапі підготовки КС обираються прак-
тичні інструменти та технічні деталі, а саме: канали взає-
модії, складається календарний медіа-план, контент-план, 
визначаються системи оцінки ефективності та контролю 
результатів, розрахунок бюджету.
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ЦА ННМБУ є достатньо різнобарвною. Ми проаналізу-
вали і сегментували її, обрали методи роботи з кожною гру-
пою, комбінуючи при цьому традиційні та сучасні інстру-
менти маркетингу.

На прикладі ННМБУ хочу ознайомити з роботою в одно-
му з сегментів ЦА – молоді науковці.

Доступність альтернативних джерел інформації, пан-
демія, війна позначились на культурі користування бібліо-
теками. Молодь відчуває проблеми з формуванням запиту, 
вибором інформаційних джерел, в роботі з ними. 

Задля залучення нових користувачів та підвищення 
обізнаності молоді ми проводимо семінари, на яких на-
вчаємо студентів користуватись бібліотекою, пошукови-
ми системами, роботі з джерелами інформації. А також 
створюємо різноманітні проєкти, які безумовно можуть 
їх зацікавити.

РАЗОМ ДО ЄВРОПЕЙСЬКОЇ НАУКИ!
Сприянню інтеграції дослідницького простору України 

у світовий та адаптації наукових робіт стандартам і нормам 
ЄС призваний проєкт «Разом до європейської науки», підго-
товлений у партнерстві з компанією Clarivate та Академією 
Добробут. 

Метою проєкту є систематичне провення тематичних 
онлайн вебінарів для молодих вчених. Спікерами є лектор 
– кандидат біологічних наук, експерт з інформаційно-ана-
літичних ресурсів та навчання компанії Clarivate Analytics 
Ірина Тихонкова, та доктор біологічних наук, професор, 
український нейробіолог, електрофізіолог Нана Войтен-
ко. Серед тем які були розглянуті це: «Наукова публіка-
ція: міфи та реальність», «Як бібліотекар може допомогти 
науковцю»,«Дисертаційне дослідження: крізь терени до 
зірок», «Академічна доборочесність у біометричних дослі-
дженнях», «Тенденції наукових комунікацій у світі», «DOI 
для автора та журналу» та ін.

ЩО ПОЧИТАТИ ЛІКАРЮ?
У партнерстві з компанією COR-Medical створений но-

вий канал-проєкт «Що почитати лікарю», який представляє 
6 відеопрограм по інтервенційній онкології, лікуванню сер-
цево-судинних хвороб, лікуванню поранень тощо. ННМБУ 
робить добірку 5-ти актуальних видань за відповідною те-
мою та представляє їх медичним фахівцям у вигяді записів 
відеопрограм.

МЕДИЧНІ ДІАЛОГИ
Задля заохочення молоді до занять наукою створено про-

єкт «Медичні діалоги». У програмах, присвячених широко-
му колу медичних проблем, взяли участь викладачі НУОЗ 
ім. П. Л. Шупика та співробітники НАН України.

ТИЖДЕНЬ МОЗКУ
Також вже другий рік поспіль у третій тиждень березня в 

ННМБУ проходить захід присвячений Всесвітньому тижню 
мозку. Ця глобальна кампанія покликана привернути увагу 
суспільства до досліджень у галузі нейронаук та вивчення 
мозку, його захворювань та методів лікування. Співоргані-
заторами є Київський академічний університет, ЗВО Акаде-
мія Добробут, Kyiv Chapter for SfN.

ПСИХОЛОГІЧНА ДОПОМОГА
Актуальним для молодих вчених є проєкт «Психологічна 

допомога», в рамках якого проходили лекції професорів Ми-
хайла Матяша та Олега Чабана (НМУ ім. О. О. Богомольця) 
«Воєнні і післявоєнні синдроми», та презентації серії книг 
Валерія Зливкова і Світлани Лукомської (Інститут психології 
імені Г.  С.  Костюка), присвячених психологічній допомозі 
українцям під час війни.

БІБЛІОТЕКИ ДЛЯ ЗДОРОВ’Я ГОРОМАД
З 2023 року ННМБУ бере активну участь у проєкті «Бібліо-

теки для здоров’я горомад». В рамках проєкту ННМБУ брала 
участь у «Здоров'я FEST» (м. Лубни), у Львівському міжнарод-
ному бібліотечному форумі, у Національному форумі неін-
фекційних захворювань «Плекаємо здоров’я українців разом» 
за організації Українсько-швейцарського проєкту «Діємо для 
здоров’я» в партнерстві з Міністерством охорони здоров’я 
України та Центром громадського здоровʼя МОЗ України. На 
базі ННМБУ відбулась презентація нової локації – Бібліотеки 
здоров’я, яка організована за сприяння Благодійного фонду 
«Бібліотечна країна».На цьому заході зустрілися провідні бі-
бліотечні лідери промоції здоров’я. Проєкт має на меті через 
бібліотеки та книги популяризувати прихильність до здоро-
вого способу життя, сприяти розвитку у пересічних громадян 
здорових навичок турботи про себе, щоб зменшити тягар хво-
роб та запобігти передчасній смертності від неінфекційних 
захворювань. Учасниками проєкту є експерти з психічного та 
громадського здоров’я, які висвітлююь практичні рецепти як 
саме підтримати фізичне і психічне здоров’я під час війни.

ВИСНОВКИ
Участь у цих та інших наших проєктах дає можливість 

значно розширити групи ЦА ННМБУ, залучити нові кате-
горії користувачів, що відповідно збільшіє попит на наші 
інформаційно-бібліотечні послуги. Розвиток якісного ко-
ристувачеорієнтованого сервісу в бібліотеках дозволить 
максимально задовольнити потреби ЦА в інформацій-
но-бібліотечному обслуговуванні; сформувати й підтрима-
ти позитивний імідж бібліотеки у органів влади, наукових 
інституцій, громадських організацій, медичних фахівців та 
споживачів медичних послуг.
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Анотація. Рух університетів у напрямку євроінтеграції та розвиток відкритих наукових практик в дослідницькій діяльності призвів до необ-
хідності формування нових професійних компетенцій з відкритої науки. Особливі складнощі у дослідників виникають під час управління 
дослідницькими даними з урахуванням етико-правових аспектів захисту приватності та конфіденційності інформації. Бібліотека використо-
вує інформаційно-комунікативні технології для формування у дослідників та бібліотекарів компетентності з відкритої науки, зокрема з управ-
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Рух українських університетів у напрямку євроінтеграції 
та розвиток відкритих наукових практик призвів до необ-

хідності формування у бібліотекарів нових професійних 
компетентностей, зокрема з відкритої науки. 

Серед різноманітних практик відкритої науки, таких, 
як відкритий доступ до результатів дослідження, відкрите 
рецензування, відкрите програмне забезпечення, відкриті 
освітні ресурси, громадянська наука тощо, особливе місце 
займає практика управління дослідницькими даними з ура-
хуванням етико-правових аспектів захисту приватності та 
конфіденційності інформації. 

Майже всі дослідники створюють різноманітні дані в 
процесі дослідження. Управління даними відбувається на 
протязі всього дослідження та навіть після його закінчення. 
Життєвий цикл даних включає різні етапи: створення да-
них, обробку, зберігання, поширення, архівування, довго-
строкове зберігання даних. 

З одного боку, відкритість дослідницьких даних є запо-
рукою відтворюваності дослідження, це сприяє чесності та 
надійності наукових результатів; з іншого – не всі дані мо-
жуть бути відкриті (частково чи повністю). Виникає певне 
протиріччя між потенційними перевагами відкритості да-
них та вимогами щодо збереження конфіденційності.

ПОСТАНОВКА ПРОБЛЕМИ
Сьогодення сповнене жахливими випадками витоків 

конфіденційних даних (див. рис. 1). Яскравим прикладом ре-
зультатів зловмисного використання доступу до конфіденці-
йної інформації, а саме до облікового запису співробітника є 
хакерська атака на Київстар 12.12.2023, яка призвела до інф-
раструктурних проблем по всій країні: не працював зв’язок, 
інтернет, сайт оператора та мобільний додаток, відповідно 
це вплинуло на роботу банків, інтернет-магазинів та серві-
сів, таких як Uklon, Тabletki.uа чи Нова пошта.

Неякісне управління даними, що призводить до випад-
кового чи зловмисного порушення конфіденційності, може 
мати серйозні наслідки для дослідника: негативно вплинути 
на кар’єру та дослідницьку установу; може включати значні 
штрафи або навіть юридичні санкції. Щоб уникнути таких 
ситуацій, на етапі планування управління даними дослідник 
повинен ретельно продумати, яку конфіденційну інформа-
цію він може збирати та яким чином її убезпечити. 

З точки зору наукової етики як сукупності моральних 
принципів і правил, визнаних науковою спільнотою, потре-
бують захисту: дані про зникаючі види тварин або рослин; 
дані, створені або використані відповідно до обмежувальної 

угоди про фінансування комерційних досліджень; будь-яких 
дані, які можуть мати значний негативний вплив на громад-
ськість у разі оприлюднення; і найчастіше – дані, що сто-
суються людей-суб’єктів дослідження, особливо дані про 
вразливі верстви населення.  

Врешті-решт, будь-яка ідентифікуюча інформація без 
певної обробки може призвести до розкриття особистості 
учасника дослідження та порушити його довіру, яка є етич-
ною засадою конфіденційності. Готовність учасника ділити-
ся приватною/конфіденційною інформацією, а отже – якість 
і глибина зібраних науковцем даних, напряму залежить від 
віри учасників дослідження в захист від несанкціонованого 
доступу до його особистої та  конфіденційної інформації. 
Тобто,  приватність (privacy) стосується права учасника кон-
тролювати доступ до особистої інформації, тоді як конфіден-
ційність (confidentiality) стосується зобов’язання дослідника 
захищати та запобігати несанкціонованому розголошенню 
цієї особистої інформації.

СТУПІНЬ РОЗРОБЛЕННЯ ПРОБЛЕМИ
Питання формування комунікаційних, термінологічних 

та інших ключових компетентностей бібліотекарів вивчали 
такі відомі українські дослідники, як В.  Загуменна, С.  Зозу-
ля, В. Ільганаєва, Н. Кушнаренко, А. Соляник та ін. Здебіль-
шого в їх роботах аналізується використання в професійній 
діяльності інформаційно-комунікаційних технологій, форму-
вання навичок наукової діяльності, розвиток інформаційної 
культури тощо.  Компетенції бібліотекарів у пошуку, органі-
зації, зберіганні, оцінюванні та розповсюдженні інформації 
досліджувала Т.  Ярошенко. Фахові ключові компетентності 
університетських бібліотекарів зарубіжжя, що формуються 
з урахуванням глобальних змін в системі освітніх і наукових 
комунікацій розглянуті в публікаціях Т. Колеснікової.

НЕВИРІШЕНІ ЧАСТИНИ ЗАГАЛЬНОЇ ПРОБЛЕМИ
Коли ми говоримо про компетенції управління дослід-

ницькими даними (УДД), маємо на увазі поєднання світо-
глядних ідей та кращих практик управління дослідницьки-
ми даними, навичок роботи з відповідними інструментами 
та сервісами. Треба підкреслити, що необхідність форму-
вання цієї компетенції стосується бібліотекарів як амбаса-
дорів відкритої науки. Спільна робоча група Асоціації євро-
пейських наукових бібліотек (членом LIBER бібліотека КПІ 
стала у 2023 році), Асоціації дослідницьких бібліотек (ARL), 
Канадської асоціації дослідницьких бібліотек (CARL) і Кон-
федерації сховищ відкритого доступу (COAR) з компетенції 
бібліотекарів у підтримці електронних досліджень та науко-
вої комунікації ще у 2016 році розробляла профіль компетен-
цій з УДД. Це мало за мету допомогти керівникам бібліотек 
виявити прогалини в навичках у їхніх установах, стати  ос-
новою посадових інструкцій, дозволити фахівцям проводи-
ти самооцінку та стати основою для розробки навчальних 
програм. Профіль включав широкий спектр дій протягом 
життєвого циклу дослідницьких даних (компетенції управ-
ління даними) та вимоги щодо високого рівня взаємодії з до-
слідниками, а також роботи з іншими службами підтримки, 
у т.  ч. технічними службами (міжособистісні компетенції, 
компетенції роботи в академічному середовищі) [6].

 Сучасний інструмент для оцінки компетенцій осіб, які 
підтримують Research Data Management (RDM), включає 
близько 100 позицій. Наразі бібліотекарям, щоб надавати 
послуги з управління даними дослідження, крім теоретичних 
знань про методи та стандарти управління даними, вимоги 
до цитування даних, авторське право, сховища даних і тех-
нології довгострокового збереження даних тощо, потрібен 
ряд навичок. Вони включають навички роботи з програм-
ним забезпеченням; технології збору та обробки інформації/Рис. 1.  Найбільші у світі витоки та зломи даних [7]
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даних; навички організації навчання в бібліотеці. До того ж, 
бібліотекарям також потрібні «м’які навички», такі як нала-
годження стосунків та співпраці, слухання та сприяння тощо. 
Інструмент було розроблено, щоб допомогти академічним 
бібліотекам покращити навички та послуги, пов’язані з RDM. 
Ця оцінка дозволяє бібліотеці краще зрозуміти та візуалізу-
вати сильні сторони та прогалини в знаннях, необхідних для 
ефективного керування командою RDM [4]. 

Робота з конфіденційною інформацією викликає най-
більше складнощів серед усіх типів даних, бо крім викори-
стання організаційних та технологічних прийомів управ-
ління вона потребує додаткових знань законодавчих вимог 
та морально-етичних принципів використання персональ-
них даних/конфіденційної інформації та особливих навичок 
з деідентифікації. У бібліотеці КПІ функціонує Центр інфор-
маційної підтримки освіти та досліджень, співробітники 
якого надають всіляку підтримку науковцям університету 
в організації їх наукової діяльності, зокрема надають інди-
відуальні консультації з широкого кола питань, навчають 
дослідників. Ця робота потребує від бібліотечних фахівців 
фахової компетентності з відкритої науки. 

МЕТА
Метою статті є аналіз досвіду Науково-технічної бібліо-

теки ім. Г.  І. Денисенка Національного технічного універ-
ситету України «Київський політехнічний інститут імені 
Ігоря Сікорського» у формуванні компетентностей з управ-
ління дослідницькими даними у бібліотекарів та дослід-
ників університету з урахуванням етико-правових аспек-
тів захисту приватності та конфіденційності інформації, 
визначення найбільш ефективних засобів формування цієї 
компетентності.

МЕТОДИ
У ході дослідження використано комплекс методів: ме-

тоди узагальнення, порівняння, аналіз публікацій.

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ
Формування теоретичного підґрунтя компетентності 

бібліотекарів з управління даними в бібліотеці КПІ роз-
почалося з вивчення основних документів відкритої нау-
ки. Знання цінностей та підтримка ідей відкритої науки, 
вивчення політик та практик міжнародних інституцій, 
зокрема ЮНЕСКО та Європейської комісії, опрацювання 
досвіду іноземних та вітчизняних інституцій було покладе-
но в основу Політики відкритої науки КПІ ім.  Ігоря Сікор-
ського, яку виш затвердив першим серед українських уні-
верситетів 1 листопада 2022 року.  

Політика відкритої науки КПІ – основний документ, що 
регламентує принципи та практики відкритої науки в уні-
верситеті. Метою функціонування відкритої науки в КПІ 
ім. Ігоря Сікорського визнано забезпечення можливості 
відкритого обміну знаннями, повторного використання 
результатів досліджень. Компетентність науковця в цьому 
питанні є запорукою проведення успішного дослідження, 
тому завданням Політики є зокрема надання знань та фор-
мування компетенцій з відкритої науки як сучасної культу-
ри дослідження, що дозволить  інтегруватися Університету 
до європейського дослідницького та освітнього простору [1].

Крім того, Політика декларує дотримання науковцями 
високих стандартів наукової етики, адже це основа довіри 
до авторитету дослідника, Університету та наукової діяльно-
сті загалом. Окремі розділи Політики присвячені організації 
доступу до дослідницьких даних, питанням інтелектуальної 
власності та етики дослідження. Зокрема, університет зо-
бов’язує дослідників отримувати від людей, які є об’єктом 
досліджень, інформовану згоду відповідно до рекоменда-

цій Гельсінської декларації Всесвітньої медичної асоціації 
«Етичні принципи медичних досліджень за участю людини 
як об’єкта дослідження» та рекомендує дослідникам у разі 
необхідності видаляти ідентифікуючу інформацію.

У Політиці відкритої науки КПІ ім. Ігоря Сікорського 
визначені основні засоби підвищення рівня обізнаності та 
формування компетенції з відкритої науки, зокрема з УДД, 
а саме інформування, освітні заходи, дослідження з питань 
ВН тощо. 

Представники бібліотеки КПІ є учасниками робочої гру-
пи з впровадження відкритої науки в КПІ, за їх участі розроб-
лено план реалізації цієї політики і проводиться робота з 
його виконання. У 2021-2022 роках керівництво бібліотеки 
також брало участь у Робочій групі МОН з розробки Націо-
нального плану щодо відкритої науки, який був затвер-
джений розпорядженням Кабінету Міністрів України від 8 
жовтня 2022 р. №892. Підвищення рівня поінформованості 
та формування компетентності з питань відкритої науки 
включено в ці плани як один з напрямків діяльності. 

Роботі з формування компетентості у науковців переду-
вало формування компетентностей у бібліотекарів. Навчан-
ня на онлайн-курсах, наприклад, Research Data Management 
Training MANTRA чи Research Data Management and Sharing, 
окремі модулі яких присвячені роботі з конфіденційною 
інформацією [3; 5], дуже ефективно систематизували теоре-
тичні знання бібліотечних фахівців.

Крім того, бібліотекарі вивчали практичний досвід за-
кордонних бібліотек. Це не тільки наукові публікації, але й 
живе спілкування. Наприклад, у межах проєкту співпраці 
КПІ імені Ігоря Сікорського відбулася ціла низка онлайн-
семінарів з бібліотекарями університету Шеффілду; межах 
проєкту Open4UA бібліотека прийняла участь у двох зустрі-
чах, що відбулися на базі Delft University of Technology (м. 
Делфт, Нідерланди) та Université Libre de Bruxelles (м. Брюс-
сель, Бельгія). Підкреслимо, що плідне спілкування з коле-
гами та можливість перейняти досвід, побачити нові шляхи 
власного розвитку та надихнутися актуальними практика-
ми іноземних університетів залежить у тому числі від рівня 
знань іноземних мов та розвиненої комунікативної компе-
тентності бібліотечних фахівців.

Для роботи з україномовною аудиторією дієвим засобом 
формування компетентності бібліотекарів та науковців з від-
критої науки є використання інформаційно-комунікатив-
них технологій. На наш погляд, сучасний бібліотечний сайт 
як центральний інформаційний канал,  повинен обов’язково 
мати навігатор з відкритої науки. Тому на сайті бібліотеки 
КПІ ми створили сторінку Open Science, яка містить загальну 
інформацію про відкриту науку та детальну інформацію про 
відкриті наукові дані: типи даних, план управління даними, 
організацію файлів, керування версіями файлів, збережен-
ня, архівування, поширення даних, а також – конфіденцій-
ність та етику дослідження.

Протягом року співробітники бібліотеки проводили се-
мінари та вебінари з різних аспектів відкритої науки та інші 
освітні та адвокаційні заходи з відкритої науки для академіч-
ної спільноти та бібліотекарів КПІ ім. Ігоря Сікорського та 
України. Зокрема цикл вебінарів, присвячений управлінню 
дослідницькими даними, розкривав наступні теми: 
1)  Основи управління дослідницькими даними
2)  План управління дослідницькими даними
3)  Організація дослідницьких даних (іменування та керу-

вання версіями файлів)
4)  Формати файлів. Проблеми збереження та безпека да-

них
5)  Дослідницькі дані: право на конфіденційність
6)  Етика дослідження та захист конфіденційності
7)  Архівування та поширення даних.
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У зв’язку зі складністю теми особливостям роботи з кон-
фіденційною інформацією було присвячено два вебінари. 
Окремо розглянуто законодавче підґрунтя, з’ясовано термі-
нологічні тонкощі понять персональні дані та конфіденційна 
інформація, комерційна тайна, обговорено питання права 
та інтелектуальної власності на дані, відповідальності за по-
рушення конфіденційності. Під час наступного вебінару ми 
розглянули етичні міркування, принципи та різні стратегії 
захисту конфіденційної інформації, зокрема такі, як етика 
дослідження, процедура етичного схвалення та організація 
роботи інституційних комісій з етики,  отримання інформо-
ваної згоди чи підписання угоди про використання даних, 
методи анонімізації, контроль доступу до даних. Доступ до ве-
бінарів циклу можливий на каналі бібліотеки КПІ в YouTube.

Майбутню роботу формування компетенцій з управління 
дослідницькими даними ми бачимо у тісній співпраці з викла-
дачами різних дисциплін, експертами різних галузей знань, 
щоб переконатися, що використана термінологія є точною та 
зрозумілою, запозичити специфічні приклади з конкретних 
дисциплін та вивчити ефективні галузеві практики. Саме та-
кий підхід дуже ефективний для залучення аудиторії та для за-
стосування основних принципів УДД у контексті галузі [2]. 

ВИСНОВКИ
Якісні дослідницькі дані необхідні для перевірки та за-

хисту результатів дослідження. Дослідницькі дані конфі-
денційного характеру викликають набагато більше усклад-
нень, ніж інші типи даних. Під час проведення досліджень 
слід враховувати низку етичних і правових міркувань, які 
можуть вплинути на те, як дані досліджень збираються, 
управляються та поширюються. Політика з відкритої науки 
університету – основний документ, що регламентує умови 
забезпечення вільного доступу до даних та етико-правові 
підходи до захисту конфіденційності.

Компетентність з УДД включає світоглядні і громадян-
ські погляди, знання кращих практик, вміння та навички 
роботи з відповідними інструментами та сервісами, знан-
ня законодавчих вимог та морально-етичних принципів 
використання даних. Формування професійної культури 
бібліотекарів має забезпечуватися як теоретичною, так і 
практичною підготовкою. Проаналізована практика діяль-
ності бібліотеки КПІ доводить ефективність обраних форм 
підвищення поінформованості та розкриває потенціал у 
формуванні компетентності бібліотекарів з управління до-
слідницькими даними конфіденційного характеру.
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«А українська культура нехай шириться поміж українцями 
і хай про її поширення турбуються й піклуються діти України – усі, 

хто любить свій нарід і бажає йому добра»
Д. І. Багалій
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Сьогодні в Україні триває війна і відбуваються процеси 
формування громадянського суспільства, визначення 

пріоритетів, усвідомлення себе як нації. Ми мріємо про все-
бічно розвинену й патріотично виховану молодь, яка буде 
грамотною, свідомою, високоосвіченою, здатною міркувати 
й аналізувати, постійно самовдосконалюватися. 

Патріотичне виховання має історично обумовлений кон-
текст, тісно пов’язане з умовами буття, в яких живе суспіль-
ство, зі світоглядом народу, з психологією нації. При цьому 
національне виховання закладає, так би мовити, ґрунт для 
відродження душі народу, тоді як патріотичне виховання 
спрямоване на формування цілісної громадянської позиції – 
як почуття належності до країни, українського народу, гор-
дості за державу, відповідальності за її долю. Тож специфіка 
національно-патріотичного виховання, говорячи загалом, 
полягає в нерозривному та гармонійному поєднанні цих 
двох аспектів [11].

Велика місія покладена на батьків, педагогів та бібліо-
текарів зокрема, адже культурно-освітня, науково-дослід-
на та виставкова діяльність бібліотек покликані сприяти 
формуванню високої духовності й культури, заохочувати до 
вивчення й збереження надбань національної і світової істо-
рико-культурної спадщини. З початком повномасштабного 
вторгнення росії 24.02.2022 на територію України значно 
збільшилася кількість заходів національно-патріотичного 
спрямування. Працівники українських бібліотек організо-
вують різноманітні заходи: зустрічі з учасниками бойових 
дій, внутрішньо переміщеними особами, які тікали подалі 
від війни у більш-менш спокійне місце, авторами книг, на-
писаних у воєнний час, художниками, чиї картини створені 
під враженням пережитого, майстрами поетичного слова, 
вірші яких підтримують патріотичний дух суспільства. Вар-
то відзначити, що працівники усіх бібліотек мережі тради-
ційно взяли участь у написанні Всеукраїнського радіодик-
танту Національної єдності, промовиста назва якого у 2023 
році – «Дороги України».

Віра в нашу Перемогу тримає нас, рідна мова об’єднує, 
любов до професії спонукає робити все якнайкраще. Май-
же в усіх звітах Наукових бібліотек закладів вищої медич-
ної освіти України одним з перших розділів стоїть куль-
турно-просвітницька діяльність. Опрацьовуючи надіслані 
звіти, відчуваєш, з якою любовʼю бібліотекарі виконують цю 
роботу. 

НАУКОВА БІБЛІОТЕКА ОДЕСЬКОГО НАЦІОНАЛЬНОГО
МЕДИЧНОГО УНІВЕРСИТЕТУ

У пронизаному патріотизмом звіті Наукової бібліо-
теки Одеського національного медичного університету 
(НБ ОНМедУ),відгукуються в душі кожного українця, рядки: 
«Другий рік, як безкінечний «колючий» лютий пронизує душу 
й тіло незламної країни. Другий рік війни, яку не можна по-
яснити, зрозуміти, простити, забути. Другий рік тривог, сліз, 
біди та нічим неспровокованої агресії хворого сусіда… Проте… 
ще один рік більшого єднання, безперервної допомоги тим, 
хто зазнав лиха і безмежної вдячності тим, завдяки яким ми 
можемо зустрічати ранок, і бути впевненими в нашій ПЕРЕ-
МОЗІ… І головне, ще один рік, коли об’єднані загальним бо-
лем і стійкістю, страхом і незламністю, бібліотекарі чинять 
опір усім викликам війни, продовжують працювати, аби 
функціонував і власний – інформаційний фронт» [3].

Ключовим напрямом діяльності НБ ОНМедУ є належ-
не національно-патріотичне виховання й формування ідей 
гуманізму та толерантності і милосердя у майбутніх ліка-
рів, підвищення їх загального рівня культури, глибокої по-
ваги до історичної спадщини України, її історії, культури і 
традицій, які відображають суть кращих зразків духовної 
культури нашого суспільства. Велика увага приділялася ро-

боті, що сприяла формуванню сталих знань про героїчну бо-
ротьбу українського народу за утвердження та збереження 
суверенітету власної держави, ідеалів національної гідності, 
свободи, народної єдності, а також підвищенню рівня гро-
мадянської свідомості молоді, формуванню почуття гордо-
сті за свою країну та готовності до виконання обов'язку із 
захисту незалежності та територіальної цілісності України. 
Проведено 8 зустрічей зі студентами, присвячених історич-
ним подіям та експоновано віртуальні книжкові виставки: 
«Шевченківські дні»; Роковини аварії на Чорнобильській 
АЕС; День Пам’яток історії та культури України; Початок АТО 

НБ ОНМедУ • До ювілеїв М. Вовчка, О. Кобилянської та М. Хвильового

Книжкові виставки на тему військової медицини 
та медичної допомоги в умовах війни

НБ ОНМедУ • Культові постаті в історії медицини
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на сході України в 2014 році; День Європи; День пам’яті жертв 
геноциду Кримськотатарського народу; День слов’янської 
писемності й культури; Акція «16 днів проти насильства».

Було зроблено онлайн огляд книжкових видань та те-
матичних репортажів за темами: День Соборності України; 
День пам’яті Героїв Небесної Сотні; День української дер-
жавності; День гідності та свободи; День пам’яті жертв Го-
лодоморів. Всі репортажі представлені на офіційному ютуб 
каналі ОНМедУ.

Тематика книжкових виставок – героїчна боротьба 
українського народу за національні та людські цінності, іс-
торичні події рідної землі, ювілеї видатних представників 
медичної науки та культури. 

В День вшанування пам'яті дітей, які загинули внас-
лідок збройної агресії російської федерації проти України 
(відзначається щорічно згідно з Постановою Верховної Ради 
України №5343 від 01.06.2021) бібліотекою було представлено 
презентацію щодо жорстоких подій в Україні, які привели 
до загибелі безневинних дітей. Окремі виставки та інформа-
ційні матеріали були присвячені одній з найактуальніших 
тем медичної науки сучасності – військовій медицині. 

Дню медичного робітника, який з 2023 року відзна-
чається у нову дату – 27 липня (наказ Президента №327/2023), 
було присвячено нову експозицію «Від Земського лікаря до 
Сімейної медицини».

Видатним представникам медичної науки та українсько-
го письменництва 2023 року були присвячені експозиції: До 
100-річчя заслуженого діяча науки і техніки України, фун-
датора вітчизняної токсикології Ісаака Михайловича Трах-
тенберга та до 110-річчя видатного вченого і геніального хі-
рурга, засновника серцевої хірургії, медичної та біологічної 
кібернетики в Україні Миколи Михайловича Амосова з серії 
«Культові постаті в історії медицини». 

Головним ювіляром 2023 року була Бібліотека Одеського 
національного медичного університету, яка відзначила своє 
120-річчя. Колектив отримав Подяку Національної наукової ме-
дичної бібліотеки України за високий професіоналізм, патріо-
тизм і значні здобутки у підготовці фахівців медичної галузі.

З нагоди визначного ювілею було підготовлено і пред-
ставлено 2 великі віртуальні виставки: Перша «Керівники 
бібліотеки Університету» знайомила користувачів з очіль-

никами бібліотеки за її 120-річну історію існування. Кожний 
з керівників – це віддана своїй справі людина. Професіона-
ли, яким довелося жити у різні часи, переживати різні істо-
ричні події, зокрема, й воєнні, завжди бачили головне своє 
призначення в повній інформаційній підтримці тих, хто 
служить науці, і тим, хто обрав в житті найгуманнішу з про-
фесій – професію Лікаря. Друга виставка «Дари і Даруваль-
ники» – це віртуальний екскурс по полицям з унікальними 
виданнями, що свого часу склали основу фонду бібліотеки.

НАУКОВА БІБЛІОТЕКА ІМЕНІ ГОРДІЯ ПАЛІЯ 
ВІННИЦЬКОГО НАЦІОНАЛЬНОГО МЕДИЧНОГО 

УНІВЕРСИТЕТУ ІМЕНІ М. І. ПИРОГОВА
Неліна Миколаївна Кравчук – директорка Наукової 

бібліотеки імені Гордія Палія Вінницького національного 
медичного університету імені М.  І.  Пирогова (НБ ВНМУ) 
зазначила: «Сьогодні ми переконуємось у тому, наскільки 
необхідна та важлива наша професія в цей складний час. 
Політолог Євген Маґда казав: «Це війна не тільки за тери-
торії. Це війна за мізки, за свідомість» [1]. Тому працівни-
ки університетської бібліотеки намагались формувати у 
студентів здатність аналізувати події, навчати критичному 
сприйняттю інформації та позитивному мисленню. Для 
формування патріотичного світогляду та політичної куль-
тури студентів проводять цикл заходів «Україна в сучасно-
му світі», зокрема до визначних державних свят:
•  День єднання, що став символом національної об’єдна-

ності та рішучості Українського народу захищати свою 
незалежність.  

•  День Української Державності, до відзначення якого ство-
рено і поширено допис Українського інституту національ-
ної пам’яті «Тисячолітній спадок Української Державнос-
ті», де історія спростовує фейки російської пропаганди 
стосовно єдності українців та росіян.  

•  День державного гімну України – наразі це особливий 
день, адже з початком повномасштабного вторгнення ро-
сійських військ українці глибоко відчувають слова гімну 
«Душу й тіло ми положим за нашу свободу», вони готові 
до останнього подиху відстоювати свою незалежність.

•  День Державного прапора України, до якого представи-
ли календар дат, пов’язаних з українським прапором, по-
чинаючи з 1918 року. 

•  День Незалежності України – поширили допис про важ-
ливість та цінність незалежності та суверенітету, єднання 
громадян, виявлення патріотизму із закликом громадян 
об’єднатися навколо спільних цінностей та символів, що є 
важливими для нашої нації, зокрема запропонували одяг-
нути вишиванки, як символ національної самосвідомості 
та виконати гімн України, щоб виразити свій патріотизм 
та гордість за рідну країну. Організація спільної молитви 
за мир в Україні стала додатковим виявом підтримки та 
надії на краще майбутнє. Ці заходи підкреслювали наше 
прагнення до єдності, патріотизму та миру в нашій краї-
ні, вони допомагали підтримати та посилити національну 
ідентичність та громадянську гідність. 

•  День Соборності України. З нагоди цього державного свя-
та презентували книгу М. Шкільника «Україна в боротьбі 
за державність у 1917–1921 роках», опубліковану в Торонто 
у 1971 р. Спогади і роздуми автора відтворюють доленосні 
для України події революції 1917–1921 рр., час визвольних 
змагань, героїчних спроб визволення з-під російського 
імперського ярма, відновлення української державності.
Під час відзначення Державних свят працівники бібліоте-

ки інформували користувачів про історичних діячів, політи-
ків, героїв та активістів, які віддано служили Україні та боро-
лися за її незалежність. Розповідали про історичні події, які 
вплинули на національну ідентичність, підкреслювали  важ-

До 120-річчя НБ ОНМедУ

Працівниці НБ ОНМедУ у вишиванках на методичній нараді
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ливість державності та громадянської активності. Зокрема, до 
відзначення 150-річчя від дня народження П. Скоропадського 
підготовлено перегляд літератури «Гетьман Павло Скоропад-
ський – зраджений шанс України», де представлено видання, 
які висвітлюють ключові аспекти становлення української 
державності й обставини, що призвели до її розпаду. 

Відбувались в бібліотеці заходи з вшанування пам’яті Ге-
роїв України, які поклали своє життя задля Свободи і Неза-
лежності України в різні часи:
•  День пам’яті захисників Донецького аеропорту відзначи-

ли презентацією видання С. Лойка «Аеропорт».
•  Віддаючи шану пам’яті полеглим у бою під Крутами, 

пропонували читачам бібліотеки роман М. Рябого «Ще 
не вмерла Україна», який першим розповів українській 
громаді, як у січневих снігах під Крутами, невеличкою 
залізничною станцією між Бахмачем і Ніжином, щойно 
проголошена самостійна, ні від кого незалежна, віль-
на Українська Народна Республіка хрестилася молодою 
кров’ю київських студентів і гімназистів, котрі відстояли 
честь Нації, а самі полягли під шаблями так званих чер-
воних козаків московської більшовицької орди.

•  До Дня українського добровольця презентували книгу 
С. Деркача «Дума про добровольця», на сторінках якої вис-
вітлюються події 2014 року на сході України. Книга присвя-
чена легенді батальйону «Айдар» з позивним «Динаміт».

•  У День пам’яті та примирення, присвячений пам’я-
ті жертв Другої світової війни, працівники бібліотеки 
спільно зі співробітниками університету поклали квіти 
до монументу працівникам і студентам університету, 
загиблим у Другій світовій війні та хвилиною мовчання 
вшанували кожного, хто віддав своє життя за Україну і 
хто продовжує боронити нашу державу. У мережі «Фейс-
бук» користувачам запропонували ознайомитися з ви-
даннями «Українська Друга світова» та «Війна і міф: не-
відома Друга світова». 

•  На честь українських захисників та захисниць відзначи-
ли День Героїв, під час якого презентували книгу «War. 
No comment» – це книга-розповідь про війну на Схо-
ді України від 2014 року крізь об’єктив фотоапарата. Це 
збірка світлин 13 авторів, серед яких цивільні й профе-
сійні фотографи та журналісти військових ЗМІ. Пере-
буваючи в зоні бойових дій, вони зафіксували моменти, 
події, свідками яких стали, обличчя героїв, з якими вда-
лося познайомитися.

•  У Міжнародний день волонтера підготовлено допис, у 
якому висловлено слова щирої вдячності усім, хто знай-
шов у собі силу, відвагу та доброту здійснювати добрі 
справи, не вимагаючи нічого натомість. Читачам бібліо-
теки рекомендували книгу Н. Позняк–Хоменко «Волон-
тери: сила небайдужих».

•  До Всесвітнього дня донора крові підготували постер 
про важливість донорства для привернення уваги гро-
мадськості до питання про потреби людства в безпечній 

крові та її компонентах або препаратах і висловлення 
подяки донорам за вагомий внесок задля порятунку 
життя людей. Особливо гостро постало це питання під 
час жорстокої загарбницької війни в Україні. 

•  6 серпня – особливий день, коли лікарі світу солідарно 
закликають політиків покласти край війнам, припинити 
вбивства і кровопролиття. 
До дня художника України підготовлено електронну 

виставку «Українські художники малюють війну: світові 
треба показати наш біль» про твори сучасних українських 
художниць, які з початком війни стали зображати те, що 
зараз відбувається на українській землі.

На долю України випало багато важких випробувань. 
Вшановуючи невинних жертв, працівники бібліотеки орга-
нізовували різноманітні заходи: презентації книг, перегляди 
документальних фільмів, зустрічі з свідками трагічних подій.

Однією з найжахливіших сторінок її історії є Голокост. У 
Міжнародний день пам’яті жертв Голокосту рекомендували 
читачам роман Ю. Винничука «Танго смерті».

До Дня пам’яті жертв геноциду кримськотатарського на-
роду бібліотекарі рекомендували користувачам переглянути 
документальний фільм «1944. Депортація», який розповідає 
історії людей, які пережили депортацію з Криму до Серед-
ньої Азії. Режисери фільму зробили все можливе, щоб пере-
дати глядачам України і світу всю глибину та жах реальних 
спогадів, а також біль та страждання, які пережили кримські 
татари під час депортації. 

У День пам’яті жертв політичних репресій користувачам 
бібліотеки пропонували познайомитися з книгою О.  Кісь 
«Українки в ГУЛАГу: вижити значить перемогти». Це пер-
ше історико-антропологічне видання присвячене дослі-
дженням повсякденного життя українок – політв’язнів у 
найстрашніші роки радянського терору з 1939 по 1953 роки, 
засноване на спогадах понад 150 колишніх арештанток і у 
жовтні 2021-го увійшло у рейтинг «30 знакових книжок на-
шої Незалежності». 

Вшановуючи пам’ять жертв трагедії Бабиного Яру, чита-
чам бібліотеки рекомендовали прочитати книгу А. Кузнєцова 
«Бабин Яр» про винищення єврейського населення в Києві 
восени 1941 року. Автор був свідком розстрілів київських єв-
реїв, багато спілкувався з людьми, які пережили катастрофу, 
зібрав спогади інших сучасників і очевидців. 

Бібліотека підтримала ініціативу Українського націо-
нального інституту пам’яті вшанування жертв голодоморів, 
яка у 2023 р. відзначалося під гаслом «Пам’ятай про жертв 
Голодомору. Підтримуй тих, хто бореться за Україну». Сим-
волом цієї важливої події стала окопна свічка, як вираз скор-
боти за загиблими та віри в Перемогу України. Під гаслом 
«Згадаймо тих, хто з голоду зітлів, Кого та смерть поклала у 
могилу...» бібліотека підтримала ініціативу «Запаліть сьо-
годні свічку пам’яті у своєму вікні». Це стало символічним 
вираженням підтримки та пам’яті про трагічні події Голо-
домору, а також виразом спільної солідарності з тими, хто 

НБ ВНМУ • До Дня Героїв та Міжнародного дня волонтерів
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бореться за незалежність та благополуччя України. У рамках 
цього заходу працівники бібліотеки підготували презен-
тацію однієї книги під назвою «Міфи про Голодомор», яка 
спростовує ключові міфи, спрямовані на заперечення факту 
Голодомору, розмиття геноцидної природи цього злочину та 
виведення відповідальності з вищого рівня на рядових вико-
навців. Цю трагічну подію емоційним компонентом збага-
чувала пісня «На вікні свіча миготіла». 

Не могли оминути тему сучасної війни. Для одних чита-
чів – це фіксація реальності, це емоції, які вони хочуть оми-
нути, а для інших – це співпереживання за біль людей, які 
відчули на собі дотик війни. Водночас у читачів зріс інтерес 
до історії України. Українські сучасні письменники радують 
читачів історичними романами, дійсно захопливими й ціл-
ком різними за тематикою. Війна змінила запити читачів. 
Якщо раніше багато читали російською мовою, то тепер зріс 
попит лише на українські твори. Під час війни у стані відчаю 
найкраще рішення – дозволити організму абстрагуватися 
від травматичних переживань. Для зміни режиму психіч-
ної діяльності книги є кращим вибором. Бібліотекарі сфор-
мували добірку книг-новинок українських авторів Н.  Гу-
менюк, О.  Саліпи, Д.  Гнатко, С.  Талан, О.  Кір’ян та ін., які 
відволікають від жахливої реальності та занурюють в інший 
світ. Історії про війну завжди торкаються душі, а особливо 
зараз, коли вона стала частиною нашого повсякдення. Все 
горе, випробування та героїзм, які доводиться переживати 

 НБ ВНМУ • Всесвітній день донора крові

НБ ВНМУ • Всеукраїнський флешмоб з нагоди відзначення Дня вишиванки, 2023

 НБ ВНМУ • Етновечірка «Вечорниці у Солохи» 
та Всесвітній день української хустки
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українцям, сучасні поети та письменники документують у 
літературних творах воєнної тематики. Саме такі книги су-
часних українських письменників, в яких описуються події 
після вторгнення, рекомендували користувачам бібліотеки. 

Традиційно колектив Наукової бібліотеки приєднав-
ся до Всеукраїнського флешмобу з нагоди відзначення 
Дня вишиванки 2023. Такий колективний вияв поваги до 
українських традицій та спільний дух єднання і любові до 
власної культурної спадщини до того ж підкреслив індиві-
дуальність кожної працівниці.

Щороку для підтримки та збереження українських тра-
дицій відзначається Всесвітній день української хустки. У цей 
особливий день працівники бібліотеки не лише вшанову-
ють вікові традиції, але й створюють атмосферу національної 
святковості. Робочий настрій колективу бібліотеки в цей день 
прикрашається вишуканою українською хусткою. Вишивані 
орнаменти та яскраві кольори хусток створюють особливу 
атмосферу й окреслюють важливість національних символів. 
Участь у Всесвітньому дні української хустки – це один із захо-
дів задля відродження та утвердження української культурної 
спадщини.

З метою формування поваги до українського народу, 
його звичаїв та традицій, виховання любові до України та її 
цінностей в бібліотеці Вінницького національного медично-
го університету імені М. І. Пирогова учасники студії «Вежа» 
організували й провели етновечірку «Вечорниці у Солохи».

Фахівець бібліотеки Ярослава Бондарчук долучилася до 
флешмобу #Орнамент_незламного_народу, організованого 
з нагоди Всесвітнього дня вишиванки, який був оголоше-
ний Молодіжною секцією УБА. За умовами флешмобу важ-
ливо було одягнути вишиванку і зробити фото з книгою, 
де охарактеризовано орнаменти краю, з якого походить 
учасник. Цей флешмоб став частиною широкої ініціати-
ви, спрямованої на популяризацію вишиванки як символу 
української національної ідентичності та об’єднання укра-
їнського народу навколо своїх традицій та культурних цін-
ностей. 

Вінницька обласна універсальна наукова бібліотека 
імені Валентина Отамановського залучила бібліотекарів до 
участі в обласному конкурсі буктрейлерів «Незламна, єди-
на – Україна моя!». Мета заходу полягала в активізації і сти-
мулюванні творчої ініціативи бібліотекарів в межах реаліза-
ції Стратегії розвитку читання на 2023–2032 роки «Читання 
як життєва стратегія», розробленої Міністерством культури 
та інформаційної політики України, та впровадження ін-
новаційних форм у роботу бібліотек задля популяризації 
книги та читання. Участь у конкурсі брала Гулик І.  В., де 
представила буктрейлер на дилогію «Плахта» Ірини Говору-
хи. Переглянувши відео І. Говоруха згодом написала: «Вра-
жена Вашою роботою. Ви зворушили мене. Просто до сліз! 
Справжній буктрейлер. Дуже талановито, щемно, щиро! 
Спасибі Вам величезне! Ви створили справжній шедевр!»

У соцмережах інформували читачів з нагоди ювілейних 
дат відомих митців слова, нагадували про їхню важливу роль 
у формуванні української культури і літературної спадщини, 
запрошуючи приєднатися до онлайн-виставок. 

До 85-річчя від дня народження Василя Стуса – поета, 
правозахисника, чиє ім’я стало синонімом незламності волі 
людини, яка реалізує себе в будь-яких умовах, підготовлено 
допис про непохитного та незламного, оспіваного та забо-
роненого – справжнього сина свого народу і його відчай-
душного захисника. 

До 120-річчя від дня народження Наталі Забіли підго-
товлено лонгрід «Наталя Забіла. Недитячі пристрасті», де 
представлено неоднозначну, скандально відому, нещадно 
критиковану, проте цілком респектабельну та закриту від 
усіх щитом «дитячої письменниці» впливову письменницю, 

що й досі лишається загадковою постаттю серед жінок укра-
їнського Червоного ренесансу, чиї таємниці ще будуть роз-
гадані. Вона стала першою лауреаткою літературної премії 
імені Лесі Українки.

До 90-річчя від дня народження Юрія Мушкетика, визна-
ного майстра сучасної української історичної прози, в якій 
завжди оспівувалося торжество істини, справедливості, духов-
ної чесності, свободи, підготовлено цитатник його висловів. 

До 120-річчя з дня народження українського прозаїка, 
драматурга і журналіста Юрія Дольд–Михайлика підготовле-
но постер та поширено цікаву інформацію про письменника, 
який працював лектором-бібліотекарем, директором дитя-
чої колонії, кореспондентом в газетах Херсона та Вінниці, на 
студіях кінохроніки і художніх фільмів. Акцентовано увагу на 
тому, що Ю. Дольд–Михайлик писав виключно українською, 
не можна не відзначити незрівнянну, співучу мову його ро-
манів. Існувала міцна дружба між Ю. Дольд–Михайликом та 
Миколою Амосовим, який його оперував та продовжив йому 
життя на кілька років. Саме Ю. Дольд–Михайлик допоміг ви-
дати першу книгу М. Амосова «Думки і серце». 

До 180-річчя від дня народження Миколи Аркаса, пись-
менника, історика, композитора, діяча культури та освіти, 

НБ ВНМУ • Буктрейлер на дилогію «Плахта» Ірини Говорухи

НБ ВНМУ • Ярослава Бондарчук під час флешмобу 
«Орнамент незламного народу»
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користувачам було запропоновано переглянути репортаж 
телеканалу ZIK «Історична правда з Вахтангом Кіпіані. Ми-
кола Аркас». 

До 100-річчя видатного вінничанина чеського походжен-
ня Василя Земляка підготовлено постер, що рекламує його 
творчість – його цікаві книги, які утверджують на землі му-
дрий закон лебединої зграї: кожен птах повинен відчути в 
польоті крило сусіда. Чарівне багатство людської душі Васи-
ля Земляка постає перед читачами з його вагомого творчого 
доробку. 

Видатний поет і художник Тарас Шевченко став симво-
лом боротьби за свободу та незалежність не одного поколін-
ня українців. І сьогодні, у XXI ст., коли російські загарбники 
вчергове намагаються знищити Україну, слова Шевченка до-
дають сил для протистояння. Саме у шевченківські дні вко-
тре прозвучали його пророчі слова: 

   ...Наша дума, наша пісня 
 Не вмре, не загине… 
 От де, люде, наша слава, 
 Слава України! 

 До 160-річчя від дня народження Ольги Кобилянської під-
готовлено електронну виставку «Незнайдений едельвейс», 
де поряд з представленими творами письменниці із фонду 
бібліотеки розкрито історію її нерозділеного кохання до Оси-
па Маковея та рекомендовано ознайомитися з сучасним ро-
маном О. Саліпи «Оля», що розкриває сміливу й гарну версію 
таємниці великої жінки. 

До 130-річчя українського письменника Миколи Хвильо-
вого, одного з представників «Розстріляного відродження», 
підготовлено цитатник його літературних гасел, де відкрито 
проповідував орієнтацію на Європу, на стилі та напрями єв-
ропейського мистецтва. Будував ідеологію національно-куль-
турного відродження України й виступав за інтеграцію 
українського в європейську та світову культуру. Коли майже 
100 років тому він кинув «Геть від Москви!» та «Дайош Євро-
пу!», він навряд чи уявляв актуальність цих висловів під час 
російсько-української війни та інтеграції України в Європу. 
Правдиво зазначив Володимир Коряк: «Істинно: Хвильовий. 
Сам хвилюється і нас усіх хвилює, п’янить і непокоїть, дратує, 
знесилює і полонить. Аскет і фанатик, жорстокий до себе і до 
інших, хворобливо вразливий і гордий, недоторканий і суво-
рий, а часом – ніжний і сором’язливий, химерник і характер-
ник, залюблений у слово, у форму, мрійник».

1 вересня 2023 року в читальній залі бібліотеки за учас-
тю студентів першого курсу відбувся масовий захід – бе-
сіди: «Війна – біль кожного», «Початок війни росії проти 
України», «Твої дії під час повітряної тривоги». Студенти 
прослухали, як активно долучатись до різних форм проти-

стояння війні. Насамперед – інформаційного, адже крім 
військового вторгнення, ворогом активно використовуєть-
ся інфопростір для  розповсюдження фейків.

2–3 листопада під час робочого візиту до Львова, праців-
ники бібліотеки  взяли участь у семінарі «Задоволення потреб 
користувачів бібліотеки ЗВО в умовах воєнного стану», який 
відбувся у Науковій бібліотеці ЛНМУ імені Данила  Галицько-
го, де обмінялися досвідом з колегами. 

НАУКОВА БІБЛІОТЕКА ЛЬВІВСЬКОГО 
НАЦІОНАЛЬНОГО МЕДИЧНОГО УНІВЕРСИТЕТУ 

ІМЕНІ ДАНИЛА ГАЛИЦЬКОГО
У Науковій бібліотеці Львівського національного ме-

дичного університету імені Данила Галицького (НБ ЛНМУ) 
впродовж 2023 року проводились освітні, наукові та про-
світницькі заходи [9]. Велике зацікавлення викликали «Ос-
солінські зустрічі»: Мистецтво (ви)жити. Музеї в часи війни 
і миру. Про відбудову міст України. Відбулися заходи на 
вшанування Юрія Липи – українського лікаря та політич-
ного діяча до 100-річчя з дня його смерті. Не припинялась 
велика пошукова робота матеріалів для наповнення книги 
про Лікарську комісію Наукового товариства імені Шев-
ченка (Лікарська комісія НТШ). Це видання присвячене 
125-річчю від початку діяльності Лікарської комісії НТШ 
– першої наукової організації лікарів-українців, яка стала 
символом наукового медичного життя України.

НАУКОВА БІБЛІОТЕКА ІВАНО-ФРАНКІВСЬКОГО 
НАЦІОНАЛЬНОГО МЕДИЧНОГО УНІВЕРСИТЕТУ
Працівники Наукової бібліотеки Івано-Франківського 

національного медичного університету (НБ ІФНМУ) пере-
конані, що у часи війни ключовим стає готовність та вміння 
захищати свою державу та мову. Епіграфом до їх звіту є слова 
литовського священника, діяча контрреформації Мікалоюса 
Даукші: «Рідна мова – мати єдності, батько громадянства і 
сторож держави» [8].

Російсько-українська війна зробила кожного українця 
воїном, готовим на своєму місці робити те, що він вміє та ра-
зом з армією наближати перемогу. «Кожен народ обведений 
колом своєї мови», – сказав свого часу відомий український 
мовознавець, філософ Олександр Потебня. Власне, мова і є 
тим олівцем, який окреслює нас по периметру, визначаючи 
наше людське «я», світогляд і культуру, мова стала рушійною 
силою спротиву.

Ще з початку 2014 року стало зрозуміло, що книги росій-
ських авторів потрібно прибирати з полиць, адже не можна 
продовжувати читати літературу того народу, який знищує 
нас. Таким чином, бібліотека робить свій внесок у перемогу 
над російськими загарбниками, адже українська книга – це 
теж зброя, яка допомагає боротися за правду на культур-
но-інформаційному та просвітницькому рівнях.

Працівники НБ ІФНМУ займаються волонтерською 
діяльністю як самостійно, так і в співпраці з волонтерськи-
ми організаціями, які безпосередньо контактують із захис-
никами, постраждалими чи ВПО й краще розуміють, яка 
допомога і для кого конкретно потрібна на фронті. Праців-
ники бібліотеки з перших днів допомагали в плетінні сіток 
для ЗСУ, збирали бляшанки для окопних свічок, надсила-
ли пожертви на армію та гуманітарну допомогу, і сьогодні 
продовжують донатити на ЗСУ.

В приміщенні читального залу, доцентка кафедри мо-
вознавства ІФНМУ Марія Гуцол, організувала і провела 
3 жовтня 2023 року благодійний просвітницький захід 
«Боротьба України триває… Армія нескорених», приуро-
чений до Свята Покрови Божої Матері, Дня захисників і 
захисниць України, Українського козацтва та Української 
повстанської армії.
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Фахівцями бібліотеки проведено літературно-тематичні 
вечори:  «Життя не в тому, щоб тільки жити, але відчувати, 
що живеш» – презентація виставки картин Алли Сініциної; 
«Пам'ять про вас у віках не зітреться» - зустріч з письмен-
ницею-психологинею Нелею Романовською; «Хай серце не 
втрачає доброти» - зустріч з  письменницею та волонтеркою 
Світланою Гаєвською.

Підготовлено перегляди літератури: «Згадаймо тих, 
хто ворога здолав»; «Відлетіли літа, помінялись епохи, але 
пам'ять нетлінна про Героїв»; «Українська мова – дзерка-
ло душі»; «На струнах Кобзаревої душі»; «Зігріймо теплом і 
любов’ю кожне дитяче серце»; «Чорнобиль в серці України, а 
тінь його по всій землі».

Бібліотекарі активно долучилися до загальнонаціональ-
них акцій: з метою вшанування пам'яті жертв голодомору 
– до акції «Запали свічку» та до Дня Небесної Сотні «Ангели 
пам'яті»; з нагоди Всесвітнього дня хустки та Всесвітнього 
дня вишиванки яскраво вбралися у національний одяг.

БІБЛІОТЕКА ПОЛТАВСЬКОГО ДЕРЖАВНОГО 
МЕДИЧНОГО УНІВЕРСИТЕТУ

Фахівцями Бібліотеки Полтавського державного медич-
ного університету (Бібліотека ПДМУ) організовувались та 
проводились різноманітні просвітницькі заходи: літератур-
ні вечори, виставки, перегляди літератури, дні кафедр, чи-
тацькі конференції, диспути, зустрічі з творчими людьми, 
з військовими тощо [10]. Уже декілька років поспіль кни-
гозбірнею впроваджується проєкт «Славетні імена», яким 
передбачено відзначення творчості визначних українських 
та світових діячів культури та мистецтва. У межах проєкту 
відбуваються презентації книжково-ілюстративних виста-
вок, літературно-тематичні заходи та зустрічі й спілкування 
з цікавими особистостями. 

До ювілею Василя Стуса – славетного українця, якому у 
2023 році мало б виповнитися 85 років, у центральній читаль-
ній залі університетської книгозбірні за підтримки та участі 
кафедри українознавства та гуманітарної підготовки відбувся 
круглий стіл із бакалаврами першого курсу Навчально-нау-
кового медичного інституту. Присутні говорили про життя і 
творчість поета, літературознавця, перекладача та правоза-
хисника, слухали вірші в авторському виконанні, дізналися 
про його надзвичайну волелюбність. 

У літературі кожного народу, серед її великих творців, є 
поети, імена яких оповиті невмирущою любов’ю і славою. 
Таким поетом українського народу є Тарас Шевченко. В 

центральній читальній залі бібліотеки ПДМУ було представ-
лено книжково-ілюстративну виставку «Тарас Шевченко – 
маркер української ідентичності». Майбутні лікарі гортали 
сторінки «Кобзаря» різних років видань, що зберігаються 
у фонді книгозбірні, розглядали Щоденник Шевченка 1954 
року й намагалися прочитати автобіографічні рядки, напи-
сані його рукою. 

Відбулися бесіди з презентацією книжково-ілюстратив-
них виставок «Найоригінальніший український прозаїк» (до 
110-річчя від дня смерті Михайла Коцюбинського), «Співець 
радості й журби – Борис Олійник».

2023 року виповнилося 105 років бою під Крутами, де 
українські студенти разом із бійцями вільного козацтва зу-
міли протистояти значно більшій кількості ворогів.

Напередодні Дня Незалежності, у День державного пра-
пора до університетської книгозбірні завітали представники 
Луганщини – Гірської міської військової адміністрації, Ща-
стинської міської військової адміністрації, Троїцької селищ-
ної військової адміністрації, які зараз проживають у Полтаві. 
Відвідувачам було презентовано інформаційну зону «Доля 
держави – твоя доля» та проведено бесіду про славні й величні 
сторінки нашої країни, як однієї з наймолодших незалежних 
європейських держав та водночас найстарішої світової нації. 

До 130-річчя від часу відкриття трипільської культури, од-
нієї зі старовинних культур IV–III тис. до н. е., бібліотекою 
ПДМУ було організовано бібліотечний виставковий стенд 
«За кованою брамою – Трипілля», за матеріалами якого про-
ведено просвітницький захід зі здобувачами освіти першого 
курсу стоматологічного факультету. Студенти дізналися про 
головні розпізнавальні риси надзвичайно багатої «культури 
мальованої кераміки», відзначили, що українська історія 
– це багатоманітна складова життєдіяльності української 
спільноти, а традиційна культура українців – основа форму-
вання національної ідентичності. 

У Міжнародний день рідної мови бібліотекою ПДМУ і 
кафедрою українознавства та гуманітарної підготовки для 
здобувачів освіти першого курсу було проведено інформа-
ційний брифінг «І лиш народ, тоді народ, як є у нього рідна 
мова», на якому університетською книгозбірнею було пре-
зентовано книжково-ілюстративну виставку відповідної те-
матики. А напередодні Дня української писемності та мови 
під час просвітницької бесіди зі студентами-стоматологами 
бібліотекою ПДМУ було порушено питання «Що треба ро-
бити, аби українці почали спілкуватися українською мо-
вою?». За свою історію наша мова пережила понад сотню 

Бібліотека ПДМУ • Всеукраїнський день бібліотек
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актів лінгвоциду. «Сьогодні варто розмовляти українською, 
бодай заради тих, хто за неї поліг у наш час!» – підсумували 
присутні на заході.

Всеукраїнський день бібліотек – це справжній день єд-
ності бібліотекарів, читачів і всієї громадськості. Щороку 
співробітники бібліотеки ПДМУ вигадують нові формати 
відзначення цієї знаменної події. 2023 року відкрито книж-
кову вітальню «Читай українське», де представлено найкра-
щі книги сучасних українських авторів та письменників 
Полтавщини із художнього фонду книгозбірні ПДМУ і з 
власних колекцій співробітників бібліотеки. Організували 
святковий перегляд «Нас єднають книги», на якому були 
презентовані медичні українськомовні та англомовні ви-
дання, які нещодавно поповнили фонд бібліотеки ПДМУ. 
Поряд із переглядом – фотовиставка «Працюємо на перемо-
гу» зі світлинами про життя книгозбірні.

 У центральній читальній залі було організовано «Книж-
кову лікарню» за участі волонтерського загону «Єдність» 
ПДМУ. 

Акція «Подаруй університетській книгозбірні книгу» 
відбулася з акцентом на українськомовні видання, адже під-
тримка української книги, без перебільшення, сьогодні є 
питанням національної безпеки. 

Сьогодні, коли в нашій країні триває жорстока війна, 
роль мистецтва в житті людини відіграє значну роль, адже 
мистецтво не тільки виховує, а й формує духовний світ лю-
дини. Створюючи мистецькі твори, можна подолати стрес, 
депресію, страхи, поганий настрій і тривогу, підвищити са-
мооцінку, впевненість у собі та навчитися краще розуміти 
свої бажання й цілі. 

У Всеукраїнський день працівників культури та майстрів 
народного мистецтва для студентського активу університе-
ту бібліотекою ПДМУ було організовано арттерапевтичне 
заняття з глинотерапії, яке провела полтавська мисткиня, 
художниця-керамістка, випускниця зуботехнічного відді-
лення УМСА – Діана Подрезенко–Корнієвська. Учасники 
майстер-класу втілювали свої творчі фантазії у глині, і вод-
ночас емоційно розвантажувалися, відновлювали життєву 

Бібліотека ПДМУ • Народний хор «Криниця»
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енергію і силу. Через маніпуляції із глиною вчилися не боя-
тися власних помилок, адже все можна виправити або поча-
ти з початку. Захід супроводжувала книжково-ілюстративна 
етновиставка «Життя духовного основа», на якій були пред-
ставлені вишукані роботи мисткині. 

Народний хор «Криниця», створений на базі бібліотеки 
Полтавського державного медичного університету, власним 
прикладом надихає молодь на вивчення історії, культури і 
традицій українського народу.

БІБЛІОТЕКА БУКОВИНСЬКОГО ДЕРЖАВНОГО 
МЕДИЧНОГО УНІВЕРСИТЕТУ

Працівники Бібліотеки Буковинського державного ме-
дичного університету (Бібліотека БДМУ) підготували і про-
вели низку заходів з національним контентом: 20 лютого 
– годину патріотизму «Небесна Сотня – це в серцях вогонь, 
він гаряче палав за Україну»; до Міжнародного дня рідної 
мови літературно-мистецький захід «Мова – душа народу»; 
7 березня до дня народження Тараса Шевченка – літератур-
но-мистецьку композицію  «Правди й вольності пророк»; 
18 травня до Всесвітнього дня вишиванки проведено мис-
тецьку годину «Вишиванка – символ нескореності україн-
ців»; 10 жовтня з нагоди 615-річчя м. Чернівці 2023 року для 

студентів було проведено відео- та фото-екскурсію містом; 
до Дня української писемності та мови була проведено 
мистецькі години: «Українська – мова Перемоги»! «О мово 
рідна! Золота колиска» та багато інших заходів [7].

До 105-ї річниці Буковинського віче 1 листопада прове-
дено інформаційну годину «Буковинське віче – від історії 
до сучасності». Студенти мали можливість дізнатися про 
історичні події, що відбувалися на Буковині упродовж жовт-
ня-листопада 1918 року: про створення «Українського Крайо-
вого Комітету Буковини» – буковинської секції Української 
Національної Ради; про Омеляна Поповича – громадського, 
політичного, освітянського діяча Буковини, який зробив 
значний внесок у становлення освіти в краї і ще за життя був 
названий «батьком шкільництва на Буковині». 

Годину патріотизму проведено 21 листопада до Дня 
Гідності та Свободи «Майдан – перший крок до свободи». 
Відтворюючи хронологію подій на Майдані, студентам роз-
повіли про передумови, причини, наслідки та символи ре-
волюції Гідності. 

З метою вшанування пам’яті жертв голодоморів прове-
дено годину пам’яті «Голодомор: нищення ідентичності». 
Студентам було дано визначення понять «Геноцид» і «Го-
лодомор». Проведено паралелі з Голодомором – геноци-

Бібліотека БДМУ
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дом 1932–1933 рр. і сьогоденням, адже   День пам’яті жертв 
Голодомору відбувається під час російсько-української вій-
ни. Відбулася година-реквієм «Сила пам’яті: говоримо про 
Голодомор». 

До 160-річчя від дня народження Ольги Кобилянської 
було проведено мистецьку годину «Ольга Кобилянська 
– буковинська царівна». Студентам запропоновано дати 
відповіді на запитання вікторини «цікаві факти з життя   
Ольги Кобилянської». Присутнім нагадали сторінки біо-
графії уславленої письменниці, розкрили маловідомі грані 
«гірської орлиці». Одним з центральних творів нашої літе-
ратури стала повість «Земля», в якій Кобилянська на основі 
реальної трагедії братовбивства, що сталася восени 1894 р. 
в селі Димка поблизу Чернівців, порушила вічну тему влади 
землі над селянином. Студенти мали змогу перевтілитися в 
головних героїв вистави «Земля». 

Закликом до молодого покоління українців нині звучить 
заповіт Ольги Кобилянської: «Згадуйте предків своїх, щоб іс-
торія перед вами не згасла, і золотої нитки не згубіть…» 

У грудні 2023 року Глава Української Греко-Католицької 
Церкви Блаженніший Святослав вперше відвідав БДМУ, де 
зустрівся з ректором Ігорем Герушем. Було обговорено пи-
тання співпраці щодо медичної та ментальної підтримки 
суспільства у такий складний для України час та обʼєднання 
зусиль задля служіння українському народові.

БІБЛІОТЕКА НАЦІОНАЛЬНОГО МЕДИЧНОГО 
УНІВЕРСИТЕТУ ІМЕНІ О. О. БОГОМОЛЬЦЯ

Бібліотека Національного медичного університету імені 
О. О. Богомольця (Бібліотека НМУ) впродовж останніх років 
проводить значну волонтерську роботу, залучаючи до різно-
манітних акцій не тільки студентів Університету та співро-
бітників Бібліотеки, а й усіх своїх підписників у соціальних 
мережах, які висловлюють бажання допомогти [2].

6 червня 2023 р. стало відомо про часткове руйнування 
дамби Каховської ГЕС на Херсонщині. Національний медич-
ний університет оперативно з усіма структурними підрозді-
лами університету організував волонтерську допомогу для 
мешканців Херсонщини. Співробітники Бібліотеки доєдна-
лися до акції у зібранні  необхідних речей для постраждалих. 
До приміщення бібліотеки приносили  продукти харчуван-
ня довготривалого терміну зберігання, медичні лікарські  
засоби, речі тощо. Уся допомога була передана волонтерам, 
які за це відповідали.

Бібліотека Національного медичного університету імені 
О. О. Богомольця  також брала участь в акції «Смілива грив-
ня», яку організовував Національний Банк України. Усі зі-
брані кошти перерахували на потреби української армії.

Співробітники та студенти бібліотеки Національного 
медичного університету імені О. О. Богомольця традиційно 
cвяткують День вишиванки.

БІБЛІОТЕКА ТЕРНОПІЛЬСЬКОГО НАЦІОНАЛЬНОГО
МЕДИЧНОГО УНІВЕРСИТЕТУ

Працівники Бібліотеки Тернопільського національно-
го медичного університету (Бібліотека ТНМУ) від початку 
війни долучилися до волонтерської діяльності. Маскувальні 
сітки, сплетені працівницями бібліотеки, передано волон-
терам Логістичного центру гуманітарної  допомоги. Окопні 
свічки передано у Волонтерський центр ТНМУ. Зібрано на 
потреби оборони понад 10 000 грн. [4].

Від перших днів війни в Україні в бібліотеці ТНМУ 
реалізується волонтерський проєкт «Вишиті символи до-
брочинності». Працівниці книгозбірні виготовляють ви-
шиті сувеніри (різдвяні та новорічні прикраси, писанки 
тощо) і передають волонтерам для продажу на аукціонах 
та ярмарках у різних країнах світу. Зароблені кошти у по-
дальшому використовуються на потреби ЗСУ. До участі в 
проєкті долучаються викладачі й студенти університету. 
За час існування ініціативи виготовлено понад 1000 ви-
шитих сувенірів.

Глава Української Греко-Католицької Церкви 
Блаженніший Святослав відвідав БДМУ

Бібліотека НМУ • Всеукраїнський День вишиванки
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Допис про цей проєкт було опубліковано в газеті «Уря-
довий кур’єр» та знято кілька сюжетів для місцевого телеба-
чення. За кошти від реалізації вишитих сувенірів, зібрані на 
Благодійному марафоні в Німеччині, волонтери придбали 
автомобіль, який відправили на передову.

7 квітня 2023 року колектив бібліотеки отримав Благо-
словенну грамоту Митрополита Тернопільського і Креме-
нецького Нестора за внесок у волонтерську діяльність. 

 5 грудня 2023 року із нагоди Міжнародного дня волонте-
ра архієрей Української Православної Церкви, Митрополит 
Тернопільський і Кременецький Нестор привітав колектив 
бібліотеки, щиро подякував за внесок у допомогу Збройним 
силам України та нагородив активних учасниць волонтер-
ського проєкту «Вишиті символи доброчинності». Медалі 
«Хрещення України–Русі» було вручено директорці бібліо-
теки Олені Проців та працівницям читального залу Світлані 
Шпунар, Тетяні Майовецькій, Ірині Стасишин і Ларисі Да-
ценко. Благословенні грамоти отримали завідувачка відділу 
обслуговування та зберігання фондів Євгенія Демків, завіду-
вачка інформаційно-бібліографічного відділу Наталія Водюк, 
завідувачка відділу комплектування та наукової обробки до-
кументів Любомира Кіш, бібліотекарки Галина Галат, Світла-
на Дембровська, Тетяна Ковальська, Світлана Пушкар, гарде-
робниця Наталія Кобернюк та чергова Людмила Хомин.

Також працівниці університетської книгозбірні отрима-
ли подяки із нагоди Міжнародного дня волонтера від Благо-
дійної організації «Благодійний фонд «Промінь Сонця» – ми 
проти опіків», що є постійним партнером бібліотеки в реа-
лізації волонтерського проєкту. Подяки заступниці директо-
ра бібліотеки Валентині Галайчук та бібліотекаркам Валерії 
Гриськів, Ларисі Даценко, Наталії Древаль, Людмилі Кушнір, 
Тетяні Майовецькій, Надії Сивенькій, Ірині Стасишин та Га-
лині Харитоновій вручили голова правління БФ «Промінь 
Сонця» Олена Мудра та капелан о. Володимир Андрухів.

 13 грудня 2023 року в бібліотеці працівницями читально-
го залу Світланою Шпунар, Тетяною Майовецькою, Іриною 
Стасишин та Ларисою Даценко було організовано й про-
ведено майстер-клас із виготовлення вишитих новорічних 
іграшок. Так працівники бібліотеки відсвяткували річницю 
від часу започаткування проєкту «Вишиті символи добро-
чинності». Приємною несподіванкою для всіх присутніх 
став візит тернопільських та  іноземних волонтерів. Пол 

Філд з Оксфорда, власник компаній «Field Education» і «I am 
Helen», та давні друзі бібліотеки Тіфані Вейд Емпе й Тайсон 
Мерфі зі штату Мічіган, капелан о. Володимир Андрухів та 
волонтерка Олена Мудра не просто зайшли в гості, але й 
долучилися до створення новорічних прикрас, які згодом 
«Бандеролькою перемоги» відправлені за кордон для реалі-
зації на аукціонах та ярмарках.

Просвітницька діяльність бібліотеки ТНМУ спрямована 
на забезпечення зростання професійного рівня студентів, 
формування в них національної свідомості, активної грома-
дянської позиції, виховання моральних якостей та духовних 
потреб, сприяння процесам самоідентифікації.

Напередодні Дня вишиванки в бібліотеці Галина Жук – 
мистецтвознавець, культуролог, майстер народної творчості 
з вишивки провела майстер-клас «Українські техніки виши-
вання». 

Майстриня ознайомила учасниць із кількома видами 
швів, зокрема, перловий шов (поширений на Покутті), тех-
ніка набирування (характерна для Буковинського регіону), 
морщинка (Борщівський шов). Детально зупинилися на тех-
ніці гладь – пряма і коса (Київщина). Також дізналися про 
техніку занизування (характерна для Волині) та колодочки 
– мальовані квіти.

26 вересня 2023 р. у бібліотеці ТНМУ відбулася зустріч 
із знаною українською письменницею, поетесою, громад-
ською діячкою, просвітянкою Лесею Любарською та за-
служеним діячем естрадного мистецтва України Валерієм 
Богаченком, який виконував музичні композиції на її вір-
ші. Леся Любарська – поетеса-піснярка, що співпрацює з 
багатьма композиторами нашої країни. В її творчому до-
робку 23 поетичні збірки. Вона часта гостя обласного та 
українського радіо, де пропагує українську культуру, тра-
диції, історію. Зустріч зі студентами ТНМУ була присвяче-
на творчості пані Любарської, що торкається багатьох важ-
ливих тем: історії, мови, культури, віри в Бога, стосунків 
між людьми, а також найважчої для нас зараз – теми війни. 
Пані Леся представила присутнім поезії та пісні на власні 
слова, присвячені пам’яті всіх, хто поклав життя на росій-
сько-українській війні. 

 3 жовтня 2023 р. у бібліотеці ТНМУ відбулася презентація 
книги Марії Вітишин «Мій син кіборг». Це унікальна книга 
спогадів про події російсько-української війни, які дають 

Бібліотека ТНМУ • Проєкт «Вишиті символи доброчинності»
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відчути реальну картину умов перебування кіборгів у пеклі 
Донецького аеропорту. Довгоочікувана, вистраждана кни-
га-сповідь матері про сина – Івана Вітишина, українського 
військового з позивним «Тесть», старшого сержанта 80-ї ок-
ремої аеромобільної бригади, кіборга. 

16 жовтня 2023 р. відбулася зустріч студентів з аспірант-
кою ТНМУ, керівником театральної студії «Арт-драма» 
Мар’яною Варварук. 

З нагоди Дня української писемності та мови 27 жовтня 
в бібліотеці відбулися літературні читання «Писаний світ».

Доброю традицією стало проведення «Духовних зустрічей 
в ТНМУ». 15 листопада 2023 року в читальному залі бібліотеки 
відбулася зустріч доктора богослов’я, о. Ігоря Драпака зі сту-
дентами та викладачами фармацевтичного факультету.

Окремої уваги заслуговує діяльність працівників Науко-
вих бібліотек закладів вищої медичної та фармацевтичної 
освіти незламного Міста–Героя Харкова. Вони, не дивля-
чись на усі жахіття незбагненної загарбницької рушійної 
війни, продовжують працювати і підтримувати патріотичні 
настрої своїх колективів, читачів та викладачів вузів.

 
НАУКОВА БІБЛІОТЕКА НАЦІОНАЛЬНОГО 
ФАРМАЦЕВТИЧНОГО УНІВЕРСИТЕТУ

Актуальними напрямами соціокультурної діяльності На-
укової бібліотеки Національного фармацевтичного універси-
тету (НБ НФаУ) є популяризація головних загальнолюдських 
цінностей, історичної, наукової та культурної спадщини, ідей 
національного державотворення – всього того, що сприяє ви-
хованню гармонійної, морально досконалої особистості, від-
критої до інтелектуального, духовного і творчого розвитку [6]. 
Усі заходи спрямовані на залучення користувачів до читання 
та спілкування в бібліотечному онлайн-просторі, популяри-
зацію української сучасної книги, грамотне використання ін-
формаційних джерел та найновіших ресурсів. Серед проведе-
них онлайн-заходів: засідання літературного клубу НБ НФаУ 
за темами: «Крути. Пам‘ятаємо: 105-та річниця героїчної бо-
ротьби за незалежність» (29.01.2023 р.); до Дня Гідності та Сво-
боди» (21.11.2023 р. ); віртуальні огляди «Голодомор – трагедія 
українського народу» (25.11.2023 р.); «Мужність і відвага крізь 
віки» (13.10.2023 р.).  

Серед віртуальних книжкових виставок: «Ментальне 
здоров’я», «Здорова нація – здорова країна. До Всесвітнього 
дня здоров’я», «Українська мова – мова єднання» та інші.

НАУКОВА БІБЛІОТЕКА ХАРКІВСЬКОГО 
НАЦІОНАЛЬНОГО МЕДИЧНОГО УНІВЕРСИТЕТУ
Співробітники Наукової бібліотеки Харківського націо-

нального медичного університету (НБ ХНМУ) вже багато ро-
ків опікуються найдорожчим – ментальним здоровʼям хво-
рих діточок, реалізуючи благодійний проєкт «Світ у дитячих 
долоньках», що був призупинений 2022 року через військо-
ву агресію РФ. У соціальних мережах Facebook та Instagram 
функціонує сторінка цього благодійного проєкту, де висвіт-
люється робота волонтерів та партнерів проєкту, яку бібліо-
тека відновила у прифронтовому Харкові на початку 2023 
року. Навіть війна не завадила продовженню добрих справ. 
Волонтери-бібліотекарі разом зі студентами ХНМУ з коман-
ди «EraCaritas» організовували арт-терапевтичні заходи для 
маленьких пацієнтів Обласної дитячої клінічної лікарні [5].

Працівники бібліотеки продовжують збирати кошти на 
допомогу захисникам і захисницям України задля забезпе-
чення їх технічними, лікарськими, гігієнічними засобами 
тощо.

Культурно-просвітницьку роботу НБ ХНМУ спрямовує 
на професійне, патріотичне, громадянське, морально-етич-
не, художньо-естетичне, фізичне та екологічне виховання, 

 Бібліотека ТНМУ • З нагоди Міжнародного дня волонтера 
архієрей Української Православної Церкви, 

Митрополит Тернопільський і Кременецький Нестор 
привітав директорку та колектив бібліотеки

Бібліотека ТНМУ • Майстер-клас «Українські техніки вишивання» 
до Дня вишиванки з мистецтвознавицею Галиною Жук

Бібліотека ТНМУ • Презентація книги Марії Вітишин 
«Мій син кіборг»

 Бібліотека ТНМУ • Майстер-клас із виготовлення 
вишитих новорічних іграшок
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формування здорового способу життя. В університеті працює 
комісія з навчально-виховної роботи, ГО «Студентське само-
врядування ХНМУ», «Молодіжний творчий центр», «Інте-
лектуальний клуб», інші студентські об’єднання, і бібліотека 
плідно взаємодіє з усіма структурними підрозділами та гро-
мадськими організаціями в проведенні культурно-просвіт-
ницьких та виховних заходів. На сторінках соціальних мереж 
(Facebook, Instagram, Telegram, YouTube) висвітлюються істо-
рично значущі події, виставляються пости з нагоди ювілеїв 
видатних діячів культури, освіти й науки.

Впродовж 2022–2023 рр. в бібліотеці реалізували 
онлайн-проєкт «Художня галерея ХНМУ», метою якого є 
розкриття творчих здібностей представників університет-
ської спільноти, студентів, бібліотекарів.

Особливу колекцію «Творчість під час війни» представ-
ляють сучасні картини, в кожній – емоції, спогади, розду-
ми про сьогодення та віра у світле майбутнє нашої країни. 
Представлені роботи професорів Володимира Коробчан-
ського, Ірини Сорокіної, Сергія Масловського, доцента 
Олени Елхаж, студентів Єлизавети Левченко, Вікторії Кра-

марук, Ольги Михайловиної, Владислава Шелеста, бібліо-
текарів Ірини Киричок, Вікторії Борзенкової та інших. 

Щороку колектив бібліотеки разом з університетською 
спільнотою відзначає День вишиванки.

Особливої ваги під час війни набуває вміння надати 
першу домедичну допомогу. Було проведено комплексний 
тренінг первинного та вторинного рівня надання медичної 
допомоги «Опанування інфекційного контролю» (Міжна-
родний медичний корпус, ХНМУ за підтримки ЄС, 18–20 
вересня та 2–6 жовтня 2023) та тренінг «Самодопомога+», 
розроблений ВООЗ як груповий курс управління стресом 
(Студентське самоврядування ХНМУ) – 2, 9, 16, 30 листопада, 
7, 8 грудня 2023 .

Попри складні умови воєнного стану, зокрема обстанов-
ку у прифронтовому Харкові, фахівці НБ ХНМУ продовжи-
ли випуск бюлетеню «Бібліотерапевт», на шпальтах якого у 
2023 році бібліотека випустила 5 основних та 3 студентських 
спеціальних випуски. на кінець 2023 року архів бюлетеню 
«Бібліотерапевт» налічує 111 номерів, з них 17 студентських 
спецвипусків.

НБ ХНМУ • Онлайн-проєкт «Художня галерея ХНМУ»

НБ ХНМУ • Святкування Дня вишиванки
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Бібліотека долає серйозні випробування, і доводить, що 
спроможна забезпечити інформаційну підтримку освітньо-
го та наукового процесів університету в складних реаліях 
війни. 

Директорка Наукової бібліотеки ХНМУ Ірина Киричок 
опанувала техніку Петриківського розпису. Тепер вона радо 
ділиться своїм умінням з колегами і студентством. З метою 
надання психологічної підтримки пані Ірина навчає усіх охо-
чих малювати. Крім того, вона веде Youtube канал Kyrychok_
art, де викладає відео творення своїх робіт. Останнім часом 
пані Ірина розписує тубуси від снарядів. Усі кошти від їх 
реалізації відправляє на підтримку Збройним Силам України. 
Така особиста самореалізація надзвичайно надихає!

Наведені приклади роботи кількох бібліотек закладів 
вищої медичної освіти України в умовах воєнного стану, 
яскраво демонструють обраний вектор культурно-просвіт-
ницької діяльності, націлений на формування в суспільстві 
справжніх ціннісних орієнтирів, патріотичного виховання 
молоді. Загалом, їй приділяють багато уваги в усіх бібліоте-
ках закладів вищої медичної освіти України, проте в межах 
однієї доповіді охопити увесь масштаб неможливо. 

Тема формування національної ідентичності та патріо-
тизму є надзвичайно актуальною сьогодні. Цій темі присвя-
чено цікаву публікацію Ольги Анатоліївни Юрчишиної – за-
відувачки сектору краєзнавчих видань Наукової бібліотеки 
імені Гордія Палія Вінницького національного медичного 
університету імені М. І. Пирогова. У статті «Формування на-

ціональної ідентичності та патріотизму шляхом популяри-
зації краєзнавчих інформаційних ресурсів» авторка зазна-
чає: «Під час війни зі споконвічним ворогом українського 
народу – російським агресором, коли Україна щоденно ви-
борює право на існування… питання ідентичності й патріо-
тизму, знання історії рідного краю є не лише необхідністю, 
але й запорукою виживання» [12].

Сьогодні від кожного з нас залежить майбутнє України. 
Ми живемо й працюємо під час війни. Цей час є періодом, 
коли національна свідомість і патріотичне виховання фор-
мують нас як особистостей, які понад усе цінують життя, 
незалежність, право жити на рідній землі і відкрито відсто-
ювати свої погляди, говорити рідною мовою, навчатися й 
працювати у своїй країні, бути корисними тут, де ми є. 

Особливої уваги сьогодні потребує молодь. Увесь світ 
вражений тим, наскільки сильною нацією є українці, як мо-
лоді люди безстрашно йдуть до лав Збройних Сил України, 
щоб захистити свій дім, свою родину, свою країну. Багато хто 
з них вже здобуває хорошу освіту, робить блискучу карʼєру, 
має улюблену роботу, але, незважаючи на це, насамперед, 
думає про свій патріотичний обовʼязок. З такою молоддю у 
нас є майбутнє! Тримаймо стрій! Віримо в Перемогу! Пра-
цюймо на своїх місцях, допомагаючи один одному та нашим 
сміливим захисникам. Не забуваймо про те, що пліч-о-пліч 
ми непоборна сила! 

Девізом українців сьогодні є крилата латинська фраза:
AUT VINCERE, AUT MORI. 

АБО ПЕРЕМОГТИ, АБО ВМЕРТИ!
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Анотація. Зроблено спробу проаналізувати науково-методичну діяльність українських бібліотек у міжвоєнний період на прикладі науково-
го дискурсу щодо підготовки бібліотечних працівників, яка розгорнулася у той період на шпальтах фахових періодичних видань «Журнал 
бібліотекознавства та бібліографії», «Бібліотечний журнал», «Красный библиотекарь». Зроблено висновок, що, з одного боку, провідні фахів-
ці бібліотечної галузі схилялися до кращих світових бібліотечних практик, а з іншого, переважала політична доцільність, яка базувалася на 
командно-адміністративних засадах, зорієнтована на ідеологічні та політичні складники.
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and on the other, political expediency, based on a command and administrative basis, was prevailed, focused on ideological and political components.
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Фахова бібліотечна періодика від моменту започатку-
вання і до сьогодні є невід’ємним складником «як про-

фесійної комунікації, так і системи безперервної освіти та 
підвищення кваліфікації бібліотечних фахівців» [4, с.  111]. 
Саме із розгортанням бібліотечного будівництва в Україні 
започатковуються перші професійні видання, на шпальтах 
яких розкриваються актуальні питання бібліотечної теорії і 
практики загалом та науково-методичної діяльності бібліо-
тек зокрема. У той час, як слушно наголошує Г. Д. Ковальчук, 
«публікації українських авторів з питань теорії, практики і 
методики бібліотечної справи були розпорошені по різним 
виданням» [5].

Первістком фахового періодичного видання став щомі-
сячний критико-бібліографічний журнал «Книгарь. Літопис 
українського письменства» (Київ, 1917–1920), який «призна-
чався для бібліотек, земств «Просвіт», видавців, книгороз-
повсюджувачів, учительства й усіх зацікавлених українською 
книжкою» [4, с. 114]. 

З 1918 р., із заснуванням Української академії наук (нині 
Національна академія наук України), було організовано Все-
народну бібліотеку України (ВБУ) (нині Національна бібліо-
тека України імені В.  І.  Вернадського), яка стала головним 
методичним центром, зорієнтованим на науково-методич-
ну і технологічну підтримку академічних бібліотек наукових 
установ [9, с. 66]. У 1920 р. у ВБУ було започатковано щоквар-
тальний науково-інформаційний журнал «Книжний віст-
ник», який продовжив традиції попередника та став плат-
формою поширення бібліотечного практичного досвіду та 
наукових напрацювань українських бібліотекарів [9, с. 28].

Науково-методична діяльність бібліотечних установ у 
міжвоєнний період базувалася на командно-адміністратив-
них засадах, тому була спрямована переважно на жорстке 
методичне керівництво, а професіоналізм і компетентність 
бібліотекарів визначалися професійними знаннями, вмін-
нями й навичками, які разом із політичною та ідеологічною 
освіченістю та загальнокультурним рівнем характеризували 
ступінь готовності до роботи з читачами. Система підви-
щення кваліфікації від самого початку була визначальним 
та пріоритетним напрямом науково-методичної діяльності 
бібліотек. Саме тому ми розглядаємо систему підвищення 
кваліфікації у названий період як важливий елемент погли-
нання української ідентичності та насадження радянської 
людиноненависницької ідеології в Україні.

Швидке зростання кількості бібліотек різних систем і 
відомств супроводжувалося, з одного боку, ускладненням 
бібліотечної роботи, а з іншого, – нестачею кваліфікова-
них бібліотечних працівників. Відсутність налагодже-
ної системи професійної підготовки бібліотечних кадрів і 
брак механізму підвищення їхньої кваліфікації змушувало 
самі книгозбірні вирішувати питання професіоналізації 
своїх працівників. Ми погоджуємося з В.  В.  Загуменною, 
О. І. Кузьменко та Д. М. Дейч, що «методична діяльність за-
родилася як реакція бібліотечної спільноти на потребу у ква-
ліфікованих бібліотечних кадрах» [1, с. 22]. 

В. Ф. Іваницький у 1926 р. підкреслював, що «перед кож-
ною бібліотекою постають три основних завдання: 1) укомп-
лектувати бібліотеку; 2) опрацювати книжки; 3) просунути 
їх до читачів» [3, с. 13]. (Іваницький Віктор Федорович (1881–
1955) – історик-сходознавець, історик церкви, бібліограф, 
бібліотекознавець). У 1921-1933 рр. працював на різних 
посадах у Всенародній бібліотеці України. Від 1923 р. – 
заступником директора ВБУ, з жовтня 1929 по квітень 1930 
р. виконував обов’язки директора. У 1933 р. був звільнений 
за звинувачення в «українському націонал-фашизмі», у бо-
ротьбі «проти радянізації ВБУ», не забезпеченні охорони 
соціалістичної власності, у «гноїнні цінних книжкових фон-
дів у коморах», «був за основну постать у ВБУ, навколо якого 

купчились класово-ворожі елементи, вихідці з попів» тощо. 
Був змушений виїхати з Києва до Марійської Автономної 
РСР у місто Йошкар-Ола. Повернувся в Україну у 1951 р. у 
Кам’янець-Подільський. На переконання вченого, для вико-
нання таких завдань був потрібен відповідно підготовлений 
персонал. А підготовка бібліотечних працівників залежить 
від змісту трьох вищезазначених основних бібліотечних 
процесів, а також від того, як буде організовано комплекту-
вання бібліотеки, опрацювання книжок та обслуговування 
читачів. Звідси він робить два важливих висновки методо-
логічного характеру: перший – негативний: «характер під-
готовки бібліотечного персоналу не можна встановлювати 
a priori, не можна прямувати до вичерпуючої повноти, до 
безвідносної доскональности, до замкненого в собі ідеала» 
[3, с.  14]. Другий висновок вже позитивний – підготовка 
бібліотекарів повинна здійснюватися відповідно до потреб 
бібліотечної практики. В. Ф.  Іваницький був переконаний, 
що система підготовки бібліотекарів повинна бути тісно 
зв’язана з загальною системою освіти, а також з організаці-
єю бібліотечної мережі. Підготовка бібліотекаря, стверджу-
вав учений, повинна чітко відповідати сучасному характеру 
бібліотечної роботи, оскільки вона є складником культур-
но-освітньої роботи загалом [3, с. 15].

До питання підготовки середнього бібліотечного пер-
соналу керівництво Всенародної бібліотеки України від 
самого початку заснування книгозбірні віднеслося над-
звичайно серйозно: професійна підготовка здійснюва-
лася щоденно на робочих місцях, відбувалася постійна 
самопідготовка працівників та підвищення їхньої кваліфі-
кації на курсах практикантів, які функціонували у бібліо-
теці зі середини 1923 р. [8]. Треба зазначити, що ці постійні 
бібліотечні курси були зорієнтовані на загальну підготовку 
бібліотекарів-практиків. В.  О. Козловський писав: «я 
настоював би на тім, щоби не приймати на курси людей, 
котрі не пройшли попередньої практики, бо думаю, що 
слухачі без практичного стажу будуть мати від курсів дуже 
малу користь, як би добре не були поставлені практичні 
заняття» [6, с. 34–35]. (Козловський Всеволод Олександро-
вич (1877 – дата смерті не встановлена) – педагог, видавець, 
редактор, перекладач, бібліотекознавець, книгознавець, 
бібліографознавець). У 1925 р. увійшов до першого складу 
Науково-дослідного інституту бібліотекознавства (з 1927 р. – 
Науково-дослідна комісія бібліотекознавства та бібліо-
графії), до 1933 р. був постійним членом її Президії. У 1927–
1930 рр. очолював різні відділи ВБУ, входив у складу Бюро 
лекторів, Колегії керівників аспірантів. Брав активну участь 
у підготовці фахових періодичних видань: «Бібліотечний 
журнал» (1925–1926), «Бібліотечний збірник» (1926–1927), 
«Журнал бібліотекознавства та бібліографії» (1927–1930). У 
1933 р. В. О. Козловського разом із 42 співробітниками, які з 
1920-х років працювали у ВБУ, було звільнено з роботи. Як 
склалася подальша доля вченого достеменно невідомо.

Зазначимо, що саме у цей період й виникла гостра 
необхідність у науковій організації бібліотечних проце-
сів та подальшій розбудові бібліотекознавства як науки. У 
1929 р. В. Ф. Іваницький акцентував увагу, що «бібліотеко-
знавство свою основу має в практиці й нерозривно зв’язане 
з нею; факти щоденної роботи, щоденного досвіду дають 
матеріал для наукових побудов; плодотворчість теоретич-
них дослідів в галузі бібліотекознавства – не виключаючи 
навіть праць історичного характеру – значною мірою зале-
жить від широти й різноманітності практичного бібліотеч-
ного досвіду. З цього бібліотекознавство цілком подібне до 
так званих прикладних наук» [2, с. 69]. 

Таким чином, у ВБУ слушно вважали, що українським 
бібліотекам потрібні висококваліфіковані практики, які не 
тільки теоретично знають, як здійснюється той чи інший 
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бібліотечний процес, але й на практиці можуть виконувати 
будь-яку бібліотечну роботу. 

У 1930 р. у журналі «Красный библиотекарь» було надру-
ковано статтю Н. Я. Фрідьєвої, в якій вказано, що в Україні 
підготовка бібліотечних кадрів набуває особливого харак-
теру, «оскільки прориви на бібліотечному фронті України, 
які були виявлені упродовж року, явне шкідництво бібліо-
текарів-контрреволюціонерів у деяких бібліотеках – все 
це впирається у питання відсутності червоних, радянських 
бібліотекарів, необхідність «орабочения», «партизации» 
складу бібліотечних кадрів та їх виховання» (перекл. з рос. 
О. С. і О. К.) [10, с. 42]. (Фрідьєва Надія Яківна (1894–1982) – 
радянська бібліотекознавиця, педагогиня, одна з фундаторів 
вищої бібліотечної освіти в Україні).

Таким чином було розпочато процес перебудови бібліотеч-
ної роботи відповідно до зростаючого політичного значення 
бібліотечного інституту, перетворення бібліотек у культур-
но-пропагандистські центри. Саме для побудови тоталітарної 
держави, в яку перетворювався Радянський Союз, потрібно 
було готувати десятки тисяч нових політично свідомих бібліо-
текарів, які мали виконувати відповідальну роль у пропаган-
дистській царині. Далі Н. Я. Фрідьєва підкреслює, що «характер 
бібліотечної роботи, необхідність добре орієнтуватися і дати 
оцінку найрізноманітнішій літературі, зуміти відсіяти з бібліо-
теки ідеологічно невитриману, шкідливу літературу, необхідне 
уміння виховувати через книги маси у дусі марксизму-ленініз-
му – все це вимагає від бібліотечного працівника опанування 
марксистсько-ленінською теорією, оволодіння та застосуван-
ня теоретичних засад у практичну діяльність матеріалістичної 
діалектики, орієнтуватися в усіх основних науках, мати со-
ціально-економічну підготовку та широкі пізнання у природни-
чо-наукових дисциплінах» (перекл. з рос. О. С. і О. К.) [10, с. 43]. 

У 1936 р. С. А. Комський підкреслював, що «працівником 
бібліотеки може бути тільки той, хто освоїв теорію марк-
сизму-ленінізму, має всебічну освіту, виховав у собі звичку 

багато і якісно читати, має схильність до педагогіки, талант 
спілкуватися з читачем та виховувати його, а також вносити 
політичну цілеспрямованість у свою роботу» (перекл. з рос. 
О. С. і О. К.) [7, с. 19]. (Комський Семен Абрамович (1901–1978) – 
бібліотекар, педагог. Від 1923 р. працював у бібліотеках Києва).

ВИСНОВКИ
Отже, бібліотекознавча періодика з перших днів радян-

ської доби і до сьогодні є неоціненним джерелом для дослі-
дження історії становлення та розвитку українського бібліо-
текознавства, справжньою пам’яткою неодноразових спроб 
утвердження українського бібліотечного слова у надскладних 
умовах встановлення тоталітарного режиму. Науково-теоре-
тичні основи підвищення кваліфікації бібліотекарів в Україні 
як базового складника науково-методичної діяльності у нау-
ковому дискурсі міжвоєнного періоду, з одного боку, схиля-
лася до кращих практик провідних бібліотек світу, а з іншого, 
– базувалися на командно-адміністративних засадах, зорієн-
товані на ідеологічні та політичні складники.

Постійне професійне зростання є потребою не лише сьо-
годення, а й сто років тому було актуально для бібліотечної 
спільноти. Вивчення досвіду минулого для кращого розу-
міння сьогодення і впевненого руху вперед – це те завдання, 
яке має бути оптимально вирішено. Актуальна в умовах циф-
ровізації модель підвищення професійних компетентностей 
сучасних бібліотекарів має базуватися на міцному фунда-
менті кращих практик попередників, бути гнучкою систе-
мою навчання, будуватися із застосуванням апробованих 
різноманітних методів і засобів. Ця система потребує залу-
чення і використання як традиційних технологій організації 
процесу навчання, так і дистанційних, але всі вони, на наше 
переконання, мають бути зорієнтовані на відповідний рі-
вень та потреби окремого бібліотечного працівника цифро-
вої епохи як провайдера знань та інформації у глобальному 
цифровому середовищі.
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Науково-видавнича робота бібліотек ЗВО спрямована на 
реалізацію науково-дослідної, науково-інформаційної 

та інформаційно-аналітичної діяльності. Вагомим внеском 
у науковий та інформаційний простір ВНМУ вирізняються 
дослідження Наукової бібліотеки, які є невід’ємною скла-
довою збереження історичної спадщини медичної галузі, 
університету та власне бібліотеки. З-під пера бібліотеч-
них фахівців вийшла уже низка цікавих матеріалів, об’єд-
наних у послідовний комплекс видавничої продукції, яка 
стала науковим надбанням бібліотеки. Всі напрацювання 
відображено у публікаціях, електронних презентаціях, ві-
деоматеріалах, бібліографічних покажчиках, календарях 
знаменних дат, монографіях тощо. Видання охоплюють 
широкий спектр тем, включаючи історію університету та 
бібліотеки, методики дослідження фондів та каталогізації 
інформації, а також сучасні технології, які змінюють об-
личчя бібліотечних послуг.

Вершиною своїх здобутків працівники бібліотеки вва-
жають вперше підготовлене за весь час існування бібліо-
теки видання «Місце, де вирує життя: 100-літній літопис у 
подіях і спогадах» (Вінниця, 2023). В пам’ять про своїх колег, 
які стояли біля витоків та тих, хто працює сьогодні, бібліо-
текарі зуміли в друкованому слові відтворити багатогранні 
історичні віхи становлення та розвитку бібліотеки. Цей на-
рис – результат кропітких пошуків, спогадів та ретельних 
узагальнень різнобічних напрямів роботи бібліотеки. Книга 
складається з трьох розділів, кожен з яких містить особли-
ві і неповторні спогади «життєвого шляху» бібліотеки від 
довоєнного періоду до сьогодення. Перший розділ «Історія 
бібліотеки ВНМУ» наповнений розповідями про формуван-
ня освітньої, наукової і дозвіллєвої діяльності бібліотеки, 
тематичну спрямованість методичної роботи, організацію 
зв’язків з громадськістю, розвиток матеріально-технічної 
бази тощо. Велика добірка світлин наочно підсилюють інте-
рес до описаних подій. У розділ «Бібліотека ВНМУ в особах» 
кожен бібліотекар вписав власні рядки – це особисті спогади 
про колег, з якими працювали, спілкувались, дискутували, 
дружили, відпочивали... Пошуку та встановленню достовір-
них даних і фактів про бібліотекарів також сприяла кропітка 
робота з матеріалами архіву університету. Третій розділ мо-
нографії «Публікації працівників бібліотеки ВНМУ» свідчить 
про її значний і багатий науковий доробок – його наповню-
ють 1055 бібліографічних записів. Серед них 294 записи ста-
новлять монографії, методичні рекомендації, бібліографічні 
покажчики, рекомендаційні списки літератури, починаючи 
з середини 60-х років. В основу цих видань були покладені 
602 публікації наукових доповідей і статей, підготовлених 
протягом 61 року. Відображено також 51 мультимедійний ре-
сурс, які почала створювати бібліотека з 2012 року. Цікавими 
є 108 публікацій про бібліотеку і бібліотекарів, хронологічні 
рамки яких охоплюють статті з 1941 року. 

Наразі за всю історію існування бібліотеки монумен-
тальними виданнями серед усіх публікацій є монографії. 
Першим став збірник біографічних, бібліографічних та 
наукових матеріалів «Лорін-Епштейн Мойсей Юлійович» 
(Вінниця, 2017). Бібліотека підтримала ініціативу колиш-
нього випускника ВНМУ, професора Белканія Г. С. вшану-
вати заслужену пам’ять доцента кафедри анатомії. У пошуку 
джерельних матеріалів вагому допомогу надали працівники 
бібліотеки ННМБ України. Цінність видання полягає в тому, 
що містить маловідомі факти біографії, архівних документів 
та підбірку скан-копій оригінальних наукових праць вче-
ного 20–30-х років ХХ ст. Особливу увагу привертають ав-
тентичні автобіографічні матеріали, в т. ч. написані вченим 
власноруч, які не лише розкривають особистий досвід і по-
гляди вченого, але й дозволяють глибше зрозуміти його нау-
ковий внесок і значення його робіт у сучасному контексті. 

Видання про видатного лікаря і вченого суттєво доповнило 
наукову спадщину університету.     

Глибокі краєзнавчі дослідження історії університе-
ту лягли в основу наступної монографії «Вінниця – місто 
послідовників М. І. Пирогова» (Вінниця, 2020), видання 
якої стало непересічною подією не лише для університету, 
але й громадськості Вінниці. Видання представляє 43 неор-
динарні постаті діячів медичної науки, доля яких поєднала 
з Вінницьким краєм. Цікаві біографічні розповіді супро-
воджують світлини з архівних документів, особистих архі-
вів родичів, створені працівниками бібліотеки, деякі з них 
опубліковано вперше, що додає виданню унікальності та 
історичної цінності. Ці зображення та документи надають 
читачам можливість заглибитися в особисте життя та про-
фесійну діяльність видатного лікаря і вченого, відчути ат-
мосферу його часу та побачити його здобутки крізь призму 
оригінальних матеріалів. Таке поєднання текстових та ві-
зуальних елементів робить видання не лише інформатив-
ним, але й надзвичайно цікавим та захоплюючим.

В рамках краєзнавчого проєкту «Пам’ять університету» 
проводяться глибокі дослідження на теми «Викладачі та 
студенти у жорнах репресій», «Співробітники та студенти 
на фронтах Другої світової війни та російсько-української 
війни», «У бронзі та граніті», «Медики-краяни, що здобули 
славу за межами України». Результатом вивчення історії уні-
верситету періоду Другої світової війни стало видання кни-
ги пам’яті Вінницького національного медичного універси-
тету ім. М.  І. Пирогова «Війна пройшлась по їхніх долях», 
зокрема першої частини «З інституту – на фронт: проф.-
викл. склад, випускники, студенти та співробітники – учас-
ники Другої світової війни» (Вінниця, 2021). Видання висвіт-
лює долі та ратний подвиг 453 постатей, які працювали та 
навчалися у Вінницькому медичному інституті у довоєнний 
час і в період окупації. Наразі Наукова бібліотека здійснює 
ретельний пошук та популяризує матеріали про випускни-
ків, науковців, студентів університету – учасників Євромай-
дану, антитерористичної операції, операції об’єднаних сил 
та повномасштабної російсько-української війни. Зібраний 
матеріал наповнить другу частину Книги пам’яті – «Співро-
бітники та студенти ВНМУ ім. М. І. Пирогова на фронті ро-
сійсько-української війни».

Науково-видавнича робота бібліотеки значно розшири-
ла межі завдяки співпраці з Національною науковою медич-
ною бібліотекою України. Продуктом їх плідної діяльності 
стали фундаментальні видання, спрямовані на збереження 
спадщини історичних постатей: видатного хірурга М. І. Пи-
рогова, знаного професора В.  К.  Високовича та великого 
українця, лікаря й поета С. В. Руданського.

З 2012 р. бібліотека розпочала видання щорічного ка-
лендаря знаменних і пам’ятних дат «Вінниччина медична», 
яке містить коротку довідку про лікарів і науковців, ювіля-
рів: уродженців краю та тих, хто працював на Вінниччині. В 
результаті систематичної пошукової роботи було охоплено 
значну кількість імен медиків і науковців, які прославили 
університет. Тому бібліотека започаткувала ще одну тему 
науково-дослідної роботи – «Літопис випускників ВНМУ 
ім. М. І. Пирогова». У 2018 р. було прийнято рішення виокре-
мити матеріали про науковців і випускників ВНМУ та 
визначні події в житті університету в окреме видання 
«ВНМУ ім. М.  І.  Пирогова: ювілеї, події, дати». Світлини, 
що публікуються на його сторінках, передають красу уні-
верситету, а поезія розкриває талант студентів, науковців, 
працівників бібліотеки. Науково-дослідна робота в цьому 
напрямі настільки масштабна, що виникла потреба створи-
ти БД «Викладачі та випускники Вінницького медичного», 
яка активно наповнюється і є вагомим джерелом популяри-
зації здобутків вихідців з університету.
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Упорядкована інформація зазвичай слугує основою для 
глибокого висвітлення діяльності певних персоналій. Ре-
зультатом дослідницької роботи є статті, доповіді, презен-
тації, які є вагомим підгрунтям підготовки бібліографічної 
продукції.  

Проєктна діяльність «Пам’ять університету» включає 
підготовку біобібліографічних покажчиків серії «Вчені на-
шого університету», започатковану у 2000 р. Якщо у перших 
виданнях подавалися здебільшого коротка біографічна до-
відка та перелік наукових праць, то з 2013  р. інформаційне 
наповнення покажчиків суттєво розширювалося. На сторін-
ках видань науковці прагнули представити власні наукові й 
технічні винаходи, здобутки родинних династій, розповісти 
про своїх Вчителів та ін. Зокрема, професор М.  В.  Йолту-
хівський виявив бажання свій ювілейний покажчик наз-
вати «Батькам і Вчителям завдячую». Портрети ювілярів 
доповнюють спогади наставників, колег, однодумців, учнів 
і навіть батьків та однокласників. Нариси художньо допов-
нюють світлини з власних родинних альбомів ювілярів, які 
розкривають науковців з позиції лікаря, колеги, наставника, 
друга та сім’янина. 

Розширення меж краєзнавчих досліджень історії універ-
ситету розкрило низку імен видатних науковців, які зали-
шили вагомий слід в історії розвитку медицини Вінниччини 
та України. Вшановуючи їх пам’ять, бібліотека у 2020 р. за-
початкувала нову серію «Історія ВНМУ ім. М. І. Пирогова». 
І хоча роки невпинно спливають, бібліотека використовує 
метод усноісторичних досліджень, щоб відтворити портре-
ти науковців не лише завдяки ретельній роботі з архівними 
матеріалами, але й зі слів колег, учнів, родичів. Історичні 
постаті своєю діяльністю нерідко поєднують між собою різні 
регіони не лише України, а й світу. Багато важливої краєз-
навчої інформації отримали від колишніх випускників та 
науковців, які мешкають в Німеччині, США, Ізраїлі, Поль-
щі, Казахстані та ін. Така співпраця відкриває доступ до уні-
кальних архівних матеріалів, документів та артефактів, що 
зберігаються в різних куточках світу, і сприяє обміну знан-
нями та досвідом між дослідниками. Глибоким досліджен-
ням сприяє корпоративна співпраця з різними закладами 
та організаціями, що дозволяє об'єднувати зусилля та ре-
сурси для більш повного і точного вивчення їхнього внеску. 
Це забезпечує комплексний підхід до вивчення історичних 
постатей та їхнього впливу на розвиток різних регіонів і 
сфер діяльності, що, у свою чергу, збагачує світову істори-
ко-культурну спадщину. Зокрема, тісно об’єднав роботу 
бібліотек Вінницького та Одеського медичних університе-
тів їх колишній ректор І. Я. Дейнека, результатом якої став 
біобібліографічний покажчик «Дейнека І. Я. – ректор після-
воєнного часу» до 120-річного ювілею науковця. Загалом в 
когорту знаних науковців уже вписано 28 імен вчених, чия 
наукова спадщина гідна пам’яті.

Науково-видавничу роботу бібліотеки позитивно оціни-
ла наукова спільнота університету та довіряє їй підготовку 
бібліографічних видань про становлення та розвиток ювіле-
йних теоретичних і клінічних кафедр. Ці видання за своїм 
стилем близькі до історичних нарисів, надають детальний 
та ґрунтовний огляд історії кафедр, відзначаючи їхні клю-
чові досягнення та внесок у науковий прогрес. Здебільшого 
видання готуються у тісній співпраці бібліотекарів із завіду-
вачами кафедр, проте завжди задіяні обласний, міський, 
університетський архіви, музеї, бібліотеки міста тощо. Такі 
історико-бібліографічні дослідження минулого та сьогоден-
ня є підсумком науково-педагогічної діяльності структур 
університету та частиною його столітньої історії. І хоча у 
кожному виданні систематизовано матеріали про співро-
бітників кафедр, їх наукові та дослідницькі напрями робо-
ти, проте бібліотека намагається кожне видання зробити 

особливим та неповторним. Кожен випуск відзначається 
уважним відбором фактів та ілюстративного матеріалу, що 
дозволяє глибше пізнати і розкрити історію розвитку ка-
федр, їхні досягнення і внесок у науку та освіту.   

З 2018 р. вибудовується різнопланова тематика науко-
во-дослідної роботи з рідкісними і цінними виданнями, 
яка охоплює атрибуцію документів краєзнавчого спряму-
вання, вивчення провенієнцій і всебічний аналіз колекцій 
персоналій та установ. Бібліотека зосереджується на іден-
тифікації та дослідженні рідкісних видань, розширенні їх-
нього наукового і культурного контексту через детальний 
аналіз історії їхнього походження та подальшу публікацію 
цієї інформації для наукової та загальної громадськості. 
Об’єктом досліджень є також книги, які зазнали цензури 
періоду 1930–1950-х років. Ці книги представляють особли-
вий історичний і культурний інтерес, оскільки вони відо-
бражають вплив тоталітарних режимів на літературний 
процес та свободу слова. Дослідження зосереджуються на 
аналізі заборонених творів та їх авторів. Це дозволяє краще 
зрозуміти трагічний період історії, розкрити роль цензури 
у формуванні культурних норм та ідеологічних поглядів 
у минулому та їх вплив на сучасність. Загалом працівни-
ки сектору рідкісних книг та рукописів провели понад 20 
досліджень, відображених в низці публікацій, доповідей, 
електронних виставок та відеопрезентацій. Наразі розпо-
чато підготовку комплексного наукового видання «Прове-
нієнції у рідкісних і цінних виданнях Наукової бібліотеки 
ВНМУ ім. М. І. Пирогова». 

Тематика досліджень фонду художньої літератури спів-
звучна з освітнім процесом університету. Наповнення БД 
«Медицина в художній літературі» є вагомим джерелом по-
шуку інформації для викладачів та студентів університету. 
Систематичні рекомендаційні списки серії «Світ медицини 
в художньому слові» знайшли своє продовження у бібліо-
графічному покажчику «Літературно-медична парадигма: 
вивчаємо медицину разом з письменниками». Ці наочні 
приклади дають можливість поглянути на професію лікаря 
через призму життєвих історій. Наразі така форма попу-
ляризації призупинена через відсутність художніх видань 
медичної тематики українською мовою. Сподіваємося, що 
у творчості українських сучасних письменників та письмен-
ників-лікарів з’являться нові сюжети про професію лікаря. 
Це створить можливість не лише розширити культурне уяв-
лення про медичну професію, але й надати читачам цікаві та 
інформативні нариси про внутрішній світ лікарів, їх етичні 
виклики, ставлення до пацієнтів та власний професійний 
зріст. Така літературна тематика має потенціал поглибити 
розуміння суспільства про значущість та складність медич-
ної практики в сучасному світі.

Видавнича діяльність бібліотеки спрямована на форму-
вання і підтримку творчих здібностей читачів та популяри-
зацію власних творів талановитої молоді університету. Зав-
дяки багаторічному гармонійному діалогу зі студентством 
ще у 1999 році виникла потреба видати збірку поезії членів 
творчого об’єднання «Літературна вежа». Поступово до ви-
дання проявило інтерес і старше покоління. Тож результа-
том кропіткої і цікавої роботи стала збірка поетичних тво-
рів викладачів та студентів ВНМУ «На крилах натхнення», 
яка швидко завоювала популярність серед університетської 
спільноти. Наразі у творчому доробку «вежівців» уже 5 збі-
рок, кожна з яких є своєрідним майданчиком для вираження 
особистих досвідів, емоцій та мрій молодих талантів. Вони 
вражають своєю відвертістю та проникливо віддзеркалюють 
індивідуальність ідейного задуму кожного юного автора.     

Значних позитивних змін зазнала тематична спрямо-
ваність науково-методичної роботи. Видання серії «На до-
помогу бібліотечному фахівцю» здебільшого представлені 
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темами про актуальні питання інформаційно-бібліотечної 
діяльності, впровадження передових бібліотечних техно-
логій, менеджменту, питань медіаграмотності та ін. З ме-
тою перспективного планування та покращення методів і 
форм роботи, бібліотека проводить ряд соціологічних дослі-
джень серед вітчизняних та іноземних студентів, науковців 
та фахівців бібліотек Вінницького обласного методичного 
об’єднання. Наразі актуальними були видання «Бібліотека 
і читач в ракурсі соціологічних досліджень», «Бібліотечний 
менеджмент в контексті нового часу», «Медіаграмотність 
та інформаційна безпека», «Колектив бібліотеки у кризовій 
ситуації». 

З метою охоплення основних напрямів роботи, здобут-
ків та напрацювань університетських бібліотек у 2015 р. було 
розпочато випуск дайджеста «Сучасні орієнтири універси-
тетських бібліотек: досвід роботи методичного об’єднання 
бібліотек ЗВО м. Вінниці». Після навчання у «Школі бібліо-
течного журналіста», яку провели Харківська державна 
наукова бібліотека ім. В.  Г. Короленка та Наукова бібліоте-
ка Харківського національного медичного університету, у 
працівників виникло нове бачення дизайну обкладинки та 
інформаційного наповнення видання. Суттєво оновлене ви-
дання отримало назву «Бібліопростір».

Нетрадиційним і неординарним виданням бібліотеки є 
альбом філателістичної колекції «Марки України», яка налі-
чує 415 марок, з них – 85 іноземних держав. Цей альбом пред-
ставляє собою цінний збірник поштових марок, що ілю-

струють різноманітні аспекти історії, культури та природ-
них багатств України. Він не лише відображає різноманіття 
тематичних колекцій і марок, але й відкриває перед чита-
чами можливість поглибитися в цікаві деталі історії країни 
через призму поштової філателії. Назви розділів альбому 
відповідають назвам тематичних випусків марок Укрпо-
шти, зокрема, «Краса і велич України», «Українознавство», 
«Видатні особистості», «Мистецтво. Архітектура», «Техніка. 
Транспорт», Природа», «Спорт», «Марки іноземних держав» 
та ін. Сьогодні, в трагічний історичний період в житті Украї-
ни, альбом поповнився марками воєнної тематики: «Русскій 
воєнний корабль… ВСЬО!», «Українська мрія», «Доброго ве-
чора, ми з України!», «Пес Патрон», «Вільні, Незламні, Не-
переможні», «Кримський міст на біс!», «Херсон – це Украї-
на». Справа, розпочата колишньою директоркою бібліотеки 
Л. І. Шпукал, має своє продовження. 

Окреслені напрями науково-дослідної роботи бібліоте-
ки мають поступальний рух, який потребує цілеспрямова-
ної роботи з пошуку, дослідження, вивчення, узагальнення, 
збереження та популяризації цінного надбання навчально-
го закладу та медицини Вінниччини. Обов’язковою складо-
вою успіху та нових досягнень цієї роботи є професійність, 
компетентність, творчість і технічна підготовка укладачів 
видань. А результати і цінність видавничої діяльності визна-
чають читачі бібліотеки – їх інтерес до історичної епохи рід-
ного краю та почуття патріотизму, яке починається з малої 
батьківщини.
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Розвиток міжнародної співпраці у площині науки, освіти 
і культури між двома країнами неможливий без міцно-

го базового зовнішньополітичного підґрунтя. Встановлен-
ня взаємин між українськими і британськими бібліотечни-
ми фахівцями є безпосередньою реакцією на встановлення 
безпрецедентних в історії обох країн дипломатичних від-
носин та стратегічного партнерства.  

Під час останнього візиту у травні 2024 р. до Києва мініс-
тра закордонних справ Великої Британії Девіда Кемерона, 
Україна та Сполучене Королівство Великої Британії та Пів-
нічної Ірландії розпочали роботу над угодою про 100-річне 
стратегічне партнерство, яка побудує міцні зв’язки між на-
шими двома країнами у всьому спектрі стосунків: від тор-
гівлі, безпеки та оборони, до науки та технологій, освіти і 
культури.

Велика Британія послідовно виступає за підтримку Украї-
ни в перемозі над російським агресором. Для цього Лондон 
надає Києву військову, гуманітарну та фінансову допомогу, 
загальна сума якої згідно даних британського парламенту, 
після повномасштабного вторгнення рф склала майже 12 мі-
льярдів фунтів стерлінгів. Продовження цієї допомоги було 
підтверджено чинним керівником британського Уряду Ріші 
Сунаком під час його офіційного візиту до Києва у листопаді 
2022 року. «Британія знає, що означає боротися за свободу. 
Ми з вами до кінця. Я пишаюся тим, як Велика Британія під-
тримувала Україну від самого початку. І я сьогодні тут, щоб 
сказати, що Велика Британія та наші союзники продовжува-
тимуть підтримувати Україну, коли вона бореться за припи-
нення цієї варварської війни та встановлення справедливо-
го миру. Ми будемо підтримувати Україну, щоб забезпечити 
остаточну військову перемогу», – підкреслив британський 
прем’єр-міністр.

Особливо значущим стало підписання 12 січня 2024 р. 
прем'єр-міністром Великої Британії Ріші Сунаком та прези-
дентом України Володимиром Зеленським двосторонньої 
безпекової угоди, яка діятиме до вступу України до НАТО. Без-
пекова угода, яку було підписано Володимиром Зеленським 
та Ріші Сунаком, є першою з серії документів, які містять 
зобов’язання про співпрацю в довготерміновій перспективі. 
Українсько-британська угода була підписана на 10 років.

Виходячи із змісту цих важливих дипломатичних доку-
ментів між Україною і Великою Британією, початок співп-
раці у науково-інформаційній площині, зокрема між укра-
їнськими і британськими фахівцями є вельми актуальним і 
перспективним. Взаємодія між партнерами, перш за все пе-
редбачає необхідність поінформованості про кожну із сто-

рін. Ми маємо відверто визнати, що вкрай мало знаємо про 
медичні бібліотеки Великої Британії, так само, як і вони про 
наші. У зв’язку із цим першим кроком в реалізації постав-
леної мети стала необхідність вивчення споріднених уста-
нов, які задовольняють інформаційні потреби британської 
медичної спільноти, і повідомити про пріоритетні завдання 
української бібліотечної справи.   

Варто зазначити, що професійні взаємини між Великою 
Британією і Україною у сфері військової медицини розпоча-
лися ще з середини 1990-х років із офіційного візиту керів-
ників медичної служби і Української військово-медичної 
академії до Лондону і набули принципово нового змісту на 
початку 2020-х років. Головною метою візиту у 1996 р. було 
ознайомлення з діяльністю Королівського медичного коле-
джу оборони (RDMC) в історичному територіальному окрузі 
Лондона – Міллбенк, одного з найстаріших вищих навчаль-
них військово-медичних закладів Англії. Якраз напередодні 
візиту української делегації, Королівський армійський ме-
дичний коледж (RAMC) став аспірантським (післядипломної 
підготовки) відділенням Королівського медичного коледжу 
оборони. 

Медичні сили Збройних Сил України були репрезен-
товані на 58-му (15–17 листопада 2022 р.), 59-му (17–20 квіт-
ня 2023 р.), 60-му (12–14 вересня 2023 р.) пленарних сесіях 
Комітету начальників військово-медичних служб НАТО 
(COMEDS, NATO Committee of the Chiefs of Military Medical 
Services). На 60-му пленумі у вересні 2023 р., який відбувався 
у Лондоні, під час брифінгу, виступаючи перед міжнародною 
аудиторією країн-членів і країн-партнерів НАТО, очільник 
Медичних сил Збройних Сил України (в 2021–2023 рр.) гене-
рал-майор медичної служби Тетяна Остащенко наголосила 
на важливості продовження підтримки з боку Альянсу і парт-
нерів. Також було наголошено на важливості Комплексного 
пакету допомоги Україна–НАТО для розвитку українсь-
ких реабілітаційних послуг, який матиме вирішальне зна-
чення для повернення поранених військовослужбовців до 
служби. Серед насиченої програми триденного заходу були 
сесії, присвячені медичним тренінгам із використанням 
воєнного досвіду України з організації медичного забезпе-
чення військ, а також дискусії з управління масовими сані-
тарними втратами у масштабних бойових операціях. 

Вельми скромний внесок у продовження вивчення іс-
торії медичних закладів та бібліотек Великої Британії був 
зроблений у травні 2024 року. Доценту кафедри організації 
медичного забезпечення збройних сил УВМА Ірині Пасько 
вдалося відвідати бібліотеку Королівського коледжу лікарів 

Історичний досвід британської військової медицини вивчає доцентка кафедри ОМЗ ЗС УВМА Пасько І. В. 
Бібліотека Королівського коледжу лікарів Единбургу (Royal College of Physicians of Edinburgh). м. Единбург, Велика Британія, 2024
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Единбургу (Royal College of Physicians of Edinburgh) та дослі-
дити його історію. Коледж є однією із трьох медичних уста-
нов, які встановлюють стандарти спеціалізованої підготовки 
лікарів у Сполученому Королівстві. Він був заснований Ко-
ролівською хартією у 1681 році. Коледж налічує понад 14000 
студентів та членів по всьому світу, у більш ніж 100 країнах, 
що охоплюють 54 медичні спеціальності та інтереси. 

Бібліотека коледжу є найстарішою та найбільшою ме-
дичною книгозбірнею Шотландії та однією із найпотуж-
ніших бібліотек медичного профілю у Великій Британії. 
Вона була започаткована через рік після утворення Коледжу, 
в 1682 р. і була першою в Шотландії, спеціально призначе-
ною для вивчення медицини. Сер Роберт Сіббалд пожертву-
вав частину власної колекції книг, з якої розпочалася понад 
300-річна історія бібліотеки. У фондах бібліотеки зберіга-
ється понад 70000 книг, у тому числі рідкісний примірник 
видання Корнеліуса Цельсія «De Medicina», опублікованого у 
Флоренції в 1478 р. Бібліотека Королівського коледжу лікарів 
Единбургу зберігає одну з найбільших колекцій історій хво-
роб у світі, а також має колекцію журналів, що налічує понад 
1500 найменувань, деякі з яких є особливо рідкісними. 

Для порівняння наведемо наступні дані: найстаріша і 
найвидатніша бібліотека Європи Бодліанська бібліотека 
Оксфордського університету, заснована у 1602 р., має фон-
ди із 11 млн книг. Британська національна бібліотека, яка у 
1972 р. об’єдналася з Британським музеєм, вважається най-
більшою бібліотекою світу. Кількість одиниць зберігання 
перевищує 150 млн: з них 14 млн книжок, 12500 інкунабул 
(одна з найбільших збірок у світі), 920000 назв журналів і га-
зет, 58 млн патентів, 3 млн звукозаписів.

Передані до фондів бібліотеки Королівського коледжу 
лікарів Единбургу буклети та науково-інформаційні ви-
дання Національної наукової медичної бібліотеки Украї-
ни продемонстрували, що, хоча київська книгозбірня має 
менш ніж 100-річну історію, фонди бібліотеки мають рід-
кісну колекцію книжкових раритетів, серед яких, зокрема, 
праця французького філософа, фізіолога і математика Рене 
Декарта «Трактат про людину», видання 1677 р., – перше з 
оцифрованих стародруків ННМБУ. Бібліотека також має 
вельми репрезентативне зібрання фахових періодичних 
видань, авторефератів дисертацій широкої медико-біоло-
гічної проблематики, а також колекції книжок та творів, 
пожертвуваних бібліотеці її постійними відвідувачами. Та-

кож викликали зацікавленість матеріали науково-практич-
них конференцій, які щорічно організовуються під егідою 
Національної наукової медичної бібліотеки вже понад 20 
років поспіль. Як і в українських бібліотечних фахівців, у 
британських колег однією з актуальних завдань є оцифро-
вування медичних праць без порушення авторських прав 
та вдосконалення організації доступу до ресурсів цифрових 
бібліотек. Для українських бібліотечних фахівців і меди-
ків-науковців також може бути цікавим періодичне ви-
дання Коледжу: «The Journal of Royal College of Physicians of 
Edinburgh» (Журнал Королівського коледжу лікарів Един-
бургу), яке видається щоквартально та інтегроване до ін-
тернет-системи MEDLINE®. У журналі регулярно публіку-
ються клінічні статті, статті про освіту та історію медицини. 
Ті та інші матеріали щодо історії британської медицини бу-
дуть додані до навчального процесу, що здійснює кафедра 
ОМЗ ЗС Української військово-медичної академії, та опри-
люднені в форматі XXII міжнародної науково-практичної 
конференції ННМБУ. Таким чином, підтверджена наступ-
ність у співпраці між військовими медиками України і Ве-
ликої Британії, які було розпочато у 1996 року, і продовжено 
у 2020-х роках із залученням українських бібліотечних фа-
хівців Національної наукової медичної бібліотеки України.
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Анотація. У статті презентовано науково-допоміжний бібліографічний покажчик, що містить повний перелік словників та енциклопедій з 
медицини і суміжних галузей знань, наявних у фонді Національної наукової медичної бібліотеки України, що хронологічно охоплюють період 
з 1735 р. по 2023 р. Розглянуто українські медичні словники, що видавалися у кінці ХІХ – на початку ХХ ст.
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BIBLIOGRAPHICAL INDEX «DICTIONARIES AND ENCYCLOPEDIAS OF MEDICINE AND RELATED FIELDS 
OF KNOWLEDGE IN THE FOUNDATION OF THE NATIONAL SCIENTIFIC MEDICAL LIBRARY OF UKRAINE» 
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Abstract. The article presents a scientific auxiliary bibliographic index containing a complete list of dictionaries and encyclopedias on medicine and 
related fields of knowledge, available in the fund of the National Scientific Medical Library of Ukraine, chronologically covering the period from 1735 to 
2023. Ukrainian medical dictionaries are considered, which were published at the end of the 19th - at the beginning of the 20th century.
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Місія Національної наукової медичної бібліотеки України 
(ННМБУ) – забезпечувати інформаційні, освітні, дослід-

ницькі та практичні потреби науковців в галузі медицини та 
охорони здоров’я, практикуючих лікарів, а також викладачів 
і здобувачів вищої і післядипломної медичної освіти через 
надання вільного, легкого і зручного доступу до інформації, 
знань та ідей у галузі медицини та суміжних наук. 

 До послуг користувачів галузевий книжковий фонд, 
що нараховує понад 1,6 млн примірників 35 мовами світу. 
За період діяльності ННМБУ накопичено унікальне зібран-
ня довідкових видань, зокрема словників та енциклопедій. 
З метою створення зручної навігації в масиві цих видань 
фахівцями ННМБУ вперше підготовлено науково-допоміж-
ний бібліографічний покажчик «Словники та енциклопедії 
з медицини і суміжних галузей знань у фонді Національної 
наукової медичної бібліотеки України» [1], який містить 
відомості про понад 1100 словників та енциклопедій, вида-
них з 1735 по 2023 рр. в Україні та поза її межами.

Видання відкриває ґрунтовна стаття Ярослава Володи-
мировича Ганіткевича, українського фізіолога, історика ме-
дицини, доктора медичних наук, професора, лауреата премії 
імені Івана Огієнка, дійсного члена Наукового товариства 
імені Шевченка, стипендіата Президента України, члена 
Міжнародного товариства істориків медицини, професо-
ра-стипендіата Львівського національного медичного уні-
верситету імені Данила Галицького «Розвиток української 
медичної термінології», в якій досліджено шляхи форму-
вання української медичної термінології, починаючи з часів 
Київської Русі до початку ХХІ ст. Наступна стаття магістра 
управління охороною здоров’я, голови Історико-терміно-
логічної комісії Всеукраїнського Лікарського Товариства 
Станіслава Владиславовича Нечаєва про термінологічну 
діяльність Всеукраїнського Лікарського Товариства впро-
довж трьох з половиною десятиріч.

Матеріали покажчика згруповано у два розділи відпо-
відно до таблиць «Універсальна десяткова класифікація» 
(Київ, 2017) та інструкції «Використання Універсальної де-
сяткової класифікації при формуванні структури бібліогра-
фічних покажчиків», підготовленої Книжковою палатою 
України імені Івана Федорова (Київ, 2017). 

Розділ 1 «Медичні науки» вміщує сорок шість підрозділів, 
в яких презентовано видання з усіх питань медицини. Серед 
них чільне місце посідають українські термінологічні слов-
ники, видані у кінці ХІХ – на початку ХХ ст. Для прикладу 
назвемо кілька з них. 

 Термінологічні покажчики, а також рубрика «Терміно-
логічний витяг з цілого випуску» видатного українського 
лікаря і науковця Є. Озаркевича, що друкувалися у частині 

лікарській «Збірника математично-природописно-лікар-
ської секції» [2].

Не можна залишити поза увагою «Медичний латин-
сько-український словник» лікаря-хірурга, доктора медици-
ни, автора перших наукових хірургічних праць, опублікова-
них українською мовою, М. Галина, виданий у 1926 р. у Празі 
[3]. У 1969 р. він перевиданий у Детройті [4].

 Заслуговує на увагу також праця, надрукована у Києві у 
1927  р., українського гігієніста та епідеміолога, організатора 
системи охорони народного здоров’я, міністра УНР, дійсного 
члена Всеукраїнської академії наук О. Корчака–Чепурківсько-
го «Номенклатура хвороб», що містила латинсько-українські 
назви хороб та російський покажчик до них [5].
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У 1928 р. Одеське наукове товариство (секція медична) 
при Українській Академії Наук випустило в світ «Медичний 
російсько-український словник» доктора В. Кисільова [6]. У 
1931 р. в Харкові побачив світ «Практичний словник медич-
ної термінології» В. Крамаревського, О. П’ятака, В. Савиць-
кого, О. Туровця, А. Шуринка [7].

 Вагомим виданням є найдавніший словник, що увійшов 
до покажчика, «Lexicon medicum» [8]. Це видання засновано 
голландським лікарем, філософом, поетом Стівеном Бланкар-
том, з часом розширено та покращено іншими авторами. 

У розділі 1 «Медичні науки» виокремлено словники за-
гальномедичних термінів, перекладні словники (двомовні 
та багатомовні), біографічні словники. 

Розділ 2 «Суміжні галузі знань» складається з чотирьох 
підрозділів, в яких представлено інформацію про словники з 
психології, екології, біології, а також словники з іноземних 
мов для студентів закладів вищої медичної освіти.

У межах розділів записи документів розміщено за зве-
деною українсько-російською абеткою авторів і назв праць, 
записи іноземними мовами – у кінці кожного розділу. Роз-
криттю змісту матеріалів покажчика сприяють довідкові 
анотації до бібліографічних записів, наприклад:

Катић Р. В. Терминологиjа српске средњовековне медици-
не и њено обjашњење / Реља В. Катић ; Српска акад. наука 
и уметности. – Београд : [Српска акад. наука и уметности], 
1982. – 164 с. – (Пос. изд. ; књ. 541 ; Од-ње мед. наука ; књ. 33). 
– Библиогр.: с. 151–153.
Переклад назви: Термінологія сербської середньовічної меди-
цини та її пояснення.
Мова: сербська.
Структура видання: передмова; список скорочень; словнико-
ва частина; покажчик.
Шифр зберігання: S-715.

Медичний латинсько-український словник / злагодив 
М. Галин  ; під ред. Б. Матюшенка і В. Наливайка. – Прага  : 
Спілка укр. лікарів в Чехословаччині, 1926. – ХІІ, 304 с. – Бі-
бліогр.: с. V–VI, ХІІ.
Структура видання: передмова; словникова частина.
Шифр зберігання: 403 М 422.

Babecki J. Słownik lekarski łacinsko-polski / J. Babecki, S. Bober. 
– Warszawa : Państ. Zakł. Wydaw. Lek., 1972. – 712 s. 
Переклад назви: Латинсько-польський медичний словник.
Мови: польська, латинська.
Кількість термінів (статей): близько 20 000 термінів.
Структура видання: передмова; умовні скорочення; словни-
кова частина.
Шифр зберігання: И3 B 11.
Blancardi S. Lexicon medicum renovatum / Steph. Blancardi. 
– Editio novissima, cæteris longè auctior & perfectior. – 
Lugduni Batavorum : Apud Sumuelem Luchtmans. Academiæ 
Typographum, 1735. – 928, [323] p.
Переклад назви: Оновлений медичний словник.
Мова: латинська.
Структура видання: передмова; словникова частина; дода-
ток: Тематичні покажчики.
Шифр зберігання: 1735.

У покажчику використано систему посилань: у випад-
ках, якщо документ за змістом багатоаспектний і стосуєть-
ся декількох підрозділів, його включено до одного основно-
го підрозділу, а в інших дається посилання на нього – «Див. 
також».

Довідково-пошуковий апарат бібліографічного покаж-
чика представлено: іменним покажчиком, в якому наведено 
прізвища авторів, співавторів, упорядників, редакторів та 
інших осіб, відомості про яких є в бібліографічних записах; 
мовним покажчиком; статтею «Від упорядника»; списком 
скорочень та абревіатур; системою посилань між розділами; 
схемою групування матеріалу (зміст). 

Бібліографічні записи та скорочення слів здійснено за 
чинними в Україні стандартами. При підготовці видання 
використано каталоги та опрацьовано фонд ННМБУ. Публі-
кації, що увійшли до покажчика, переглянуто de visu.

Видання адресовано науковим працівникам, фахівцям 
медичної галузі, здобувачам медичної освіти, фахівцям ін-
формаційної та бібліотечної справи й усім, хто цікавиться 
питаннями медичної термінології.

З електронною версією покажчика можна ознайомитися 
на сайті Національної наукової медичної бібліотеки України 
(https://salo.li/4a04c75).
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Анотація. В статті фокусована увага на збереженні фондів бібліотеки, де наукова складова є одним із провідних напрямів діяльності. Акцен-
товано увагу на відомих постатях поліського краю – провідних науковцях, докторах медичних наук. У контексті мети використано наукові 
методи дослідження: контент-аналіз, системний підхід, узагальнення і систематизація. Визначено особливості збереження фондів бібліотеки 
на основі узагальнюючих принципів доступної і відкритої науки, як-то професійного внеску науковців, що є ключовим значенням у важливо-
сті стратегічних завдань наукової бібліотеки. Сформульовано низку методик наукової взаємодії між науковцями медичної сфери і науковою 
бібліотекою, відтак - доступ до ресурсів бібліотеки різних категорій користувачів, узагальнено значення ресурсного потенціалу для збережен-
ня фондів наукової медичної бібліотеки. 
Ключові слова: наука, медицина, фонди бібліотеки, доктори наук.

SCIENTIFIC WORK OF THE LEADING DOCTORS OF THE POLISH REGION
IN THE CONTEXT OF PRESERVING LIBRARY FUNDS

Vasyuha Lyudmila
Director of the Rivne Regional Medical Scientific Library, Rivne

Abstract. The article presents a scientific auxiliary bibliographic index containing a complete list of dictionaries and encyclopedias on medicine and relat-
ed fields of knowledge, available in the fund of the National Scientific Medical Library of Ukraine, chronologically covering the period from 1735 to 2023. 
Ukrainian medical dictionaries are considered, which were published at the end of the 19th - at the beginning of the 20th century.
Keywords: bibliographic indexes, Ukrainian medical terminology, dictionaries, encyclopedias, National Scientific Medical Library of Ukraine.
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Наукова робота є важливою складовою роботи Рівнен-
ської обласної наукової медичної бібліотеки в умовах 

реалізації стратегії актуальних інформаційних ресурсів. 
Збереження фондів бібліотеки демонструє живучість усієї 
національної науки, а її регіональна компонента доводить, 
що специфіка надбань уможливлює перспективи набутків 
наукової спадщини для майбутніх поколінь. 

Так, провідні завдання медичної бібліотеки окрес-
люються на рівні державних директив та державної про-
грами збереження бібліотечних фондів. В документах на-
скрізним вектором означено ідею, що успішно виконуючи 
основні функції (з-поміж яких акумулятивна, меморіальна, 
комунікативна) слід реалізувати завдання бібліотеки завдя-
ки створенню комфортних умов та, відповідно, реалізацією 
щонайповнішої інформації з метою оптимального обслуго-
вування користувачів. 

Поліський край в статті локалізовано Рівненщиною. 
Спорадично, проте саме на Поліссі, народилися лікарі 
– постаті нашого дослідження, а їх наукова робота відбу-
вається в медичних та освітніх установах м. Рівне. Відтак, 
маємо наголосити, що наукова робота провідних медиків 
поліського краю зберігається у фондах обласної медичної 
бібліотеки і становить унікальний ресурс основного інфор-
маційного продукту сучасної медичної теоретичної бази і 
їх практичних набутків.

З огляду на це, стратегія наукової медичної бібліотеки 
Рівненщини спрямована на збереження обладнаними кни-
госховищами, технічним устаткуванням, кваліфікованими 
кадрами, нормативно-правовою базою. 

В статті нами акцентовано увагу на збереженні науко-
вих праць провідних медиків поліського краю та їх високу 
авторитетність серед користувачів бібліотеки, що є потуж-
ним інформаційним джерелом. Станом на 20-ті роки ХХІ 
століття наукова медична бібліотека закумулювала чималу 
базу медиків – науковців. З-поміж відомих постатей Анто-
нюк-Кисіль В. М., Боровий Є. М., Григус І. М., Гущук І. В., 
Квашенко Б. К., Поліщук В. М., Сабадишин Р. О. та ін.

Мета статті – проаналізувати тенденції наукової робо-
ти провідних медиків поліського краю як засіб збереження 
фондів бібліотеки. 

Завдання статті – дослідити особливості наукової роботи 
спеціалізованої бібліотеки у контексті поповнення та збере-
ження фондів бібліотеки.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Система фондів 
та репозитаріїв вітчизняних медичних бібліотек (щонайпер-
ше Національна наукова медична бібліотека України, бібліо-
теки обласних центрів України) уможливлюють вивчення 
джерел та аналіз наукової роботи в просторі медичних над-
бань. Дисертаційні дослідження науковців формують систему 
знань, де професійні компетенції є передумовою для май-
бутнього фахового зростання і наукових пошукувань. Про 
це йдеться в дисертаціях Гавриш Н.  Б. (Формування корпо-
ративних бібліотечно-інформаційних ресурсів як складової 
інформаційної інфраструктури фармацевтичної галузі Украї-
ни) [4], Сокур О.  Л. (Взаємодія бібліотек наукових установ 
Національної академії наук України у формуванні вітчизня-
ного наукового інформаційного простору : науково-органі-
заційне забезпечення) [8], історичного нарису «Бібліотеки 
науково-дослідних інститутів Національної академії медич-
них наук України та Міністерства охорони здоров’я України; 
інформаційно-аналітичного огляду «Світ медичних бібліотек 
: події, факти, цифри» [7]; матеріалах «Українського журналу з 
бібліотекознавства та інформаційних наук» Київського Націо-
нального університету культури і мистецтв та ін.

Означені джерела є провідним вектором у дослідженні 
проблемних питань збереження фондів бібліотек в площині 
взаємодії столичних бібліотек з регіональними.

Контентом теми нашого дослідження є дисертація Гав-
риш Н.  Б., в якій йдеться про теоретичні та організаційні 
засади формування бібліотечно-інформаційних ресурсів 
України. Авторка ґрунтовно проаналізувала наукові погляди 
з проблем формування корпоративних ресурсів та обґрунту-
вала методологію наукового дослідження [4]. 

А наукове дослідження Сокур О.  Л. висвітлює провід-
ні питання ефективної взаємодії наукових бібліотек НАН 
України в межах науково-організаційного забезпечення, 
відтак тенденцій і перспектив формування інформаційних 
ресурсів бібліотек з метою інтеграції в науковий інформа-
ційний простір вітчизняної і зарубіжної співпраці. Саме з 
такою метою науковиця узагальнює теоретичний і практич-
ний досвід, переслідуючи мету оптимізації взаємодії мережі 
бібліотек НАН України. Відповідно, аналіз наукових публі-
кацій фондів Рівненської обласної наукової медичної бібліо-
теки встановлює, що основоположною формою діяльності 
бібліотеки, підґрунтям реалізації бібліотечної співпраці є 
ефективним інструментарієм в інтеграції інновацій між ав-
торами – науковцями і користувачами бібліотеки і є реле-
вантним в комунікації [8]. 

Провідними джерелами, які формують науково-краєз-
навчу складову фондів Рівненської обласної наукової медич-
ної бібліотеки та користуються попитом є праці: Борового 
Є. М., Квашенка Б. К., Семенюка Ю. С., Жильчука В. Є., По-
ліщука В. М., Григуса І. М., Гущука І. В, Сабадишина Р. О., 
Антонюка-Кисіля В. М. та багатьох інших провідних науков-
ців краю. А загалом база даних «Краєзнавство» налічує 24 219 
записів облікових документів.

Зокрема, у монографії доктора медичних наук, судинного 
хірурга Антонюка-Кисіля В. М. «Первинне хронічне захворю-
вання вен під час вагітності: мультимодальний підхід до хі-
рургічного лікування» представлено новий науковий напрям 
у вирішенні актуальних проблем акушерства та гінекології і 
хірургії, що полягає в розробці комплексу заходів на основі 
принципів «fast track surgery». Вони спрямовані на запобіган-
ня локальним та системним венозним ускладненням, підви-
щення безпеки й ефективності відкритого мініінвазивного 
хірургічного лікування первинного, прогресуючого варикоз-
ного розширення вен нижніх кінцівок, промежини, пахового 
каналу та зовнішніх статевих органів та поєднаних форм під 
час вагітності [1].  

Масив наукових робіт Борового Є. М. займають чільне 
місце на полицях бібліотеки і становлять цілісну колекцію 
у фонді бібліотеки (250 праць). Заслужений лікар України, 
знаний в Україні хірург, відомий лікар в Поліському краї, 
науковець, людина світлої душі і великого серця. Його фун-
даментальні наукові дослідження стосуються сфери хірургії: 
раціоналізація, модифікація, реабілітація, організаційні і 
тактичні питання профілактики – ось повний спектр прак-
тичного операційного втручання для виконання першоряд-
ного завдання – збереження життя людини [2]. 

Виконання головного завдання Бібліотеки – оперативне 
розповсюдження інформаційно-бібліографічної інформації є 
можливим завдяки потужному масиву наукових робіт доктора 
медичних наук Григуса І. М. Від захисту кандидатської дисер-
тації «Ефективність терапії та медикаментозна реабілітація 
осіб із хворобами оперованого шлунка» до докторської дисер-
тації декілька кроків. Так, за десять років науковий світ озна-
йомився з роботою «Методологічні аспекти розробки режи-
мів фізичної активності в реабілітації хворих на бронхіальну 
астму». Здобувачі вищої освіти завжди знаходяться в площині 
комунікації професора, як-то на кафедрі фізичної реабілітації 
факультету здоров’я, фізичної культури і спорту Міжнарод-
ного економіко-гуманітарного університету імені академіка 
Степана Дем’янчука, на кафедрі здоров’я людини і фізичної 
реабілітації Національного університету водного господар-
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ства та природокористування, в Академії дитячо-юнацького 
туризму та краєзнавства імені О. О. Остапця-Свєшникова, у 
відділенні медицини Національної академії наук вищої осві-
ти України. Автор та співавтор понад 420 наукових праць [5].

Особливою зацікавленістю серед молодих медиків є на-
укові праці Гущука І. В. Його наукові публікації викликають 
інтерес у студентської молоді, яка здобуває фах у сфері охо-
рони громадського здоров’я та довкілля. Ігор Віталійович є 
автором більш ніж 200 наукових праць. Надзвичайно висока 
продуктивність професора концентрує увагу на його участі 
у всеукраїнських та зарубіжних конференціях медичних і 
освітніх закладів Києва, Дніпра, Тернополя, Полтави, Рівно-
го, Одеси, Житомира, Львова, Харкова, Івано-Франківська, 
Польщі, Казахстану [6]. 

Першим завідувачем кафедри Рівненського діагностич-
ного центру був Поліщук В. М. За період його керівництва 
уперше в західноукраїнському регіоні були упроваджені 
лапароскопічні технології та ультразвукові інтраоперацій-
ні методи дослідження жовчних шляхів (інтраопераційна 
доплеросонографія жовчних шляхів, ендоскопічна соно-
графія). Професор Поліщук В. М. був активним ініціатором 
запровадження комп’ютеризації системи охорони здоров’я 
Рівненської області. Ним було створено локальну мережу 
програмного забезпечення (автоматизовані робочі місця 
лікаря). Нині у фондах Рівненської обласної наукової медич-
ної бібліотеки зберігається 53 наукові публікації з питань 
діагностики і лікування хірургічних захворювань.

Маємо наголосити, що упродовж минулого року наукова 
робота Рівненської обласної наукової медичної бібліотеки 
була спрямована на вивчення потреб у науковій медичній ін-
формації, що сприяло діалогу між докторами медичних наук 
поліського краю і студентами – здобувачами вищої освіти 
Рівненщини (маємо на увазі студентів Національного універ-
ситету водного господарства і природокористування, Націо-
нального університету «Острозька академія», Міжнародного 
економіко-гуманітарного університету імені Степана Дем'ян-
чука та КЗВО «Рівненської медичної академії»). З огляду на це, 
відбувається активне поповнення фонду відповідними доку-
ментами, розширився спектр пропонованих Бібліотекою по-
слуг, що вплинуло на форми та зміст роботи закладу.

Щороку шляхом анкетування нами вивчаються питан-
ня щодо інформаційних запитів спеціалістів Департаменту 
цивільного захисту та охорони здоров’я населення РОДА та 
провідних спеціалістів ЛПУ. Проаналізувавши інформацій-
ні потреби фахівців, ми обслуговуємо за системою інформа-
ційного обслуговування 440 абонентів, з них в режимі ди-
ференційного обслуговування керівних 11 працівників, 429 

– абонентів індивідуальної інформації. Щомісяця 98 медич-
них закладів отримують інформацію про нові надходження 
до РОНМБ.

Систематично, у контексті розвитку охорони здоров’я 
Рівненщини, бібліотекарі моніторять наукові праці лікарів 
нашого краю. Результатом цієї діяльності став електронний 
випуск біобібліографічних покажчиків: «Перший доктор 
медичних наук Рівненщини. До 110-річчя з дня народження 
Бориса Квашенка», «Ростислав Олексійович Сабадишин. До 
65-річчя від дня народження». В РОНМБ відбулася презента-
ція бібліографічного покажчика «Перший доктор медичних 
наук Рівненщини. До 110-річчя з дня народження Бориса 
Квашенка». Присутні студенти, музейні працівники, бібліо-
текарі міста ознайомилися про життя і діяльність автори-
тетного лікаря, завдяки розповідям його доньки, яка була 
запрошена на захід-презентацію. 

Координація наукової роботи здійснюється завдяки про-
фесійному підходу на рівні від ідей нових проєктів до прове-
дення різноманітних бібліотечних акцій, які уможливлюють 
здійснення презентацій роботи докторів медичних наук як 
чільної компоненти інформаційних ресурсів фонду бібліо-
теки. У цьому контексті нами опрацьовано різноманітні сай-
ти, електронні скриньки медичних закладів обласного та 
міського підпорядкування. Відтак, щомісяця фахівці бібліо-
теки актуалізують зведений план основних заходів у медич-
них закладах, що розташовані на території міста і області. 

ВИСНОВКИ
Отже, збереження фондів наукової медичної бібліотеки 

у контексті державної бібліотечної політики є важливим 
чинником збереження  пам’яті про видатних науковців-
медиків і удосконалення нормативно-правової бази у сфе-
рі бібліотекознавства. Провідну роль у збереженні фондів 
бібліотеки відіграють наукові роботи фахівців (у нашому 
дослідженні докторів медичних наук), які доводять своє 
високе призначення. Важливим вектором нашого дослід-
ження – збереження фондів бібліотеки – є вивчення нау-
кових колекцій докторів медичних наук, які зберігаються в 
РОНМБ. Відтак, їх аналіз, наукове опрацювання, збере-
ження та висвітлення на наших інформаційних ресурсах 
забезпечує популяризацію та відкритий доступ до цих ви-
дань. Оскільки, фонд Рівненської обласної наукової медич-
ної бібліотеки є складовою вітчизняного наукового інфор-
маційного простору, то набуває актуальності дослідження 
щодо активізації наукової роботи провідних науковців-
медиків поліського краю з метою наповнення фондів крає-
знавчими науковими документами.
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Анотація. Розглянуто вплив технологічних інновацій на бібліотечну сферу на прикладі досвіду Німеччини. Досліджено процеси впровадження 
сучасних технологій у бібліотечних установах та їхній вплив на доступність та ефективність бібліотечних послуг. Проаналізовано роль і значен-
ня новітніх технологій у розвитку бібліотек та їхній вплив на доступ до інформації для громадськості.
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Abstract. The influence of technological innovations on the library sphere is considered using the example of the experience of Germany. The processes 
of introduction of modern technologies in library institutions and their impact on the availability and efficiency of library services have been studied. 
The role and significance of the latest technologies in the development of libraries and their impact on access to information for the public are analyzed.
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Бібліотечна сфера, як одна з найважливіших інституцій куль-
тури та освіти,  постійно еволюціонує, відповідаючи на ви-

клики сучасного цифрового світу. У цьому контексті досвід Ні-
меччини може виявитися надзвичайно цінним для розуміння 
та адаптації сучасних технологій у бібліотечному середовищі. 
Німеччини відома своєю передовою роллю в галузі технологій 
та інновацій. У країні активно використовують різноманітні 
технологічні нововведення, які перетворюють бібліотеки із 
простих книгозбірень у центри знань та культури. Віртуальні 
бібліотеки, електронні каталоги, цифрові архіви – це лише де-
які приклади інноваційних підходів, які забезпечують корис-
тувачам зручний доступ до інформації. Популярними також є 
електронні читальні зали, де користувачі можуть отримувати 
доступ до електронних книг, журналів та баз даних. Розгля-
немо деякі з найбільш значущих технологічних інновацій, які 
використовуються в німецьких бібліотеках.

ВІДКРИТІ ДАНІ ТА ВІДКРИТЕ 
ПРОГРАМНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ

Важливою тенденцією в бібліотечній сфері Німеччини є 
дедалі частіше використання відкритих даних та відкритого 
програмного забезпечення (ПЗ). Ця ініціатива спрямована 
на сприяння відкритості, доступності та взаємодії в бібліо-
течній сфері, а також на стимулювання інновацій та співп-
раці між бібліотеками та іншими організаціями. Відкриті 
дані містять різноманітну інформацію, яка вільно розповсю-
джується та використовується для різних цілей. Це дані про 
колекції бібліотек, інформація про послуги та ресурси, ста-
тистика використання, а також будь-яка інша корисна ін-
формація, яка може бути використана для аналізу та розвит-
ку бібліотечних сервісів.

Відкрите програмне забезпечення також відіграє важли-
ву роль у бібліотечній сфері, даючи бібліотекам можливість 
використовувати безкоштовні та відкриті інструменти для 
автоматизації процесів, управління колекціями та надання 
послуг користувачам. 

Ініціативи з використання відкритих даних та відкри-
того програмного забезпечення активно підтримуються 
урядом, академічними установами та громадськими орга-
нізаціями. Вони сприяють зростанню інновацій та розвитку 
бібліотечної сфери, а також доступності та якості бібліотеч-
них послуг для громадськості.

Використання аналітики даних та штучного інтелекту. 
В сучасному цифровому світі бібліотеки стикаються з ве-
ликою кількістю даних, які створюються та накопичуються 
щодня. Аналіз цих даних може допомогти бібліотекам упро-
ваджувати більш ефективні стратегії керування ресурсами, 
забезпечувати персоналізовані послуги для користувачів та 
підвищувати загальну якість обслуговування. У Німеччині 
аналітика даних у бібліотечній сфері набуває дедалі більшої 
популярності та важливості, є ключовим інструментом для 
досягнення стратегічних цілей бібліотек. Цей процес засто-
совується для аналізу великих обсягів інформації, зібраної в 
бібліотеках, щоб виявити тенденції у використанні ресурсів, 
ідентифікувати потреби користувачів та зробити прогнози 
щодо майбутніх потреб. Це дає змогу бібліотекам оптимізу-
вати свої колекції, ресурси та послуги для ефективного задо-
волення потреб користувачів.

Штучний інтелект (ШІ) швидко перетворює всі аспек-
ти нашого життя, включаючи культурні та освітні сфери. 
Бібліотеки, як ключові установи зберігання і поширення 
інформації, не залишаються осторонь цих трансормацій. 
Застосування ШІ в бібліотечній сфері Німеччини відкриває 
широкі перспективи. Автоматизація процесів каталогіза-
ції,  класифікації та пошуку матеріалів допомагає збільшити 
ефективність роботи бібліотек та скоротити час, необхідний 
для обробки інформації. Наприклад, системи чат-ботів мо-

жуть відповідати на запитання користувачів та надавати їм 
доступ до ресурсів бібліотеки в реальному часі. У майбут-
ньому можна очікувати подальшого розвитку використання 
штучного інтелекту та аналітики даних у бібліотечній сфері 
Німеччини. Ці технології відіграють важливу роль у забез-
печенні бібліотек якісними та ефективними послугами, а 
також сприяють  інноваціям у цій галузі. 

МОБІЛЬНІ ТЕХНОЛОГІЇ ТА ДОСТУПНІСТЬ
Мобільні технології відкривають безмежні можливості для 

покращення доступності бібліотечних послуг для користува-
чів. У Німеччині бібліотеки активно впроваджують мобільні 
додатки та веб-сайти для забезпечення зручного доступу до 
своїх ресурсів. Це дає змогу користувачам швидко шукати, бро-
нювати та отримувати книги, наукові статті та інші матеріали 
прямо зі своїх смартфонів та планшетів. Одним із ключових 
аспектів використання мобільних технологій у бібліотеках є 
полегшення доступу для людей з обмеженими можливостями. 
Мобільні додатки можуть мати функції доступності, такі як чи-
тання вголос для незрячих або користувачів зі слабким зором, 
забезпечуючи рівний доступ до інформації.

Ці технології дають змогу швидко та зручно отримува-
ти доступ до ресурсів та послуг бібліотек у будь-який час і в 
будь-якому місці. За допомогою мобільних додатків користу-
вачі можуть шукати книги, переглядати доступні електронні 
ресурси, робити запити на отримання матеріалів, реєстру-
ватися на різноманітні заходи, а також користуватися по-
слугами бібліотеки без необхідності фізичного відвідування 
її приміщень. Водночас  мобільні технології сприяють впро-
вадженню інтерактивних та освітніх ініціатив. Наприклад, 
бібліотечні додатки можуть містити функції віртуального 
туру бібліотеками, інтерактивні уроки чи ігри, які залучають 
користувачів до навчання та дослідження.

ЦИФРОВІ КОЛЕКЦІЇ ТА ЕЛЕКТРОННІ РЕСУРСИ
Однією з ключових тенденцій у сучасній бібліотечній сфері 

Німеччини є зростання обсягу цифрових колекцій та електро-
нних ресурсів. Це відбувається в контексті швидкого розвитку 
технологій та зростаючої цифрової трансформації суспільства 
в цілому. Бібліотеки по всій Німеччині активно працюють над 
розширенням своїх цифрових колекцій, щоб забезпечити ко-
ристувачам доступ до широкого спектру інформації та ресурсів. 
Цифрові колекції включають у себе електронні книги, журна-
ли, наукові статті, аудіо- та відеоматеріали, цифрові архіви та 
колекції музейних експонатів. Ці ресурси забезпечують корис-
тувачам можливість звертатися до інформації та знань у будь-
який час і з будь-якого місця. Важливими електронними ре-
сурсами в бібліотечній сфері Німеччини є онлайн-бази даних, 
які містять академічні джерела, такі як статті у наукових жур-
налах, конференційні матеріали та дисертації. Ці бази даних 
надають користувачам доступ до актуальної та авторитетної 
інформації з різних наукових галузей, що допомагає в прове-
денні досліджень та навчанні.

У світлі цих тенденцій можна очікувати подальшого 
розвитку цифрових колекцій та електронних ресурсів у бі-
бліотеках Німеччини, що сприятиме покращенню якості 
та доступності бібліотечних послуг для всіх користувачів. 
Досвід Німеччини у використанні технологічних інновацій 
у бібліотечній сфері є важливим джерелом удосконалення 
та розвитку бібліотечних сервісів для інших країн. Розвиток 
цифрових ресурсів, віртуальних платформ та інші іннова-
ційні підходи створюють нові можливості для користувачів 
бібліотек, даючи їм можливість отримувати інформацію 
швидко й ефективно. Проте важливо розуміти, що техно-
логії є лише інструментом, а їхнє успішне використання за-
лежить від здатності бібліотекарів та керівництва бібліотек 
адаптуватися до нових вимог і потреб користувачів.
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новаційних сервісів як одного із пріоритетних напрямів діяльності бібліотеки. Показано нові можливості інформаційно-комунікаційних 
технологій, що забезпечують створення інтегрованої єдності – ресурсів, продуктів, сервісів для задоволення потреб користувачів через 
збільшення частки інформаційно-аналітичних продуктів і послуг. Доведено, що завдяки сучасним можливостям інформаційних технологій 
та сервісів, запроваджених у Національній науковій сільськогосподарській бібліотеці, відбуваються перетворення на інтегровану єдність – 
ресурсів і продуктів, що у свою чергу надають нові можливості з більш широким сервісним охопленням в обслуговуванні користувацької 
аудиторії. Нові вебсервіси створюють сприятливі умови для підвищення комунікативності бібліотеки і забезпечення якісно нового рівня 
взаємодії із суспільством.
Ключові слова: інформаційні продукти, інформаційні послуги, дистанційні користувачі, онлайн-сервіси, електронний ресурс, бази даних, сайт, 
комунікації.
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Abstract. The current state and trends in the development of information and library service for users using innovative services as one of the library's 
priority areas of activity are highlighted. New possibilities of information and communication technologies are shown, which ensure the creation of 
an integrated unity - resources, products, services to meet the needs of users due to an increase in the share of information and analytical products and 
services. Important information and analytical products, resources, services, such as an digital scientific agricultural library, databases on current issues, 
including international digital resources, are presented. The work of the library is shown via a set of services aimed at increasing the effectiveness of the 
activities of the specialized scientific community and the positioning of agricultural science in the international scientific and educational space. It was 
found that thanks to the new possibilities of information and communication technologies, the services introduced in the National Scientific Agricultural 
Library are being transformed into an integrated unity of resources and products, which in turn provide new opportunities with a wider service coverage 
in serving the user audience. New web services create favorable conditions for improving the library's communicativeness and ensuring a qualitatively 
new level of interaction with society.
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Під впливом інформатизації суспільства наукові бібліоте-
ки зазнають трансформації своїх функцій, кардинально 

переосмислюють свою діяльність та акцентують увагу при 
інформаційно-бібліотечному обслуговуванні на інфор-
маційно-комунікаційному аспекті. Упровадження в їхню 
діяльність інноваційних форм і методів роботи на основі 
використання інформаційно-комунікаційних технологій 
(ІКТ) веде до зміни формату продукування інформаційних 
продуктів і надання сервісних послуг, забезпечує відчутне 
збільшення обсягів інформаційних ресурсів, доступних ко-
ристувачеві необмежених часом і простором. 

Сьогодні наукові бібліотеки характеризуються як науко-
во-інформаційні й культурно-освітні центри, що забезпе-
чують розвиток науки, освіти, культури, задовольняють ін-
формаційні потреби дослідних установ, навчальних закладів 
та окремих осіб, пов'язані з науковою, освітньою та культур-
но-просвітницькою діяльністю. Вони позиціонують себе як 
відкрита документно-комунікаційна система, що забезпечує 
доступ до інформації, володіючи значним інформаційним 
потенціалом, який формується на основі документів власно-
го бібліотечного фонду та електронних мережевих ресурсів. 
Бібліотечна установа формує інформаційно-ресурсну базу й 
сервісно-комунікаційний інструментарій, організовує комп-
лексні дослідження для підвищення якості та ефективності 
задоволення інформаційних потреб користувачів. 

У практичній діяльності Національної наукової сільсько-
господарської бібліотеки Національної академії аграрних 
наук України (ННСГБ НААН) спостерігається зміна парадиг-
ми бібліотечного сервісу, що базувався свого часу на вико-
ристанні паперових документів, на парадигму книгозбірні 
як інформаційної магістралі з наданням, передусім, доступу 
локальним та віддаленим користувачам електронних інфор-
маційних ресурсів і сервісів власної генерації та світових. На 
відміну від традиційної бібліотечної комунікації «бібліотека 
– користувач», коли процес передачі знань відбувався безпо-
середньо за допомогою документів на паперових носіях ін-
формації, сучасна бібліотека працює за принципом «бібліо-
тека – комп’ютер – користувач» та опосередковується влас-
ними електронними ресурсами, послугами і продуктами. 
Завдяки бібліотечній електронній комунікації, організова-
ній у такий спосіб, широке коло віддалених користувачів 
отримують можливість необмеженого цілодобового доступу 
до інформаційно-бібліотечних ресурсів, послуг та сервісів. 

Впровадження в практику сучасних інформаційних тех-
нологій визначає бібліотечне обслуговування як різновид 
сервісної діяльності, спрямованої на задоволення потреб 
людей шляхом надання індивідуальних послуг.

Задоволення інформаційних потреб читачів має бути 
повним, точним і оперативним, тому поняття «бібліотечний 
сервіс» трактується не лише як високий рівень інформацій-
них послуг, що надаються, але і можливість розгляду думок 
користувачів щодо неякісного обслуговування. 

У бібліотечному сервісі обов'язкова вимога – безумов-
ний пріоритет користувачів, а індивідуалізація послуг – 
повсякденна практика. У порівнянні з іншими сферами сервісу 
бібліотечне обслуговування, спрямовується на формування 
нових потреб і набуває випереджаючого характеру. Це моти-
вується тим, що у бібліотечній сфері чітко сформульований 
запит, зазвичай він обкреслює межі вже відомого, а зверта-
ються у бібліотеку за невідомим, не вивченим. 

Національна наукова сільськогосподарська бібліотека 
Національної академії аграрних наук України намагається 
підвищувати привабливість традиційного бібліотечного 
сервісу через надання доступу до електронних (локальних 
і мережевих) інформаційних ресурсів, повнотекстових до-
кументів і баз даних, реагувати на потреби користувачів 
зміною послуг, технологією їх виробництва, організацією 

обслуговування. Характеризуючи діяльність установи, її 
соціальний статус і затребуваність суспільством, логічно 
говорити про різноманітність презентованих натепер ін-
формаційних продуктів і послуг. Інформаційний продукт 
– результат створення чи семантичної переробки інформа-
ції в документованій формі, яка передбачає багаторазове 
його використання для задоволення інформаційних потреб 
споживачів. Головний інформаційний ресурс бібліотеки – 
Електронний каталог (ЕК) «УкрАгротека» (http://base.dnsgb.
com.ua). Це – полівидова база, що відображає документний 
контент бібліотеки, є ключовим елементом відкритого ін-
формаційного простору, надаючи доступ до інформації необ-
меженій кількості користувачів у будь-який час і будь-якому 
місці перебування. На його базі формуються основні бібліо-
течні технологічні процеси, різноманітні інформаційні 
моделі, зокрема електронна наукова сільськогосподарська 
бібліотека (ЕНСГБ) – найбільш перспективний продукт /ре-
сурс/ для інформаційного супроводження наукового забез-
печення агропромислового виробництва. Він перманентно 
наповнюється повнотекстовими електронними версіями 
документів, що своєю чергою забезпечують оперативність 
надання інформації, широкі пошукові можливості, вирішує 
проблеми комплектування. На основі бібліотечних фондів 
та інформаційних ресурсів формуються нові бібліотечно-
інформаційні продукти, послуги, інформаційні сервіси, 
зокрема онлайнові [1].

Розгляд інформаційно-бібліотечного обслуговування 
через призму сервісів, що склалися в цій сфері, дає змогу 
вийти за рамки звичних поглядів, прийнятих у бібліотечній 
практиці. Сервіс бібліотечно-інформаційних послуг – це по-
годження двох складових (запитів користувачів і можливо-
стей ресурсу), результатом чого має бути повне задоволення 
читацьких потреб через різні його прояви.

Головна властивість бібліотечної сервісної діяльності 
полягає у наданні користувачеві інформації відповідно до 
поданих запитів чи виявлених інформаційних потреб. Пра-
вилом сервісної діяльності предбачено неприпустимість 
відмови користувачеві в наданні послуги. Тому Бібліотека 
працює в постійному режимі пошуку нових можливостей 
уникнення незадоволеності користувачів інформаційними 
продуктами чи послугами, що надаються.

Сучасні форми електронної комунікації в бібліотеках не 
тільки доповнюють традиційні методи і прийоми маркетин-
гу, а й змістовно змінюють та розширюють його можливості, 
зважаючи на специфічні особливості нової комунікаційної 
взаємодії. Саме вона дає ґрунтовні підстави стверджувати 
про формування маркетингового інструментарію, який кар-
динально відрізняється від традиційних методів просування 
продуктів і послуг. Основними інструментами для ефек-
тивної реалізації маркетингової діяльності бібліотеки роз-
глядаємо бібліотечні вебсайти, сторінки, блоги, підкасти, 
тощо. Електронні ресурси постають ключовим елементом 
відкритого інформаційного простору установи, зміни ме-
тодики задоволення запитів. Так, стандартним на сьогодні 
для ННСГБ стало: забезпечення доступу користувачів, неза-
лежно від місця їх перебування й часу, до електронних ре-
сурсів власної генерації бібліотеки (локальні бібліографічні 
БД, бібліографічні покажчики, списки, фактографічні дані, 
повнотекстові ресурси, електронні колекції тощо); обслуго-
вування віддалених користувачів через вебсайт, що вже є не-
від’ємним елементом і звичним інструментом в її діяльності. 
Мультимедійний портал презентує як власні ресурси, так і 
мережеві, відповідно до тематичного спрямування устано-
ви. Завдання сайту полягає в оперативному інформуванні 
користувачів про діяльність Бібліотеки, забезпеченні досту-
пу до інформації, зворотному зв’язку, сприяє розвитку про-
фесійного співробітництва, підвищенню престижу й іміджу 
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установи. Бібліотечний сайт перманентно оновлюється, 
наповнюється, розширюється його змістовна частина, змі-
нюється зовнішній вигляд, розробляються нові актуальні 
рубрики, впроваджуються популярні функції – опитування, 
форуми тощо [2].

Сайт складається з розділів, webсторінок, рубрик. 
Зокрема у розділі «Ресурси» наведено інформацію про до-
відково-пошуковий апарат бібліотеки та її електронний 
ресурс, пропонується доступ до світових баз даних аграрної 
тематики, використовуючи при цьому можливості відкри-
того доступу до інформації за домовленістю сторін, тесто-
вих та передплачених ресурсів, зокрема це: AGRIS http: //
agris.fao.org/; AGRICOLA http: //agricola.nal.usda.gov/; CAB 
Abstracts http://www.cababstractsplus.org/; AGORA http://
www.aginternetwork.org/; WLAS – World List of Agricultural 
Serials https://agris.fao.org/; EBSKO http: //www.ebsco.com/; 
FAOSTAT http://faostat.fao.org/; DOAJ – Directory of Open 
Access Journals https://www.doaj.org/; SCOPUS https: //www.
scopus.com; Web of Science https://webofscience.com та ін.

Мобільний доступ – це так звана Wi–Fi зона. Цей сервіс 
свідчить про посилення тенденції щодо підвищення ком-
фортності обслуговування. Оскільки сучасного користувача 
традиційне конспектування «від руки» вже не задовольняє 
(створюються умови для доступу до мережевих сервісів з 
мобільних пристроїв (ноутбуків, кишенькових персональ-
них комп’ютерів, смартфонів) з використанням бездротових 
технологій передачі даних. Національна наукова сільського-
сподарська бібліотека Національної академії аграрних наук 
України оснащена необхідним обладнанням, має сучас-
не програмне забезпечення та канали зв’язку для надання 
онлайнових послуг. 

Серед вебсервісів слід назвати віртуальні книжкові вистав-
ки (ВКВ), віртуальні довідки (ВД), вибіркові розповсюдження 
інформації (ВРІ). ВКВ – це публічна демонстрація в мережі 
Інтернет за допомогою засобів вебтехнологій віртуальних 
образів спеціально підібраних і систематизованих творів 
друку та інших носіїв інформації, а також загальнодоступних 
електронних ресурсів, рекомендованих віддаленим користу-
вачам бібліотеки для огляду, ознайомлення і використання. 
ВКВ уможливлює віддаленому користувачеві скористатися 
інформаційними ресурсами бібліотеки й отримати якісний 
контент; підтримує збереження бібліотечного фонду, пред-
ставивши матеріал в електронному вигляді; просуває книгу 
та підвищує ціннісний статус читання та імідж бібліотеки як 
організації конкурентної у фокусі уваги користувача. Органі-
зовані ННСГБ НААН віртуальні книжкові виставки повністю 
набувають форми бібліотечного електронного інформаційно-
го продукту та публікуються на вебсайті у розділі «Виставки» 
(https://dnsgb.com.ua/novini/vistavki). Вони відкриті для ши-
рокого публічного перегляду (за посиланнями) в офіційних 
мережевих співтовариствах Бібліотеки на сторінці Facebook. 
З 2015 р. діє ВД, яка являє собою інтерактивну послугу, що на-
дає відповіді на разові запити віддалених (індивідуальних та 
колективних) користувачів, пов'язані з пошуком інформації з 
питань сільського та лісового господарства, ветеринарної ме-
дицини й суміжних галузей знань. Сервіс функціонує на бе-
зоплатній основі. Скористатися його послугами може кожен 
бажаючий незалежно від того, записаний він до бібліотеки чи 
ні. Приймання запитів від віддалених користувачів відбува-
ється автоматично і цілодобово. 

Ще одним із сервісів, який запроваджений в ННСГБ 
НААН, це – ВРІ. Він знаходиться в надійно організованому 
й постійно діючому формалізованому зв’язку з абонентом 
та має за мету  систематичне забезпечення користувачів 
інформацією про поточні надходження документів і наяв-

ність їх у бібліотеці відповідно до постійно діючих запитів 
при обов'язковому зворотному зв'язку і з подальшою вида-
чею на вимогу споживача інформації документів чи їх копій. 
Важливість сервісу полягає в орієнтації при обслуговуванні 
на весь документальний потік, а не тільки на нові надхо-
дження; наявність карт зворотного зв'язку, що дають змогу 
постійно уточнювати уявлення про потреби абонентів; дво-
контурність – припускає спочатку надання бібліографічної 
інформації, а у разі її позитивної оцінки та спеціальної ви-
моги – повних текстів документів.

Частиною інформаційно-бібліотечного сервісу в бібліо-
теці є електронне бронювання (ЕБ) та електронна достав-
ка документів (ЕДД). Цими сервісними послугами можуть 
скористатися її відвідувачі, зокрема віддалено, щоб зробити 
замовлення потрібної літератури із фондів бібліотеки за до-
помогою мережі Інтернет та швидко її отримати, незалежно 
від місця їх проживання, соціальної та професійної належ-
ності. Нині, у час викликів ці ефективні сервіси набули ве-
ликої популярності й ними активно послуговуються. Гнучка 
система ЕДД інтегрує та спрощує процеси замовлення, від-
правлення та доставку документів, дозволяє обслуговувати 
читачів більш оперативно.

Для успішної зміни іміджу бібліотеки необхідно вдоско-
налювати рівень її інформаційно-бібліотечного забезпечення 
користувачів, залучауючи всі досягнення маркетингу послуг. 
Процес надання послуги можна вважати ефективним, якщо 
він сприяє: 1) підвищенню поінформованості користувачів 
про ресурси та послуги бібліотеки, позитивному ставленню 
до бібліотеки; 2) задоволеності користувачів від процесу ви-
рішення їхніх проблем та наміру повторного звернення до 
бібліотеки; 3) встановленню більш тісних відносин бібліотеки 
з лояльними користувачами. Усе це висуває підвищені вимо-
ги до рівня професіоналізму персоналу бібліотеки, вимагає 
від фахівців не тільки знань, умінь і навичок, але, насамперед, 
володіння цілим рядом професійних компетенцій, їх здатно-
сті до якісного перетворення, уміння репрезентувати себе в 
інформаційному просторі. 

Створення електронних портфоліо інформаційних 
сервісів бібліотеки, як і портфоліо окремих фахівців, що 
здійснюють інформаційно-бібліотечне обслуговування ко-
ристувачів, з позиції клієнтоорієнтованого підходу, сприяє 
розвитку бібліотечної установи та зростанню мотивації до-
сягнень її співробітників, підвищенню рівня довіри корис-
тувачів до професіоналізму персоналу бібліотеки.

У ННСГБ НААН вебсервіси здійснюються згідно з роз-
робленими і затвердженими рішенням Вченої ради регла-
ментуючими документами [3]. 

Сучасна модель комплексного інформаційно-бібліо-
течного обслуговування користувачів у ННСГБ НААН, 
поєднуючи традиційні бібліотечні форми і методи з нови-
ми, організованими на основі використання ІКТ, є наоч-
ним прикладом еволюційних змін у тенденціях, формах та 
засобах інформаційно-бібліотечної діяльності бібліотеки, 
специфіка якої полягає у високоорганізованому та формалі-
зованому поєднанні бібліотечних технологій накопичення, 
обробки, зберігання та розповсюдження власних інформа-
ційних ресурсів, послуг і продуктів за допомогою інформа-
ційно-комунікаційних технологій. 

Сучасна бібліотека як багатономенклатурна виробни-
ча і сервісна система, що забезпечує користувачам широкий 
спектр інформаційних продуктів, послуг, сервісів, при форму-
ванні перспективної асортиментної бібліотечної політики вив-
чає попит на них, тенденції розвитку інформаційного сервісу, 
актуалізації та інформаційної кваліфікації бібліотечного персо-
налу. Це завдання, над якими є потреба постійно працювати.
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Анотація. В цьому році виповнюється 190 років від дня народження В. О. Беца, доктора медицини, професора Імператорського університету 
Святого Володимира, завідувача кафедри анатомії, багаторічного очільника Анатомічного театру. У статті досліджено вклад вченого у вивчення 
структури і функцій головного мозку людини та загалом у розвиток нейронаук.
Ключові слова: нейронауки, головний мозок людини, структура головного мозку людини, функції головного мозку людини, препарати мозку.

VOLODYMYR BETZ IS THE FOUNDER OF NEUROSCIENCE IN UKRAINE

Malishevska N. V.
Senior Librarian of the Communications Department 
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Abstract. This year marks the 190th anniversary of the birth of V.O. Betz, Doctor of Medicine, Professor at the Imperial University of St. Volodymyr, Head 
of the Department of Anatomy, and long-time head of the Anatomical Theatre. The article examines the contribution of the scientist to the study of the 
structure and functions of the human brain and the development of neuroscience in general.
Keywords: neuroscience, human brain, human brain structure, human brain functions, brain preparations.
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Сучасна бібліотека, наслідуючи європейський приклад, 
має посилити роботу із популяризації наукових знань, які 

мають значний вплив не тільки на розвиток окремої галузі, 
але й суспільства загалом. Важливим є те, що спадок вітчиз-
няних вчених, вплив їх досліджень на розвиток світової науки 
ще чекає належного аналізу та оцінки істориків науки. 

Одним з важливих напрямків діяльності Національної 
наукової медичної бібліотеки України є збереження пам’яті 
про видатних лікарів минулого. Працівниками бібліотеки 
проводяться ґрунтовні дослідження, створюються біобібліо-
графічні покажчики як поточного, так і ретроспективного 
характеру з найбільш актуальних медичних проблем та при-
свячені окремим персоналіям.

У 2024 році відзначається 190 річниця від дня народжен-
ня Володимира Олексійовича Беца – видатного українського 
вченого, анатома, лікаря, ім’я якого, на жаль, не дуже часто 
можна побачити на шпальтах навіть професійних видань.

ШЛЯХ У НАУКУ
 Володимир Бец народився 26 (14) квітня 1834 р. у дво-

рянській сім’ї, яка мешкала в с.  Татарівщина, що поблизу 
м. Остер у Чернігівській губернії. Родина мала козацьке ко-
ріння, що позначилося на формуванні світогляду майбут-
нього вченого та в подальшому знайшло відображення у 
його вчинках, дослідженнях, а також науковій роботі. 

Середню освіту В. О. Бец здобував у Ніжинській, а згодом 
2-й Київській гімназії. Молоду людину вабили науки, тому в 
1853 р. він вступає на медичний факультет Київського імпе-
раторського університету Святого Володимира. 

Особливу зацікавленість він проявляє до біологічних 
дисциплін, зокрема багато часу проводить вивчаючи будо-
ву людського тіла та його функції. Студента захоплює нова 
наука – анатомія, проте він вважає, що «для розуміння і ви-
вчення анатомії необхідні знання з фізики, хімії, математи-
ки, зоології, історії, географії». За свідченнями професорів 
Київського університету, Бец «володів всебічними знання-
ми. Він відвідував лекції як на медичному, так і на інших фа-
культетах університету, знав математику, латину та грецьку. 
Останньою він володів настільки досконало, що вільно читав 
оригінали класиків філософії та природознавства» [1].

Результатом сумлінного навчання став диплом з відзна-
кою. На час закінчення університету (1860) Володимир Бец 
мав уже дві наукові праці – «Про помилки хімічного діагно-
зу», в якій доводить важливість мікроскопічного методу до-
слідження, та «Декілька слів про тифозний процес і лікуван-
ня тифу алкоголем».

Здібності та наполегливість В.  О.  Беца були поміче-
ні викладачами. Особливу роль у формуванні особисто-
сті вченого зіграв завідувач кафедри анатомії професор 
О. П. Вальтер. Зауваживши схильність молодого спеціаліс-
та до наукової діяльності та зацікавленість анатомією, він 
сприяв продовженню його освіти у лабораторіях видатних 
європейських вчених – фізіологів та лікарів Карла Людвіга 
та Ернста фон Брюке (Відень), хіміка і фізика Роберта Бун-
зена (Гейдельберг), гістолога та ембріолога Рудольфа Келлі-
кера (Вюрцбург), фізика і оптика Густава Кірхгоффа, фізика, 
фізіолога та психолога Германа фон Гельмгольця (Гейдель-
берг) та ін. Про свої враження від наукового відрядження 
за кордон, відвідини європейських дослідницьких лабора-
торій та лекцій відомих вчених Володимир Бец написав у 
роботі «Лист з Відня» (1861) [2].  

 У другій половині ХІХ ст. в експериментальній фізіології 
широко застосовували методи, запозичені з механіки та фі-
зики, але їх використання в анатомії було обмеженим через 
високий ризик появи помилкових концепцій. Інновацій-
ність дисертації Володимира Беца «Про механізм кровообігу 
в печінці» (1863 р.) полягала в тому, що у частині фізіології 

кровообігу вона була класичним дослідженням, а, завдяки 
розробленому автором методу та широких знаннях у пи-
таннях механіки та гідравліки, анатомічні факти вперше 
розглядались у динаміці фізіологічного процесу. Можна ска-
зати, що В. О. Бец в своїй роботі передбачив появу нової дис-
ципліни, яка в наш час має назву «функціональна анатомія». 

Науковий спадок професора Беца складає понад 50 
праць. Вони присвячені різним темам клінічної медицини, 
анатомії та фізіології. Але справою життя Володимира Олек-
сійовича стало вивчення будови мозку людини. 

ІНОВАЦІЙНИЙ ПІДХІД ДО ВИВЧЕННЯ МОЗКУ
Бажання присвятити себе вивченню анатомії мозку у 

В. О. Беца з’явилось, коли вчений ознайомився із досліджен-
нями Густава Теодора Фріча, Едуарда Гітцига та роботою 
І. М. Сєченова «Рефлекси головного мозку». В цих роботах 
прослідковувалась наявність певних «мозкових центрів», які 
повинні були мати морфологічну основу. Саме її і почав шу-
кати Володимир Бец. Стала в нагоді його багаторічна робота 
консультантом у Кирилівській лікарні. Також з перших ро-
ків завідування кафедрою анатомії велику увагу він приділяв 
нейроанатомічним дослідженням [3].

На той час всі знання про мозок можна було отримати 
тільки під час анатомічних та гістологічних досліджень, тоб-
то під час розтину. Навіть встановлюючи певні функціональ-
ні відмінності різних відділів кори великого мозку, вчені на 
той час не пов’язували їх із певними морфологічними відмін-
ностями. Тобто явища свідомості і матеріальні процеси не 
поєднувались. В. О. Бецу вдалося довести не тільки пошаро-
ву організацію клітинних елементів та розділити кору мозку 
на 11 ділянок, але й вперше пов’язати структуру з функцією і 
почати вивчати архітектоніку кори великого мозку. Зокрема 
йому вдалося відкрити рухову зону і описати велетенські піра-
мідні нервові клітини, названі згодом на честь вченого. З іме-
нем професора Беца пов’язана поява поняття «архітектоніка» 
у вченні про морфологічну структуру кори мозку.

У роботі «Новий спосіб дослідження центральної нерво-
вої системи людини» (1870) В. О. Бец описує розроблені ним 

 Бец Володимир Олексійович 
1834–1894
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методи ущільнення мозку та виготовлення з нього мікроско-
пічних препаратів на особисто сконструйованому приладі. 
Послідовні серії зрізів мозку, зроблених через усю півкулю, 
давали можливість вивчати взаємозв’язок структурних еле-
ментів кори у топографічній послідовності [4].

В роботі «Щодо гіпсових відбитків мозку» (1867) Бец 
пропонує на основі розробленого методу ущільнення ро-
бити не художні замальовки, а гіпсові відбитки безпосе-
редньо з мозку. На його думку, вони вкрай необхідні для 
вивчення співвідношень макроскопічного малюнка по-
верхні мозку з відмінностями гістологічної структури ок-
ремих його ділянок [5].

Оригінальний метод аналізу, запропонований вченим у 
роботі «Щодо групування звивин мозку людини» (1870), ба-
зується на математичних розрахунках. Завдяки йому можна 
швидко встановити закономірності розташування борозен 
та звивин [6].

Роботи «Два центри у корковому шарі мозку людини» 
(1874) та «Щодо подробиць будови коркового шару мозку 
людини» (1882) обґрунтовують наявність двох центрів – ру-
хового та сенсорного – у мозковій корі. Вчений довів, що ве-
летенські пірамідні нервові клітини, які він виявив і описав, 
є морфологічним субстратом рухового центру [7; 8].

Особливу уваги заслуговує книга «Щодо топографії та 
анатомії мозку людини» (1871), яка містить дві лекції, про-
читані професором Бецем у Медичній раді Міністерства 
внутрішніх справ та Вченому комітеті Військового мініс-
терства, в них він доводить важливість досліджень мозку 
людини і пропонує інноваційні технології зі створення 
препаратів мозку [9].

Наприкінці ХІХ ст. набувала поширеності думка щодо по-
кращення генетичної якості людей. Для цього пропонували 
змінити людський генофонд, виключи «недосконалих» людей 
або цілі раси. У 1879 р. спільно із учнем Л. Л. Равою професор 
Бец пише роботу «Черепні шви; щодо методів дослідження в 
анатомії», в якій автори доводять – будова людей однакова не 
залежно від їх походження і раси [10, с. 10–15].  

Результатом досліджень вченого стала велика колекція 
препаратів мозку – 5000 експонатів. Унікальне зібрання 
професора В.  О.  Беца демонструвалися на Всеросійській 
мануфактурній виставці 1870 р. у Санкт-Петербурзі, на якій 
його робота була відзначена великою срібною медаллю. Ви-
соко оцінили працю вченого іноземні колеги. 

Так у 1872 р. колекція демонструвалася у Лейпцигу на 
з’їзді дослідників природи та лікарів. Своє захоплення уні-
кальною роботою висловив професор Людвіг, в якого ко-
лись вчився Володимир Олексійович. Він навіть запропо-
нував видати атлас за рахунок Дрезденської академії наук. 
А в 1873  р. на Всесвітній виставці у Відні вчений отримав 
за свою роботу «медаль успішності» і пропозицію від про-
фесора Бенедикта – продати колекцію за 7000 гульденів. 
Однак В. О. Бец вважав, що його унікальна робота повинна 
залишитись на батьківщині і стати посібником для вивчен-
ня мозку майбутніми поколіннями лікарів. Колекція до 
сьогодні зберігається на кафедрі описової і клінічної анато-
мії Національного медичного університету імені О. О. Бо-
гомольця.

Ідея щодо видання атласу головного мозку людини не 
покидала В. О. Беца. Хоча він відкинув пропозицію зробити 
це в Німеччині, але роботу над його створенням не припи-
няв. До 1883 р. він підготував книгу «Анатомія поверхні го-
ловного мозку» з атласом, що містив 36 таблиць. Це повинна 
була бути перша частина праці. Вона була присвячена лише 
макроскопічній анатомії поверхні мозку. Наступні частини, 
в яких розглядалась мікроскопічна анатомія мозку, не були 
надруковані за життя автора і матеріали, які збирав профе-
сор, не зберіглися. 

Підготовка до видання книги у Києві підштовхнула вче-
ного до вивчення фотодрукарської справи. Він став одним 
із піонерів київської фотографії. Вчений створив першу в 
місті фототипію, брав участь у відкритті та стояв на чолі 
фотографічної секції Київського відділу Імператорського 
російського технічного товариства. З невідомих причин 
видати омріяний атлас не вдалося (досі відомі лише два 
його примірники). Однак і на друкарсько-видавничій ниві 
вчений залишив помітний слід.

ПЕДАГОГ, ЛІКАР, ГРОМАДСЬКИЙ ДІЯЧ
Наукова робота В.  О.  Беца тісно перепліталася з педа-

гогічною. Різноманітність лекцій, прочитаних в універси-
теті Св. Володимира, вражає – аналітична хімія, уроскопія, 
методи титирування, гістологія, прикладна анатомія тощо. 
Вони користувались великою популярністю не тільки серед 
студентів медичного факультету, але й тих, хто вивчав при-
родничі дисципліни. Є відомості, що приватний курс анато-
мії в нього брав навіть колега – доктор медицини, професор 
Ф. Ф. Мерінг. 

Роботі на кафедрі анатомії В. О. Бец присвятив чверть сто-
ліття. Помічник прозектора, прозектор, екстраординарний 
професор, ординарний професор, завідуючий кафедрою – 
таким був його трудовий шлях в університеті. Як очільник 
кафедри професор Бец керував анатомічним театром. Про 
роботу цієї структури можна дізнатись з книги «Анатомічний 
театр імператорського університету Св. Володимира 1840–
1884». В ній Володимир Олексійович розповідає про історію 
створення, попередніх керівників – професорів М. І. Козлова 
та О.  П.  Вальтера, будівництво окремого «палацу науки» за 
проєктом архітектора О.  В.  Беретті та ін. Окремий розділ в 
книжці присвячений етапам формування колекції [11].

Насичена наукова та педагогічна діяльність не завадила 
В. О. Бецу займатися практичною медициною. Слід зазначи-
ти, що перші його наукові роботи були написані на основі 
досліджень, проведених у Кирилівській міській лікарні, де 
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молодий фахівець працював ординатором. Згодом, коли 
Володимир Олексійович став професором, завідувачем ка-
федри, у цій лікарні він виконував обов’язки консультанта з 
нервових хвороб. 

Окрема сторінка біографії – робота на посаді головного 
лікаря Південно- Західної залізниці. Як здібний організатор, 
відповідальна людина та лікар з великої літери він виявив 
себе під час епідемії холери. Досвід у боротьбі з захворю-
ванням професор виклав у брошурі «Нариси заходів під час 
епідемії холери 1892 р. на лінії Південно-Західної залізниці». 

Як гласний міської думи, В. О. Бец виступав із пропози-
ціями щодо запобігання епідеміям у Києві. Він пропонував 
контролювати якість дніпровської води, забезпечувати насе-
лення чистою питною водою, а для цього організувати робо-
ту санітарної комісії.

НАУКОВИЙ ДОРОБОК У ФОНДАХ ННМБУ
 Національна наукова медична бібліотека України збері-

гає праці професора В. О. Беца у своєму фонді. В цифровому 
архіві можна ознайомитись із такими роботами: «Рецен-
зія на твори М.  Й.  Ковалевського щодо будови селезінки» 
(1861), «Лист з Відня» (1861), «Про механізм кровообігу в пе-
чінці. Роздуми, написані для отримання ступеню доктора 
медицини» (1863), «Кілька зауважень щодо мікроскопічної 
будови надниркових залоз» (1864), «Вступна лекція з анато-
мії» (1870), «Новий спосіб дослідження центральної нервової 
системи людини» (1870), «Щодо гіпсових відбитків мозку» 
(1867-1868), «Щодо групування звивин мозку людини» (1870), 
«Анатомія поверхні мозку людини» (1883-1884), «Два центри 
у корковому шарі мозку людини» (1874), «Щодо подробиць 
будови коркового шару мозку людини» (1882), «Анатомічний 
театр Імператорського університету Св. Володимира» (1884), 
«Морфологія остеогенезу. Систематичний нарис з історії 
розвитку та росту кісток людини» (1887).

 Володимир Олексійович Бец закінчив своє життя 12 
жовтня (30 вересня) 1894 року. Згідно заповіту, похований у 
Видубецькому монастирі, парафіянином якого був. Відомо, 
що у 1917 р. там знайшла останній прихисток і його дружина 
– Дарія Павлівна Бец (у дівоч. Штрамм). На жаль, перший 
надгробок не зберігся. Могилу у 50-х рр. ХХ ст. було зруй-
новано. Але вже за 20 років небайдужі громадяни домоглися 
дозволу на її відновлення. 

Національна наукова медична бібліотека України збе-
рігає пам’ять про видатного вченого. У 1987 р. був виданий 
бібліографічний покажчик [12]. Також інформація про 
В.  О.  Беца включена до енциклопедичного видання «Ме-
дицина в Україні» [13]. На вшанування пам’яті видатного 
науковця КМДА назвала його іменем одну з вулиць. Споді-
ваємось, що пам’ятна дошка також з’явиться на будинку, в 
якому мешкав професор Володимир Бец.

  Бец Володимир Олексійович 
1834–1894
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СТОРІНКА МЕДИЧНОГО ЖИТТЯ УКРАЇНСЬКО-ПОЛЬСЬКОГО 

ПРИКОРДОННЯ (1919–1939 РР.)

УДК 61(477.82/.83)«1919/1939»

Булах Світлана Миколаївна
 завідувачка відділу науково-дослідної роботи

Національної наукової медичної бібліотеки України, 
м. Київ

Анотація. У статті розглянуто особливості українсько-польських відносин в період Другої Речі Посполитої (1919–1939 рр.), зокрема, взаємодія 
у сфері медичного обслуговування населення. На прикладі Волинського регіону проаналізовано стан організації охорони здоров'я мешканців 
прикордонних територій.
Ключові слова: українсько-польське прикордоння в часи Другої Речі Посполитої (1919–1939 рр.), надання медичної допомоги населенню Острож-
чини, професійна, громадська та благодійницька діяльність Георгія Рейна та Петра Паславського.
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Вища рада Антанти 8 грудня 1919 року визначила східний 
кордон Польщі (по лінії Керзона), згідно з яким до скла-

ду Польської республіки (Речі Посполитої 2) увійшли україн-
ські землі: Холмщина, Лемківщина, Підляшшя, Надсяння, а 
згодом Західна Волинь, Західне Полісся, Осяння, Галичина. 
Штучний поділ українських земель, часта зміна суспільних 
формацій і нестабільність політичного та економічного ста-
новища, тривалі військові дії позначалися на всіх сферах 
людського буття. 16 березня 1923 року на засіданні Сейму мар-
шалек Macej Rataj та виконуючий функції прем’єра генерал 
Władisław Sikorski зробили заяву про захист інтересів насе-
лення кресув, закликали дотримуватись лояльності до нової 
польської влади. Почалося формування особливого нефор-
мального соціального простору, яке згодом отримало визна-
чення «погранична спільнота». Етнічна напруга, притаманна 
прикордонним регіонам, поступалася місцем толерантності 
та  міжетнічному співіснуванню. Позитивних змін зазнавали 
і важливі аспекти тогочасного суспільного життя, особливо 
коли мова  заходила про спасіння  і захист здоров’я людини. 

Про плідні взаємовпливи та співробітництво медиків 
свідчать окремі сторінки історії медицини українсько-польсь-
кого пограниччя. Прикладом такого добросусідства слід наз-
вати Волинський регіон, внесок якого до загальної скарбниці 
української та польської медицини, особливо у сфері охорони 
здоров’я місцевого населення, є досить вагомим. Нагадаємо, 
що Брестською угодою 1918 р. Волинь була визнана за Украї-
ною, а після закінчення польсько-радянської війни згідно з 
Ризьким договором 1921 р. – за Польщею. Вже у 1922 р. відбув-
ся поділ краю на радянську (Житомирська обл.) і польську (з 
центром воєводства у Луцьку, а з 1925 р. – у сусідньому Здол-
бунові) частини.  

Приналежність до різних суспільно-економічних систем, 
кордони, які начебто роз’єднують людей, не стали на заваді 
співпраці представників лікарського стану різної національ-
ності, віросповідання, політичних поглядів. Адже медики – 
особлива професійна категорія у складі інтелектуальної еліти 
будь-якого цивілізованого суспільства. Про ступінь розвитку 
суспільства ніщо так красномовно не говорить, як стан забез-
печення жителів краю медичним обслуговуванням (рівень 
системи охорони здоров’я, соціальної опіки та санітарно-епіде-
мічної служби). Незважаючи на суттєві відмінності, організа-
ція лікувальної справи по обидва боки кордону будувалася на 
схожих принципах. Активну участь у формуванні та реалізації 
державної політики у сфері охорони здоров’я брали представ-
ники багатьох національностей: українці, поляки, росіяни, 
євреї, німці, чехи. Розвиток медико-санітарної справи на ос-
нові нормативної правової бази Речі Посполитої 2 здійснювали 
Міністерство громадського здоров’я (до 1923 р.), Департамент 
управління служби здоров’я МВС та Управління надзвичайного 
комісара по боротьбі з епідеміями, на місцевому рівні – секто-
ри та відділи охорони здоров’я  у воєводствах і повітах.

У Луцьку у той період працювало 6 великих лікарень, ту-
беркульозний диспансер і медичний заклад у Липинах. Ось 
лише деякі імена медиків: у повітовій лікарні міського само-
врядування працював Маріян Кубашевський, в Інфекційній 
лікарні – Іреніуш Завідський, в лікарні єврейської релігій-
ної гміни – Вацлав Ту(о)маневич, у приватній акушерській 
лікарні – Францишек Білобран, у дерматологічній клініці – 
В. Липинський. У 1926 р. відкрита приватна офтальмологічна 
клініка Є. Рихлінського. Також у Луцьку практикували лікарі 
Ковальський, Махновський. У 30-х роках санітарне відділен-
ня Луцького магістрату очолював санітарний лікар В. Шлаз-
кевич. У віданні державної служби охорони здоров’я при 
МВС та санітарної комісії Волинського воєводства – Луцьке 
лікарське товариство, Товариство боротьби з туберкульозом, 
Луцьке відділення Польського Червоного Хреста, служби со-
ціальної опіки.

У Рівному медичну допомогу надавали випускники 
Познанського медичного інституту, батько і син Прохорови: 
Микола Миколайович головний лікар пологового будинку і 
його син, теж Микола Миколайович, Кащенко Софія (30-ті 
роки), медична сестра – Софія Ренбелінська. З відомого рів-
ненського лікарського родоводу Подобедів-Квашенків – вихо-
ванець Познанського медичного інституту – Борис Квашенко, 
який розпочав медичну практику ще  з 1913 р. у Тютьковичах і 
працював в подальшому в пологовому будинку Рівного. Дирек-
тор міського госпіталю, хірург Є. Р. Томашевич, хірург Г. І. Бара-
новський, лікарі М. І. Сегал і Н. Л. Гнатюк.

Загальною лікарською практикою у Збаражі на Терно-
пільщині займався уродженець с. Луб’янки Збаразького по-
віту Гаврилюк Андрій, який після війни у 1945 р. емігрував до 
США. З 1934 р. по 1939 р. у місті Кременець (на Волині) мав 
приватну лікарську практику Василь Кархут (1905-1980) – ві-
домий фітотерапевт, автор дуже популярних свого часу книг 
«Ліки довкола нас» і «Лікування зелами і рецептами». Слід 
згадати Шевченка Петра Дмитровича (1870–1931), лікаря-
хірурга, залізничного лікаря на маршруті Здолбунів–Львів, 
який є автором науково-популярних праць для населення.

Неодноразова зміна (майже 10 разів) державної влади 
тривалий час (1918-1920  рр.) супроводжувала і життя міста 
Острог, яке знаходилось в 46 км від Рівного. В 1921 р. місто пе-
рейшло до Польщі як повітове місто Волинського воєводства 
Речі Посполитої 2 з центром у Луцьку. Значна частина повіту 
залишилась на радянській частині кордону, який пролягав 
всього за кілька кілометрів від міста. Головними лікарями 1-ї 
земської (єврейської) лікарні в Острозі, заснованої в 1904 р., у 
різні часи були Ш. А. Шпільберг, Е. Давидович, А. Я. Заслав-
ський. За часів Речі Посполитої 2 тут працювали лікарі Хаім 
Копит, Гаррі Майданнік, Давид Розенфельд, Ілля Розеншрау.

З Острогом тісно пов’язана діяльність основоположника 
оригінальної акушерської наукової школи, доктора медици-
ни (у 22 роки), професора Київського університету (упродовж 
17 років), академіка російської академії наук (з 1901 р.) Рейна 
Георгія Єрмолайовича (1854-1942 р.). Представник дворян-
ської еліти Волині, Рейн зробив вагомий внесок у культур-
ний, соціальний і медичний розвиток не лише Волинсько-
го краю, а й всієї України та росії. Видатний вчений, член 
академій і наукових товариств 16 країн Європи та Америки 
є відомим в історії світової медицини як творець вітчизня-
ної акушерської науки і засновник сучасного оперативного 
лікування жіночих хвороб. Він створив і впродовж 14 років 
очолював перше в Україні акушерсько-гінекологічне това-
риство. Почесний лейб-медик, по суті перший міністр охо-
рони здоров’я в історії медицини росії, став автором рефор-
ми охорони здоров’я російської імперії, головою відомчої 
комісії з перегляду лікарсько-санітарного законодавства, за 
участі якого складено 10 томів законопроектів, де, до речі, 
вперше розглянуто питання медичного обслуговування 
сільського населення.

Не визнаючи радянської влади, емігрував до Югославії 
(м. Загреб), у 1919 р. до Болгарії, в кінці 20-х років – на пів-
день Франції. Маючи власні земельні наділи на Острожчині, 
починаючи ще з 1907 р. і майже до початку 2-ї світової вій-
ни щорічно по декілька разів на рік приїздив до Острога (з 
1921 р. - Польща), де не тільки відпочивав, а й кожного разу 
відвідував Острозьку земську лікарню: робив складні гінеко-
логічні операції, навчав місцевих лікарів новим методам ді-
агностики та лікування. До кожного його приїзду збиралися 
хворі з багатьох губерній російської імперії. Місцеве насе-
лення оглядав, консультував і лікував безкоштовно. 

Професор Рейн брав активну участь у громадському 
житті Волині, займався благочинною діяльністю. За власні 
кошти допомагав місцевій общині, лікарні у придбанні об-
ладнання та інструментарію. Знаний свого часу пацифіст, 
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він фінансував діяльність будинку пристарілих в Острозі, 
притулку для учасників 4-х воєн. У селах Вілія, Кунєв та Во-
лоче, де йому належали великі земельні наділи, винокурні 
заводи і млини, побудував і обладнав школи, забезпечив їх 
наочними посібниками, оплачував працю вчителів та допо-
міжного персоналу. Г. Рейн – член правління Острозького 
православного Кирило-Мефодієвського братства, його упов-
новажений при Острозькому воєнному лазареті. Під час сві-
тової війни оперував поранених в Острозькому польовому 
госпіталі, відшкодовував витрати для утримання будинків 
для скалічених воїнів.

Активний громадський діяч, почесний мировий суддя 
Острозького повіту, Головний уповноважений по боротьбі з 
холерою у Волинській губ., депутат від Острозького повіту у 
Державну Думу російської імперії, Почесний член Т-ва імені 
князів Острозьких – Георгій Рейн помер у віці 88 років. По-
хований у Ніцці (Франція) на кладовищі «Caucade» (Кокад). 

Національною науковою медичною бібліотекою України 
підготовлено біобібліографічний покажчик «Рейн Георгій 
Єрмолаєвич: лікар-реформатор» із серії «Товариство київсь-
ких лікарів в особах», який побачив світ у 2020 р.

Серед яскравих представників інтелектуальної медичної 
еліти Волині – Петро Сигизмундович Паславський (1861–1943) 
– поляк за походженням висококваліфікований спеціаліст, 
досвідчений лікар, громадський діяч, прекрасна людина. 

Уродженець с. Бадівці Острозького повіту Волинської 
губ. російської імперії. Після закінчення Дубнівської гім-
назії та медичного факультету Варшавського університету 
працював лікарем госпітально-хірургічної, а з 1894 р. факуль-
тетсько-хірургічної клініки. З 1889 р. по 1903 р. безкоштовно 
надавав допомогу у хірургічному бараці Варшавського ун-ту 
та амбулаторії при Общині сестер милосердя Св. Єлизавети 
у Варшаві. У січні 1904 р. – молодший ординатор польового 
госпіталю у Маньчжурії. Після поранення працював діль-
ничним лікарем Хорівської лікарні (Острозькій повіт). Із 
запровадженням у 1904 р. на Волині земства і відкриттям в 
Острозі земської лікарні визначились нові перспективи у 
справі охорони здоров’я місцевого населення. Саме з цьо-
го року П. Паславський – лікар Острозької земської лікар-
ні, де організовує підготовку персоналу та кваліфіковану 
постановку хірурургічної допомоги. Вже в грудні 1904 р. він 
виконав першу в Острозі операцію під кокаїном з приводу 
защемленої стегнової грижі.             

П. Паславський – учасник всіх з’їздів хірургів Волині (з 
1907 р. по 1917 р.). Враховуючи великий досвід практичної 
роботи лікаря, його обрали головою комісії із складання 
інструкції для всіх категорій медичного персоналу земства, 
яка діяла аж до 1936 р. (до нової інструкції, складеної поль-
ською адміністрацією). У 1916 р. при наближенні німецької 
армії був евакуйований у Курську область. Наприкінці 1917 р. 
– головний лікар «1-ї радянської лікарні» (на базі колишньої 
земської Острозької лікарні). 

Коли за умовами Брест-Литовського договору Острож-
чина увійшла до складу Речі Посполитої 2, працював хірур-
гом, брав активну участь у громадському житті міста і краю. 
Свій досвід роботи публікував у польських, німецьких та 

французьких медичних журналах (16 праць). У період 1920–
1939 рр. створено багато громадських організацій, мета 
яких – поліпшення медичної допомоги населенню, за-
хист його соціальних прав. Своєю практичною лікарською 
діяльністю П.  Паславський збагатив медичну практику і 
науку, сприяв покращенню здоров’я багатьох тисяч остро-
жан. Впродовж 16 років беззмінно очолював польське бла-
годійне товариство міста, 7 років був депутатом міського 
самоврядування, де очолював санітарну комісію. В тому, 
що Острог вважався одним з найчистіших і найупорядко-
ваніших міст Польщі – заслуга роботи комісії та її голови. 
При його активній участі у 1923 р. створено Острозьке то-
вариство боротьби з туберкульозом, яке забезпечувало бе-
зоплатний амбулаторний прийом хворих, рентгенівське 
обстеження, контроль за ходом лікування, проводило ве-
лику санітарно-просвітницьку роботу. З 1931 р. П. Паслав-
ський – голова Острозького відділення товариства Чер-
воного Хреста, заступник голови Союзу лікарів, член 
клубу працюючих інтелігентів. Він активно співпрацював 
зі станцією опіки матері та дитини. Під час німецької оку-
пації 1941 р. лікував і оперував полонених радянських бій-
ців, допомагав їм перебратися до партизанів, яким переда-
вав медикаменти. Восени 1943 р. раптово помер по дорозі 
до сина-хірурга, був похований у Перемишлі.

Більш як півстоліття свого життя віддав Острозькій 
районній лікарні видатний хірург, лікар-психіатр, краєз-
навець Шпізель Рафаель Срулевич (1927–2006). На основі 
ретельного вивчення архівних матеріалів, фондів Острозь-
кого краєзнавчого музею цей невтомний дослідник історії 
медицини Волині, зокрема Рівненщини, зробив вагомий 
внесок у розвиток вітчизняного медичного краєзнавства, 
чим продовжив традиції нашого славного співвітчизника 
Йосипа Антонія Роллє (1830–1894) – вихованця Київського 
університету, лікаря, письменника, історика, громадського 
діяча, члена-кореспондента Краківської АН. На мармуро-
вій плиті кафедрального собору в Кам’янець-Подільському 
викарбовано слова на честь історика медицини Волині та 
Поділля: «Юзеф–Антоній Роллє – син землі цієї, перед ми-
нулим схилявся, відшукував і розповідав про нього, і скар-
би його поважати вчив».

Велику дослідницьку краєзнавчу роботу проводять сьо-
годні і провідні медичні бібліотеки України: обласні наукові 
медичні бібліотеки, наукові бібліотеки навчальних медич-
них закладів. Невипадково, одним з найперспективніших 
напрямів творчої співпраці Польської медичної Бібліотеки 
імені Збігнєва Реліги, яка функціонує на базі Національної 
наукової медичної бібліотеки України, є спільна дослідниць-
ка робота з історії українсько-польських медичних зв’язків, 
висвітлення та популяризація внеску обох народів у розви-
ток медицини наших країн. Згадаємо слова велетня світової 
медицини Миколи Пирогова: «Чому ми так мало знаємо про 
наше минуле, так швидко його забуваємо і байдуже стави-
мося до того, що чекає нас у недалекому майбутньому». Спо-
діваємось, що вивчення сторінок спільної історії сприятиме 
розширенню і поглибленню добросусідських відносин між 
Україною та Республікою Польща.
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БІБЛІОТЕРАПІЯ: 
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 кандидатка наук із соціальних комунікацій, провідна бібліотекарка 

Національної наукової медичної бібліотеки України, 
м. Київ

Анотація. Розглянуто питання вивчення бібліотерапії (лікування читанням), що привертає дедалі більше уваги наукових і практичних праців-
ників, які прагнуть максимально використати «лікувальні» можливості книги. Аналіз бібліотекознавчих дослідженнь останніх років вказує на 
те,що читачі все частіше звертаються до книги з метою вирішення своїх психологічних проблем, шукають підтримки та допомоги у бібліоте-
карів. Розглядаються витоки бібліотерапії як наукової дисципліни.
Ключові слова: бібліотека, бібліотерапія, бібліотерапевтична практика, бібліотечна діяльність, книга, читання.

LIBRARY THERAPY: 
THE HEALING EFFECT OF BOOKS

Kuliyeva Tamara
Candidate of Sciences in Social Communications, Lead Librarian 

National Scientific Medical Library of Ukraine, Kyiv

Abstract. The question of studying bibliotherapy (treatment by reading) is considered, which attracts more and more attention of scientific and practical 
workers who strive to make maximum use of the "healing" possibilities of the book. Analysis of librarian studies in recent years indicates that readers in-
creasingly turn to books to solve their psychological problems, seek support and help from librarians. The origins of bibliotherapy as a scientific discipline 
are considered.
Keywords: library, bibliotherapy, bibliotherapy practice, library activity, book, reading.
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Сучасний світ неможливо уявити без уживання термінів 
похідних від слова інформація, таких як «інформаційний 

простір», «інформаційна взаємодія», «інформаційна культу-
ра», «інформаційне суспільство» тощо. Інформаційне суспіль-
ство тисне на людину величезною кількістю інформації, що 
несе як позитивний, так і негативний вплив. Сучасна людина 
відчуває надзвичайно високі психологічні та інформаційні 
навантаження, пов'язані з несприятливим впливом навко-
лишнього середовища, постійно зростаючими темпами ви-
робництва, обсягом інформації, що невпинно збільшується.

Складні трансформаційні процеси, які сьогодні відбу-
ваються в світі, поглиблені пандемією Ковід-19, а в нашій 
державі, ще й військовими діями, певним чином, вплинули 
на психоемоційні та соціальні комунікації суспільства. Змі-
нені соціальні умови значно підвищили рівень нервозності 
та тривожного стану людей. З огляду на це виникла потре-
ба звернутися до засобів психологічного та педагогічного 
впливу, одним із яких є бібліотерапія. Щоб людина адекват-
но почувалася в соціумі необхідно виховувати в неї стресо-
стійкість і вміння зберігати душевну рівновагу. Бібліотера-
пія дає змогу сформувати ці якості за рахунок читання книг. 
«…нині бібліотерапія є актуальною, оскільки має значний, 
загальнодоступний інструментарій, що розвиває навички 
та здібності особи протистояти неординарним ситуаціям, 
зміцнює її силу волі, підвищує освітній та інтелектуальний 
рівні за допомогою головного інструменту – книги та мето-
дик правильного її застосування в умовах психоемоційних 
перевантажень» [3]. Бібліотерапія є перспективним напря-
мом діяльності бібліотек, що займається вивченням впливу 
спеціально підібраної літератури на стан здоров’я людини. 
Термін «бібліотерапія» походить від гр. biblion – книга та 
therapeia – терапія (лікування), тобто дослівно «книголіку-
вання» або «лікування за допомогою книги». Бібліотерапія 
заснована на використанні систематичного читання для по-
кращення психологічного стану пацієнта.

Книга як соціокультурний феномен, що містить цінності 
і сенси епохи, з'явилася в житті людини в далекій старовині. 
Крім того, що книга – хранитель знань, що передає духовні 
традиції, культуру та мистецтво від покоління до покоління, 
та поєднує людей різних часів та народів за допомогою сло-
ва, вона має ще одну унікальну здатність – лікувати людські 
душі та тіла. У всі часи люди помічали позитивний вплив 
книги на здоров'я і настрій людини, особливо – враженої 
якоюсь важкою, часом невиліковною недугою.

Велика кількість досліджень показує, що книги корисні 
для нашого здоров'я. 

Читання дуже складний процес, в якому задіяні обидві 
півкулі головного мозку та всі його ділянки. Читання вважа-
ється корисним для нормальної діяльності серця та дихаль-
ної системи. 

Про лікувальну силу слова, книги відомо давно. Вже пер-
ша згадка про бібліотерапію відноситься до 1300 до н. е. Так 
у Єгипті, над входом до бібліотеки фараона Рамзеса ІІ знахо-
дився напис – «Ліки для душі». Корисний ефект від читання 
книг був відомий і у Давній Греції та Римі. Стародавні греки 
асоціювали поняття «книга» з поняттям «душевне здоров'я» 
та вважали бібліотеки «ліками для душі». Авіценна – вче-
ний, філософ, лікар – у «Книзі зцілення» писав, що «Слово 
– не менш ефективний засіб лікування, ніж трави та скаль-
пель».  Піфагор, великий учений-математик і відомий ціли-
тель, поряд із травами та музикою успішно використовував 
літературу, вірші для лікування низки захворювань. Рим-
ський лікар Соранус у першому столітті нашої ери призна-
чав одним пацієнтам читання трагедій, іншим – комедій. 
Аристотель описав у своїй «Поетиці» очищувальну силу пое-
тичних творів і використовував для цього медичний термін 
«катарсис» – моральне очищення в результаті душевного 

потрясіння або перенесеного страждання. Однак, перший 
задокументований факт використання книг з лікувальною 
метою відносять до 1272 р., коли в одній єгипетській лікар-
ні лікарі використовували читання Корану як одну з частин 
лікування [1].

У Європі активне лікування книгою започаткували 
церковні бібліотеки, в яких зберігалися книги релігійно-
го змісту. У середньовічній Європі книги використовували 
з лікувальною метою також в громадських, медичних та 
виправних установах. В епоху Відродження бібліотерапію 
почали активно використовувати лікарі з лікувальною ме-
тою. Так, англійський лікар Т. Сагейдем радив своїм пацієн-
там читати "Дон Кіхота" Сервантеса. Київський бібліотекар 
П.  П.  Должиков в 1849 р. називає бібліотеку «аптекою для 
душі» [1]. На початку XX ст. і лікарі, і самі пацієнти почали 
активніше використовувати читання в лікувальних цілях – 
для відволікання від важких переживань, отримання інфор-
мації, зміни стереотипів мислення.

З початку ХІХ ст. лікувальне читання набуло поширення 
в Америці. Бенджамін Раш став першим американцем, який 
рекомендував читання для лікування хворих (1802) і душев-
нохворих (1810). Систематичні дослідження в галузі бібліо-
терапії стали проводитися ще у XIX столітті. Але особливий 
розквіт інтересу до практики бібліотерапії було відзначено 
на початку ХХ століття.

Поняття «бібліотерапія» на початку ХХ століття запрова-
див священник, літературознавець, есеїст. С. Крозерс (США), 
коли на сторінках журналу «Atlantic Monthly» використав 
його для характеристики діяльності шпитальних бібліотек, 
які намагались допомогти вирішити психічні проблеми ве-
теранів Першої світової війни з використанням спеціально 
підібраної літератури [1]. Його послідовники – А. МакКарті 
Хайнс, Р. Д. Рубін – розробляли наукові засади застосування 
цього методу. У різних країнах Європи та Америки в XIX–XX 
століттях можна знайти матеріали про застосування «лікар-
ської книги». 

Унікальний досвід психологічної науки у вивченні впли-
ву читання пов'язаний з постаттю М. Рубакіна, якого нази-
вають засновником цього особливого напряму психології, 
пов’язаного з дослідженням читання як психічного процесу, 
як базового елементу соціалізації особистості, як особливого 
соціального та культурного явища.

Важливу роль у розвитку бібліотерапії в Україні відіграв 
професор І. Вельвовський, який з 1927 р. в психотерапевтич-
ному диспансері, а згодом у Харківському психоневрологіч-
ному госпіталі, почав застосовувати бібліотерапію у лікуван-
ні пацієнтів. І, лише, у 1967 р. з ініціативи І. Вельвовського 
в базовому санаторії з психотерапії «Березівські мінеральні 
води» було відкрито перший кабінет бібліотерапії. Його 
очолила бібліограф А.  М.  Міллер, яка перетворила бібліо-
терапію з методики в самостійну наукову дисципліну, що 
знаходиться на межі бібліотекознавства та психотерапії [2]. 
У 1975 р. вона захистила дисертацію на здобуття вченого сту-
пеня кандидата педагогічних наук за темою «Особливості 
керівництва читанням хворих в бібліотеках лікувально-про-
філактичних установ». А.  М.  Міллер розробила принципи 
рекомендацій книг пацієнту з бібліотерапевтичною метою 
та класифікацію літератури, яка застосовується в клініч-
них умовах, дослідила використання бібліотерапії в євро-
пейських країнах тощо. Виділяють три основні напрями 
розробки проблем бібліотерапії, а саме: бібліознавчий на-
прямок; бібліотерапія як компонент психотерапії; бібліоте-
рапія як допоміжна або рівноправна частина лікування при 
неврозах або соматичних захворюваннях [1].

Бібліотерапія апробована в багатьох країнах, мешканці 
яких мали певний травматичний досвід, пов’язаний із вій-
ною, зокрема і в США. Поштовх до застосування бібліоте-
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рапії дав в 2016 році з’їзд Американської Асоціації лікарня-
них бібліотек, де бібліотерапію запровадили як додаток до 
інших бібліотечних послуг, які надавалися ветеранам. Сьо-
годні – це потужна міждисциплінарна область знань, яка 
поєднує досягнення медицини, психології, педагогіки та 
бібліотечної справи, яка успішно практикується в ряді кра-
їн. Тисячі книжок, сотні дисертацій, десятки професійних 
асоціацій фахівців в США та Європі тому підтвердження.

У Великій Британії існує така професія, як книготерапе-
вт, який складає програму для читання людей, що стражда-
ють на захворювання психіки. 

Є наукові дані про те, що регулярне читання покращує 
роботу мозку, попереджає хворобу Альцгеймера, допомагає 
боротися з безсонням і за шість хвилин знижує на дві трети-
ни рівень стресу [3]. Читання допомагає швидше відновити-
ся після інсульту. 

У 2013 році стартувала бібліотерапевтична програма На-
ціональної служби охорони здоров'я Великобританії «Книги 
за рецептом». Як і у XVIII ст., лікарі стали не просто реко-
мендувати, а офіційно «призначати» книги з лікувальною 
метою. Сьогодні за кордоном існують й спеціалізовані орга-
нізації, наприклад, Асоціація бібліотерапії і прикладної лі-
тератури (Association for Bibliotherapy and Applied Literature), 
американський Бібліотечний відділ охорони здоров'я і реа-
білітації (Health and Rehabilitative Library Services), Поль-
ське бібліотерапевтичне Biblioterapeutyczne) [3], товариство 
(Polskie Towarzystwo) [1].

Особливо яскравим прикладом інтеграції бібліотерапії 
у теорію й практику вітчизняної педагогіки є педагогічна 
спадщина В. Сухомлинського. Видатний педагог відстоював 
тезу про значну роль книги в розвитку та вихованні моло-
дого покоління. Саме книга, на думку педагога, є «тим 33 
провідником, який допоможе педагогу знайти доріжку до 
сердець вихованців, адже саме в хорошій книзі є повчання 
(має бути), як жити. Тому, щоб володіти «мистецтвом дотор-
кання до серця, треба багато читати й думати», адже «вихо-
вання – це передусім чуйне, вдумливе, обережне доторкання 
до юного серця» [4].

Читання може підвищити стресостійкість людини, яка 
перебуває у дискомфортній ситуації, кризовому стані. У цьо-
му сенсі бібліотерапію розглядають як одну з форм роботи, 
орієнтовану на читацький розвиток, і включають до цього 
поняття весь комплекс бібліотечних заходів.

У світлі теорії бібліотерапії бібліотечне обслуговування 
сприймається як частина бібліотерапевтичної практики. 

В умовах бібліотеки бібліотерапевтичний процес має дві 
форми: індивідуальну та групову. Практична діяльність у цій 
галузі дозволяє говорити про лікування бібліотечними засо-
бами як окремо взятої особистості так й читацьких груп та 
читацької аудиторії загалом. Йдеться про розвиток читаць-
кої культури, що допоможе кожному читачеві знайти свої 
«ліки для душі».

У процесі роботи бібліотекар постійно відчуває психо-
логічні навантаження, пов'язані з потоком інформації, що 
постійно зростає, емоційним станом, стресовими ситуа-
ціями від спілкування зі специфічним контингентом чита-
чів. При цьому він повинен досягти потрібного лікувального 
та профілактичного ефекту при спілкуванні, стимулювати у 
них позитивні та гасити негативні емоції. Він покликаний 
надати людині інформацію про сутність її проблем, допо-
могти знайти нові критерії їх вирішення.

У зв'язку з цим до особи фахівця, який займається бібліо-
терапією, пред'являються підвищені вимоги, необхідні для 
успішного виконання професійної діяльності. Бібліотера-
пія – це засіб поліпшення міжособистісних відносин, вона 
допомагає виробити терпіння та розуміння. Бібліотерапія – 
потужний засіб допомоги людям у їхніх спробах упоратися з 
фізичними та емоційними розладами.

Проблема старіння, в нашій країні набуває актуального 
значення. Люди, які ще вчора вели активне трудове життя, 
вийшовши на пенсію, опинилися «за бортом» і потребують 
психологічної допомоги. Але, водночас, більшість з них не 
буде, безпосередньо, звертатися за допомогою до психолога 
чи психотерапевта. В цьому випадку на бібліотекаря-бібліо-
терапевта покладається функція психологічної адаптації да-
ної категорії читачів.

Бібліотерапія у зарубіжних країнах базується на прин-
ципах не нашкодити, допомагати, розвивати, і застосо-
вується у роботі з усіма групами населення. 

Оздоровчо-бібліотерапевтична робота бібліотеки – важ-
ливий профілактичний засіб, розрахований на різні катего-
рії читачів (діти, дорослі, пацієнти лікарень, літні, інваліди 
тощо). Здатність друкованого слова надавати такий же ліку-
вальний ефект, служить однією з підстав використання лі-
тератури з метою лікування та профілактики захворювань.

Отже, в наш час використання слова з погляду його ці-
лющої сили набуває нового сенсу. Часто правильно сказане 
слово здатне повернути людині радість до життя, змусити 
подивитися на складну ситуацію з інш ого боку, відчути під-
тримку й отримати допомогу [5].

СПИСОК ЛІТЕРАТУРИ
1.  Веремчук О. В. Історія розвитку бібліотерапії в Україні та світі / О. В. Веремчук // Бібліопсихологія, бібліопедагогіка, бібліографістика, 

бібліотерапія в освіті: теорія і практика : зб. тез доп. І-ї Всеукр. наук.-практ. інтернет-конф., 27 серп. 2021 р., Мукачево / Мукачев. держ. 
ун-т. – Мукачево, 2021. – С. 3–6. 

2.   Карівець І. Основи бібліотерапевтичної діяльності. Острів безпеки у світі небезпек : на допомогу бібліотерапевту / І. Карівець. – Львів, 
2012. – 160 с. 

3.   Коржик Н. Бібліотерапевтичний інструментарій сучасної публічної бібліотеки / Н. Коржик // Вісник Харківської державної академії 
культури. Серія: Соціальні комунікації : зб. наук. пр. / Харків. держ. акад. культури. – Харків, 2019. – Вип. 54. – С. 41–52.

4.   Сухомлинський В. О. Сто порад учителеві / В. О. Сухомлинський. – Київ : Рад. шк., 1988. – 304 с. 
5.   Тертилова А. Бібліотерапія як напрямок роботи сучасного бібліотекаря / А. Тертилова // Бібліотечний формум: історія, теорія і практика. 

– 2015. – № 1. – С. 36–38.

REFERENCE
1.  Veremchuk O. V. Istoriia rozvytku biblioterapii v Ukraini ta sviti / O. V. Veremchuk // Bibliopsykholohiia, bibliopedahohika, bibliohrafistyka, 

biblioterapiia v osviti: teoriia i praktyka : zb. tez dop. I-yi Vseukr. nauk.-prakt. internet-konf., 27 serp. 2021 r., Mukachevo / Mukachev. derzh. 
un-t. – Mukachevo, 2021. – S. 3–6 [in Ukrainian].

2.   Karivets I. Osnovy biblioterapevtychnoi diialnosti. Ostriv bezpeky u sviti nebezpek: na dopomohu biblioterapevtu / I. Karivets. – Lviv, 2012. – 
160 s. [in Ukrainian].

3.   Korzhyk N. Biblioterapevtychnyi instrumentarii suchasnoi publichnoi biblioteky / N. Korzhyk // Visnyk Kharkivskoi derzhavnoi akademii kultury. 
Seriia: Sotsialni komunikatsii : zb. nauk. pr. / Kharkiv. derzh. akad. kultury. – Kharkiv, 2019. – Vyp. 54. – S. 41–52 [in Ukrainian].

4.   Sukhomlynskyi V. O. Sto porad uchytelevi / V. O. Sukhomlynskyi. – Kyiv : Rad. shk., 1988. – 304 s. [in Ukrainian].
5.   Tertylova A. Biblioterapiia yak napriamok roboty suchasnoho bibliotekaria / A. Tertylova // Bibliotechnyi formum: istoriia, teoriia i praktyka. – 

2015. – № 1. – S. 36–38 [in Ukrainian].



Матеріали ХХIІ міжнародної науково-практичної конференції • 16–17 жовтня 2024 р.

105

ФРАНЦІШЕК КОКОТ – ПІОНЕР НЕФРОЛОГІЇ У СХІДНІЙ ЄВРОПІ 
(ДО 95-РІЧЧЯ ВІД ДНЯ НАРОДЖЕННЯ)

УДК 616.1/.4+616.6](092)(438)

Біла Людмила Олексіївна
 завідувачка відділу комплектування зарубіжних наукових фондів 

Національної наукової медичної бібліотеки України, 
м. Київ

foreign.lit.medlib@library.gov.ua

Анотація. У статті розповідається про життєвий шлях видатного польського вченого, професора, нефролога, гіпертензіолога, ендокринолога 
та клінічного патофізіолога зі світовим ім’ям Францішека Кокота, висвітлюється його науковий доробок, педагогічна та практична діяльність, 
подається інформація про відзнаки на нагороди.
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Abstract. The article tells about the life path of the outstanding Polish scientist, professor, nephrologist, hypertensive specialist, endocrinologist and 
clinical pathophysiologist with the world name Franciszek Kokot, highlights his scientific achievements, pedagogical and practical activities, provides 
information about awards.
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Провідним напрямом роботи Польської медичної бібліо-
теки імені професора Збіґнєва Реліґи, як одного із важ-

ливих наукових підрозділів Національної наукової медичної 
бібліотеки України, є біобібліографічна діяльність, яка перед-
бачає скоординоване вивчення історії медицини України та 
Польщі, дослідження хроніки життя та діяльності польських 
лікарів, підготовку різноманітної біобібліографічної про-
дукції. В доробку книгозбірні є матеріали про видатних ме-
диків-новаторів, які прожили велике, сповнене сенсу, життя 
на користь людству – Збіґнєва Реліґу, Анджея Щеклика, Яна 
Нелюбовича, Йосипа Йосиповича Мочутковського, Міросла-
ва Яна Моссаковського та багатьох інших.

У 2024 році виповнюється 95 років від дня народження 
Францішека Кокота – видатного польського нефролога, гі-
пертензіолога, ендокринолога та клінічного патофізіолога 
зі світовим ім’ям. На 49-му конгрессі Європейської ниркової 
асоціації – Європейський діаліз та Асоціації трансплантоло-
гів (ERA-EDTA) у 2012 році в Парижі Ф. Кокот був названий 
піонером нефрології серед інших найвидатніших нефроло-
гів з Європи [2]. Це був висококваліфікований лікар, один 
із справді великих інтерністів 20 століття, і один із найви-
датніших польських лікарів всіх часів. Професор Кокот був 
авторитетним ученим із чудовою інтуїцією і мудрим настав-
ником для багатьох поколінь лікарів.

Францішек Кокот народився 24 листопада 1929 року в Ро-
зенберзі Німеччина (сьогодні Олесно в Польщі).  

Свою медичну кар’єру розпочав у 1948 році в Сілезькій ме-
дичній школі в Катовіце (Польща). Під час роботи лаборан-
том-техніком кафедри загальної медицини (1949–1950 рр.) 
набув досвіду передової на той час технології радіоімунних 
аналізів. У 1953 році закінчив Сілезьку медичну академію і 
продовжив працювати на 3-й кафедрі внутрішньої медици-
ни академії. Через чотири роки став кандидатом медичних 
наук, а в 1962 році захистив габілітаційну дисертацію. У 1968 
році професор Кокот отримав звання доцента, а в 1982 році 
став повним професором медицини. У 1982–1984 роках був 
ректором Сілезької медичної академії [1].

Францішека Кокота вважали одним із найвидатніших 
спеціалістів із внутрішніх хвороб. Всесвітню відомість при-
несли йому дослідження з визначення функції ендокринної 
системи при гострій і хронічній уремії, гіпертонії, сечокам'я-
ній хворобі та у хворих після трансплантації нирки. Отри-
мали визнання також новаторські роботи професора Кокота 
щодо впровадження нових методів діагностики за допомо-
гою радіоімунології та ензимології. Він був одним із перших у 
світі, хто досліджував гормональні порушення при гострій та 
хронічній нирковій недостатності або трансплантації нирки, 
а також гормональної діяльності ішемічних нирок. 

У 1975 р. заснував і понад 25 років очолював клініку 
нефрології Інституту внутрішніх хвороб академії, де вико-
ристовував розроблені ним радіоімунологічні методи дослі-
дження. Слава професора і клініки, загалом, була зумовлена 
не тільки наявністю нових методів діагностики, а, в першу 
чергу, завдяки його особистому контакту з пацієнтами та 
його безпосередньої участі у лікувальному процесі.

У 1960-х роках професор Кокот відкрив у Катовіце один 
із перших діалізних центрів у Польщі. Також після деталь-
ного дослідження складу та властивостей мінеральної води, 
яку добувають з глибини 50 м. у селі Висова-Здруй у Низь-
ких Бескидах, у 1993 році у санаторії «Бескид» відкрив перше 
діалізне відділення для пацієнтів із термінальною хронічною 
хворобою нирок. На часть професора Кокота цю лікувальну 
мінеральну воду назвали «Franciszek».За 60 років кропіткої 
праці професор пролікував понад 200 тисяч пацієнтів.

Францішек Кокот пішов на пенсію у 2000 році, однак 
продовжував наукову та клінічну діяльність у своєму рідно-
му відділенні до 2016 року.

Навіть будучи вже лікарем і науковцем світового рівня, він 
постійно раз на місяць приїздив на консультації до лікарні в 
рідне Олесно, де не лише зустрічався з пацієнтами, а й орга-
нізовував лекції для олеснівських лікарів. Після лекції відбу-
валися предметні дискусії. Пізніше ці лекції переросли в що-
річні медичні конференції під назвою «Олеснівські зустрічі з 
терапевтами», які щороку відвідували кілька десятків лікарів.

Францішек Кокот створив власну школу нефрології і мав 
дивовижні результати як викладач: 80 аспірантів захистили 
дисертації з внутрішніх хвороб, 51 – з нефрології, 4 – з ен-
докринології та лабораторної діагностики. Професор був 
науковим керівником 79 кандидатських, 24 вітчизняних і 6 
іноземних докторських дисертацій, 15 його учнів отримали 
вчене звання професора.

Важко переоцінити вплив наукового доробку професора 
Кокота на медичну освіту в Польщі за останні півстоліття. 
Він був автором та співавтором понад 1000 статей, більшість 
з яких були опубліковані у впливових міжнародних медич-
них журналах. Написав фундаментальні праці «Gospodarka 
wodno-elektrolitowa i kwasowo-zasadowa w stanach fizjologii 
i patologii», «O równowadze kwasowo-zasadowej w stanach 
fizjologii i patologii człowieka»[1].

Майже півстоліття професор Кокот був співавтором та ре-
дактором академічних навчальних посібників, підручників 
та монографій. Їх надто велика кількість, проте варто згада-
ти щодо його участі у створенні такої монументальної праці, 
як «Enzymologia kliniczna» під редакцією Едварда Щекліка, 
яка була однією з перших монографій в світі з нової галузі 
клінічної медицини – діагностичної ензимології. Він також 
був співавтором видань «Nefrodiabetologia», «Diagnostyka 
enzymologiczna w medycynie praktycznej». Головним науковим 
редактором ґрунтовних підручників «Choroby wewnętrzne: 
podręcznik dla studentów», «Diagnostyka różnicowa objawów 
chorobowych», «Postępy w nefrologii i nadciśnieniu tętniczym», 
«Ostre stany zagrożenia życia w chorobach wewnętrznych», 
«Interna w 5 dni» та багатьох інших [3]. Є також довгий список 
зарубіжних монографій та підручників, які були перекладе-
ні польською мовою та відредаговані Ф. Кокотом. Найвідо-
мішими є кілька видань «Choroby wewnętrzne Davidsona» та 
«Biochemia Harpera». Варто зауважити, що одним із хобі про-
фесора було вивчення іноземних мов.

Щороку, починаючи з 2005 р., виходить видання підруч-
ника з внутрішньої медицини за Анджеєм Щекликом відоме 

 Кокот Францішек
1929–2021
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під назвою «Interna Szczeklika» (під редакцією П.  Гаєвсько-
го). Професор Кокот був автором, редактором і співупоряд-
ником цього підручника безперервно з 2005 по 2020 рік [4]. 

Сьогодні ці видання є одним із найцінніших надбань 
Польської медичної бібліотеки імені Збігнєва Рєліґи в Києві.

Францішек Кокот брав участь у роботі редакційних рад 
109 медичних часописів, був головним редактором «Acta 
medyca Polona»; членом редакційних комітетів таких інозем-
них журналів як «Clinical Nephrology» (1988–2007), «Nephron» 
(1998–2002), «Nephrology Dialysis Transplantation» (1988–1998), 
«Nieren und Hochdrukkrankheiten» (1995–2008) та інших.

Професор Кокот виступив з доповіддю у понад 200 між-
народних та республіканських наукових медичних конгре-
сах, з’їздах, симпозіумах. Був активним учасником багатьох 
національних і міжнародних наукових товариств. Зокрема 
був засновників Польського товариства нефрології в 1983 
році і тричі обирався його президентом. Брав участь у роботі 
Комітету з наукових досліджень (1991–1995), а в 1987–1990 ро-
ках став його членом, пізніше у 1993–2006 роках був головою 
Центрального комітету. Був Почесним членом Польського 
гінекологічного товариства (1994); Польського товариства 
гіпертензії (1994); Польського товариства трансплантації 
(2001); Польського товариства терапевтів (1995); Польського 
товариства кардіодіабетології. 

З 1983 року професор Кокот член Польської академії наук, 
а у 1994 році стає її дійсним членом. 

Про його неабияке міжнародне визнання свідчать ті 
факти, що він тричі обирався членом ради Європейської 
нефрологічної асоціації (ERA-EDTA), став почесним членом 14 
європейських нефрологічних товариств, був членом Королів-
ського коледжу лікарів Единбурга, Почесним доктором Ме-
дичних академій у Вроцлаві (1990), в Катовіце (1993), в Щецині 
(1995), в Університеті Кошице (Словаччина, 1997), у Медичному 
університеті Любліна (1997), в Медичній академії у Варша-
ві (1999, у Медичному Колегіумі Ягеллонського університету 
(2000), у Медичній академії Білостока (2001), у Медичному уні-
верситеті міста Лодзь (2004) [5]. Він також двічі був запроше-
ним професором у медичні вузи США в 1976 і 1986 роках. Зага-
лом професор відвідав понад 20 американських університетів. 

Професор Кокот любив пожартувати: „Щодо нагород, 
відзнак та інших проявів визнання, то я вважаю, що вони, як 
і бомби, влучають у невинних людей”. 

Співвітчизники високо оцінили видатні заслуги Ф. Ко-
кота. За свою наполегливу працю професор отримав медаль 
«Gloria Medicinae» польського лікарського товариства (1991), 
Золоту медаль «Великий медик» Польської Академії медичних 
наук (1996),  вищі відзнаки Польщі – Лицарський хрест Ордена 
Відродження Польщі (1974), Командорський хрест ордена Від-
родження Польщі (1984) та Великий хрест Ордена Відроджен-
ня Польщі (1998). У 2021 році Ф. Кокот отримав нагороду від 
архієпископа м. Катовіце «Lux Ex Silesia – Światło ze Śląska». 

На знак міжнародного визнання надзвичайних досяг-
нень у науковій, дослідницькій та викладацькій роботі в га-
лузі медицини, за внесок у розвиток міжнародного наукового 
співробітництва Францішек Кокот був відзначений багатьма 
міжнародними нагородами. Серед них Медаль Чехословаць-
кої академії наук (1985); Медаль Луї Пастера Страсбурзького 
університету (1985), Папський Лицарський Орден святого 

Сильвестра (1990); Золота медаль Ф. Вольгарда – Gesellschaft 
für Nephrologie (1991); Міжнародна медаль Національного Ни-
ркового фонду США (1991); Міжнародна золота зірка Міжна-
родного інституту Універсальної медицини (1996).

Посмертно Францішек Кокот нагороджений найвищою 
державною відзнакою Польщі – орденом Білого Орла [6].

Надзвичайний розум, непересічний талант. Усьому, чого 
він досяг, він завдячував своїй винятковій наполегливості 
та працьовитості. Таким запам’ятали Францішека Коко-
та студенти, колеги та всі, кому довелось знати професора 
особисто. Зі спогадів колег Францішек Кокот був надмірно 
працьовитим та дуже вимогливим. Але в нього було залізне 
правило – він не вимагав від інших більше, ніж від себе.

Колеги Францішека Кокота також згадують його як лю-
дину непохитних принципів, що підтверджує розповідь про 
телефонний дзвінок з губкому ПОРП. На той час у клініці, 
яку очолював профессор, було лише кілька штучних нирок, 
які могли врятували життя 20 хворим на діалізі. Проте пар-
тія хотіла поставити свого товариша на діаліз, подзвонили: 
– «Я прошу включити товариша Х в програму діалізу». Про-
фесор Кокот відповів: – «Завтра надішлю вам список 20 осіб, 
які перебувають на діалізі. Будь ласка, вкажіть, кого я маю 
викинути». Більше дзвінків з губкому не було.

Францішек Кокот був доброю й чуйною людиною. Особли-
во це проявилося в його стосунках з пацієнтами. В інтерв'ю, 
опублікованому в 1997 році, професор сказав: – «Застосування 
набутих знань біля ліжка пацієнта дає велике задоволення. 
Ні з чим не можна порівняти слова пацієнта, який, виходячи 
з лікарні, каже: – «Дякую, лікарю, ви врятували мені життя». 
Для мене це найбільше щастя».

Він був неординарною людиною. Маючи власний авто-
мобіль і посвідчення водія, він надавав перевагу громадсько-
му транспорту, щоб не гаяти час і читати книжки та медичні 
видання в потязі. «Часто бувало, що з ним їздив хтось із ліка-
рів. Навіть, якщо хтось любить спати у потязі чи читати газе-
ту, подорожуючи з професором Кокотом, ми знали, що треба 
брати книжку і читати!» – розповідає один із олеснівських 
лікарів. „«Розповідали, що навіть коли дружина професора 
Малгожата, яка теж була лікарем, лежала в пологовому від-
діленні, він приніс їй у пологовий блок книжку, щоб вона не 
витрачала час!» – сміється інший лікар. 

«Професор Ф. Кокот вражав своєю здатністю передба-
чати наслідки наступних великих відкриттів у медицині. В 
цьому був його авторитет – він завжди був правий. Таких 
людей мало. Його знання, здатність спостерігати і синтезу-
вати були чимось дивовижним. Все своє життя він присвя-
тив науці. Він жив наукою. У цьому він був неперевершеним 
прикладом. Але для нас він був не лише вчителем, а й доро-
говказом у житті, чудовим лікарем, який завжди з повагою 
ставився до хворих»– згадує професор Анджей Вєчек, учень і 
наступник професора Ф. Кокота [6].

Францішек Кокот до кінця життя був активним науков-
цем та практикуючим лікарем. Помер 24 січня 2021 року на 92 
році життя в лікарні в Хожуві через ускладнення COVID-19.

Професор Ф. Кокот залишиться в пам'яті як справжній 
лікар, надзвичайно працьовитий учений і талановитий пе-
дагог, але ті, хто знали його особисто, згададуватимуть про-
фесора, перш за все, як добру людину з великим серцем.
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Медицина Вінниччини є важливим джерелом істо-
рико-краєзнавчих досліджень Наукової бібліотеки

Вінницького національного медичного університету (ВНМУ), 
а її історію розкривають книги, які зберігаються в фонді бібліо-
теки. Рідкісні видання стали свідками становлення та розвит-
ку медичної науки та практики й містять цінну інформацію 
про відомих лікарів та медичні заклади, які діяли в різні іс-
торичні періоди. Зокрема, тут можна знайти старовинні ме-
дичні трактати, перші видання праць відомих лікарів, а також 
документи, що відображають історію медичних навчальних 
закладів Вінниччини. Завдяки цим ресурсам, бібліотекарі 
мають можливість детально вивчати, як розвивалася медици-
на Вінниччини, які були основні досягнення та труднощі, з 
якими стикалися медики в минулому. 

Наприкінці ХIХ – поч. ХХ ст. медицина стрімко розви-
валася. Свої двері перед хворими у 1897 р. відкрила Вінниць-
ка окружна психіатрична лікарня (нині Вінницька обласна 
клінічна психоневрологічна лікарня ім. О.  І. Ющенка), а у 
1917 р. Вінницька обласна клінічна лікарня ім. М. І. Пирого-
ва як лікарня, котра мала лікувати як міських, так і земських 
хворих. У цих лікувальних закладах працювала плеяда ві-
домих лікарів, які зробили вагомий внесок у розвиток ме-
дичних закладів Вінниччини. У фондовому зібранні бібліо-
теки зберігаються їх прижиттєві видання та медичні книги, 
якими вони користувалися у своїй професійній діяльності. 
Зокрема, це стосується таких видатних особистостей, як за-
сновник і перший директор Вінницької психоневрологічної 
лікарні Кузнецов В. П., його наступник Бойно-Родзевич Г. Г., 
а також старший ординатор окружної лікарні Дарашкевич 
Л. Л.; засновник обласної лікарні ім. М.  І. Пирогова Мали-
новський Л. І., ініціатор створення Вінницького медичного 
інституту професор Болярський М. М., перший завідувач ка-
федри факультетської терапії професор Фішензон Ю. Я. та ін.

Першим вітчизняним дослідником медичного краєзнав-
ства Поділля був В. Д. Отамановський. Саме він, працюючи 
в архівах протягом 1920-х років, виявив джерела, що сто-
суються історії медицини та аптечної справи Вінниччини. В 
одній із праць він зазначав: «Оці невеликі знадоби є те, що 
міг дати для історії медицини та аптечної справи у Вінниць-
кому повіті перегляд сотень актових книг з багатьма тисяча-
ми актів. Наслідки наших архівальних студій, давши лише 
матеріяли з 2 полов. 18 ст., виразно свідчать, що спеціяльні 
розшукування джерел в архівосховищах для майбутнього 
дослідника на Україні будуть не легкі» [6]. 

Пройшло століття… Сьогодні фахівці бібліотеки активно 
здійснюють дослідження у напрямі медичного краєзнавства 
– формують фонд, аналізують видання, наукові праці, статті 
з медичних видань, онлайн-ресурси та ін. У фонді бібліотеки 
зберігається чимало книжкових колекцій з провенієнціями 
лікарів Вінниччини, які несуть у собі фактографічну інфор-
мацію про власників книг – лікарів і науковців.

Історичні відомості знайдено у праці А.  К.  Прусевича 
«Бібліографічний покажчик з медицини і гігієни Подільської 
губернії з 1714 по 1913 рік включно» (Кам’янець-Под., 1914), де 
зазначено, що у ХVIII ст. на Вінниччину за рекомендаціями 
уряду «випадково» приїжджали іноземці для боротьби з ін-
фекційними захворюваннями [3]. Їх, ймовірно, було чимало, 
але тільки дехто залишив друковані праці про місцеві епіде-
мії. Покажчик подає бібліографічну інформацію про публіка-
ції з медицини і гігієни Подільської губернії 1721–1839 рр. ви-
дання. З метою пошуку біографічних відомостей про медиків 
Вінниччини проведено краєзнавчі розвідки видань з історії 
Подільської губернії: «Адресъ-календарь Подольской губер-
нії» за 1895, 1900, 1904, 1909 роки, «Вся Винница. Литератур-
но-художественный календарь» за 1910–1911 рр.

У кінці ХІХ ст. на Вінниччині працював Ксенофонт Пла-
тонович Сулима (1856–1924), доктор медицини, лікар-гума-

ніст, громадський діяч, засновник Подільської «Просвіти». 
Він навчався у Подільській духовній семінарії та Харківському 
університеті, працював сільським лікарем у Летичеві та пові-
товим лікарем у Ямполі. У 1895 р. обіймав посаду губернсько-
го лікарського інспектора, був членом товариства Червоного 
хреста та ревізійної комісії благодійного товариства Кам’янця, 
редактором видання «Врачебно-санитарная хроника Подоль-
ской губернія» додатку до «Подольскія Губернскія Вѣдомо-
сти». В тому ж 1895 р. Сулиму було обрано президентом По-
дільського товариства лікарів. Працював лікарем у духовній 
семінарії, викладав у товаристві сестер-жалібниць, лікував 
убогих та допомагав їм. Сулима відзначався освіченістю, при-
родною шляхетністю та жертовністю [10]. У фонді бібліотеки 
зберігається його дисертація на ступінь доктора медицини 
«Свекло-сахарное производство въ санитарномъ отношеніи» 
(С.-П., 1892). Низка публікацій висвітлює екологічний, гігіє-
нічний і санітарний стан цукрового виробництва: «Сточныя 
воды свеклосахарныхъ заводовъ и мѣры къ обезвреживанію 
ихъ» (Ямполь, 1893; «Вѣстникъ Общественной гигіены», 1893, 
№2–3), «Несчастные случаи съ рабочими свеклосахарныхъ 
заводовъ и мѣры предупрежденія ихъ» (Спб., 1894), «Искус-
ственное освѣщеніе на свеклосахарныхъ заводахъ въ сани-
тарномъ отношеніи» (Спб., 1895), «Пріемы и способы удаленія 
твердыхъ и жидкихъ отбросовъ свеклосахарныхъ заводовъ 
въ юго-западном краѣ и желательныя мѣры для защиты 
общественныхъ водоемовъ отъ загрязненія этими отброса-
ми» (Дневникъ 11-го Съѣзда Естествоиспытателей и врачей въ 
Спб. 20-30 дек. 1901 г. Спб., 1902), «Современная постановка 
медицинской помощи на сахарныхъ заводахъ юго-западнаго 
края» (Труды 8-го Пироговскаго Съѣзда, вып. 6) [3].

У 1894–1895 рр. у боротьбі з епідемією холери та дифте-
рії в Подільській губернії активну участь брав наш земляк, 
мікробіолог, епідеміолог Данило Кирилович Заболотний. 
Як вчений та лікар, Заболотний активно досліджував та 
розробляв нові методи діагностики та лікування найсклад-
ніших інфекційних хвороб: «Изслѣдованіе по чумѣ» (1899), 
«Къ вопросу о бактеріологіи холеры (изъ наблюденій надъ 
холерной эпидеміей 1894 года в Подольской губерніи» (1895), 
«Краткий отчетъ о примѣнении антидифтерийной сіворот-
ки въ Подольськой губерніи» (1893), «О примѣненіи анти-
дифтерийной сіворотки въ Подольськой губерніи» (1896) [3]. 
У фонді бібліотеки ВНМУ є прижиттєве видання видатного 
епідеміолога – підручник «Основы эпидемиологии» (Т. І, 
1927) та дисертація на ступінь доктора медицини «Къ вопросу 
о патогенезѣ сифилиса» (1909). У матеріалах «Трудов первого 
Всероссийского Микробиологического съезда 25-29 мая 1929 
г.» (1929) розміщено вступне слово Д. К. Заболотного як голо-
ви організаційного бюро з’їзду та ін. 

В кінці ХІХ на початку ХХ ст. у Подільській губернії пра-
цювала когорта вільно практикуючих лікарів. Серед них 
хотілося б згадати Сигізмунда Петровича Запольського. Він 
працював вільно практикуючим лікарем у Вінниці, у 1904 р. 
був обраний членом Вінницького медичного товариства [11]. 
У фонді бібліотеки зберігаються його книги, позначені влас-
ницьким штампом «Zygmund Zapolski doktor». 

У містечку Янів (нині с.  Іванів Хмільницького р-ну) у 
1895-1904 рр. працював лікарем Оксенгорн Мойсей Вольфо-
вич (Володимирович) [1, 2, 3, 10, 11]. У 1910-1911 рр. він вже 
вільно практикуючий лікар у Вінниці. Оксенгорн мав на вул. 
Театральній власний будинок з телефоном та був відомим 
громадським діячем – в земський думі відстоював виборчі 
права євреїв. Його книжкова колекція складається майже зі 
всіх галузей медицини, налічує понад 30 видань та вирізня-
ється чисельністю власницьких штампів «Докторъ М. В. Ок-
сенгорнъ». В одній із книг було знайдено амбулаторну карт-
ку хворого, яку заповнив лікар Оксенгорн і поставив підпис: 
«Др. Оксенгорн».
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Працюючи з фондом, було виокремлено книги за влас-
ницькими написами «Zuckermann» та «Zuckermann cand. 
med.», які належали вільно практикуючому лікарю Цукерма-
ну Арону Абрамовичу. Протягом 1895-1910 рр. він працював 
при Вінницькому 2-класному училищі, мешкав у будинку 
Т. Беренштейна. В 1904 р. був членом Вінницького медично-
го товариства [1, 2, 10, 11]. 

У тому ж 1904 р. членом і секретарем Вінницького ме-
дичного товариства був Павло Георгієвич Табуч [3]. Він слу-
жив лікарем військової батареї, яка базувалася в Тульчині 
Вінницького повіту і молодшим лікарем 19-го летючого ар-
тилерійського полку у Вінниці. Дисертація Табуча на ступінь 
доктора медицини «Къ вопросу о патолого-анатомических 
измѣненіяхъ въ червеобразномъ отросткѣ при кишечныхъ 
заболѣваніяхъ у дѣтей» (С.-Петербург, 1911) займає чільне 
місце у фонді бібліотеки. 

Головою медичного товариства у 1904 р. був обраний Ва-
силь Васильович (Вільгельм Вільгельмович) Лангваген [1]. 
Він служив у Кам’янці військовим лікарем 12-го армійсько-
го корпусу та у Вінниці бригадним лікарем. Три видання у 
фонді бібліотеки мають на титулі рельєфний власницький 
штамп «Василій Васильевич Лангвагенъ».

В 1900-х рр. у Вінницькому повіті проживав Валіцький 
Болеслав Йосипович [2]. Він працював завідувачем лікарні 
при Гніванському цукровому заводі і мав у Гнівані лікар-
ську практику. У фонді бібліотеки є підшивки медичної 
періодики з провенієнціями Валіцького. На форзаці під-
шивки «Современная клиника и терапія: ежемѣс. журналъ 
врачебно-научнаго усовершенствованія» (С.-Петербург, 
1908) та на титулі підшивки «Врачъ: еженедѣльная газета, 
посвящ. всѣмъ отраслямъ клинич. медицины, обществен. 
и частн. гигіэнѣ и вопросамъ врачебнаго быта» (Петер-
бург, 1897) є штамп польською мовою «Dr. Boleslaw Walicki» 
та власницький напис «Докторъ Болеслав Іосифович Ва-
лицкій» 20. 02.1909 Gniwan». 

У довіднику «Вся Винница. Литературно-художествен-
ный календарь 1910 года» подано відомості про лікарів, 
дантистів та аптекарів, які працювали в Вінниці в той час. 
Одним із вільно практикуючих лікарів був Ілля Григорович 
Левіт (1877–?), доктор медицини Берлінського університету. 
Він приймав хворих у Вінниці в розташованому у Монастир-
ському провулку будинку Длуголенцького та мав телефон 
№125. Лікар вдень приймав пацієнтів, які мали жіночі, вну-
трішні та дитячі захворювання, а в вечірній час – венерич-
ні [3]. Книжкова колекція І.  Левіта сформована на основі 
власницьких штампів «Iliel Levit Stud. med.», «Lewit I. cand-
med.», «Lewit I. Dr.», «Левитъ И. Г. Д-ръ».

Лікарі Вінниччини згадуються у виданні «Отчетъ о са-
нитарномъ состояніи русской арміи за 1908 годъ» (С.-Петер-
бург, 1910), де надруковано декілька «неофіційних» листів 
лікарів, які працювали в Подільський губернії у зазначений 
період. Зокрема, лікар Гайсинської лікарні Е.  А.  Путята та 
вільно практикуючий лікар Л. З. Ратнер, які разом приймали 
ускладнені пологи за методом Шрьодера. Декілька лікарів 
згадується у листі про рекламу ліків окуліста В. А. Дашлай-
ського з Кам’янця. Мова йшла про засіб М. В. Романовського 
при прогресуючій атрофії зорового нерву. Лікар А. О. Бри-
лінський рекомендував цей засіб, як чудодійний, спираю-
чись на відгуки саме окулістів Кам’янця, які начебто конста-
тували факти зцілення. Дашлайський написав спростування 
і описав не помічений раніше стимулюючий ефект цього 
засобу, який спостерігав при лікуванні пацієнта з Бершаді. 
Сам факт зцілення було описано латиною. У згаданому ви-
дані  було надруковано лист лікаря Брацлавської земської 
лікарні Пластунова про наукові курси підвищення кваліфі-
кації земських вузькопрофільних медиків. На його думку, 
багатьом лікарям Вінницького повіту вкрай необхідними 

були курси з хірургії та акушерства. Проте відрядження було 
призначено тільки лікарям трьох дільниць: Теплицької – 
Фігурському, Заміховської – Совинському і Копайгородської 
– Очковському та іншим лікарям [7].

В зазначений період у Подільській губернії шири-
лися епідемії холери і черевного тифу [8]. Працю лікарів 
Вінниччини в тих умовах можна назвати жертовним под-
вижництвом. Професійний інтерес для істориків і медиків 
представляють звіти, постанови, матеріали нарад та зборів 
того періоду. В «Отчетах о дѣятельности врачей-эпидеміоло-
говъ Подольскаго Губернскаго Земства въ 1913 году» (Кам’я-
нець Под., 1914) описано епідемії дизентерії і черевного 
тифу в Подільський губернії [9]. Цікавим з цієї точки зору є 
«Отчетъ о дѣятельности врача-эпидеміолога по Винницкому 
уѣзду А. Р. Левченко за періодъ съ 1 марта по 1 октября 1913 г.», 
який за звітний період (березень–жовтень) здійснив близь-
ко 30 повітових виїздів. Лікар здійснював облаштування но-
вих лікарсько-амбулаторних пунктів, займався благодійні-
стю, брав участь у складанні списків і придбанні інвентаря та 
інструментів для сільських лікарень, робив систематичний 
огляд повітових містечок. За межі повіту лікар виїжджав до 
Петербурга на Пироговський з’їзд і в Кам’янець-Под. – на гу-
бернські санітарні збори лікарів-епідеміологів, до москви – 
для купівлі медичного інвентаря. Левченко домігся дозволу 
губернської управи на викладання гігієни в Вінницькій учи-
тельській семінарії, на що витрачав 3 години на тиждень, у 
вівторок і суботу з 8.30 до 10.00 ранку. У збірці «Вопросы зем-
ской медицины Екатеринославской губерніи» (1913) у розді-
лі «Оригинальныя статьи и сообщенія»  надруковано допо-
відь дільничного лікаря В. П. Родіна «Отчетъ о 12-мъ съѣзде 
россійскихъ хирурговъ» (москва 19-22-го декабря 1912 года), 
яку він проголосив на з’їзді лікарів Бахмутського земства. В 
своїй доповіді він акцентував увагу на висвітлені питань клі-
нічної й експериментальної хірургії. Зокрема, Родін розпо-
відав про доповіді вінницьких хірургів Л. І. Малиновського 
– про апендицит-ілеуси і М. М. Болярського – про травма-
тичні пошкодження печінки. 

В «Адрес-календарі Подільської губернії за 1909 г.» зга-
дано ім’я Є.  Л.  Проневича, який працював у «Каменецъ-
Подольский мѣстный военный лазаретъ, младший врачъ 
к. асс. (колежський асесор)…» [2]. Проневич Євгеній Львович, 
військовий лікар, дерматовенеролог, перший головний лі-
кар Вінницького венерологічного диспансеру, заснованого у 
1920 р. (нині Вінницький центральний шкірно-венерологіч-
ний диспансер імені Проневича). В той час під керівництвом 
Проневича в Вінницький області почали відкривати перші 
шкірно-венеричні пункти. В деяких джерелах є інформація, 
що основна будівля, в якій зараз розташовується диспан-
сер, була побудована в 1902 р. і після революції 1917 р. в ній 
проводив прийом лікар Патл з надання допомоги хворим 
на шкірні захворювання. У бібліотеці зберігається перший 
том «Реальной энциклопедіи практической медицины» 
(С.-Петербург, 1909) позначений власницьким колоподіб-
ним штампом «Докторъ Евгеній Львовичъ Проневичъ» та 
штампом «Вінницький Шкірно-Венеричний Диспансер 
ім. Проневича». 

На початок ХХ ст. припала професійна діяльність ліка-
ря-психіатра Олександра Лаврентійовича Реміги (1880–?). У 
1908 р. він закінчив Київський університет, працював у клі-
ніці нервових хвороб позаштатним ординатором, з 1911 року 
займав посаду ординатора Вінницької окружної лікарні. Під 
час першої світової війни працював у психіатричному від-
діленні Київського військового шпиталю. У 1921 р. у Вінни-
ці починає працювати фельдшерсько-акушерська школа, 
першим директором якої призначили О. Ремiгу. Водночас 
він отримав посаду завідувача курсів по догляду за хвори-
ми «Брати i сестри милосердя» і опікувався цими двома за-
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кладами з 1921 по 1932 рр. [2]. Невелика книжкова колекція 
О.  Реміги сформована на основі власницьких штампів та 
написів «Ремига А. Л. Врач невропатолог-психиатр», «Врачъ 
Александръ Лаврентьевичъ Ремига», «Ремига 13. ІІІ 1924 г.». 

Після відкриття фельдшерсько-акушерської школи протя-
гом декількох років у Вінниці було створено різноманітні ме-
дичні курси: червоних сестер, материнства та дитинства та ін. 
Завідувачем одного з курсів призначають Топузе Соломона Іса-
євича (1881–1938), анатома, акушер-гінеколога, доктора медич-
них наук, професора. Після Першої світової війни він оселився у 
Вінниці. Тут працював викладачем Вінницького фармацевтич-
ного технікуму. Був першим завідувачем кафедри акушерс-
тва та гінекології Вінницького медичного інституту (1934–1938). 
У книжковій колекції С. Топузе зберігається його прижиттєве 
видання «Проблема бесплодия женщин» (Харків, Київ, 1934) та 

інші видання з власницькими написами «S. Topuse cand. med.», 
«Топузе С. И. Dr.» «Topuse S. DR. Med.», «Dr. med. S. Topuse» та 
штампом «Топузе С. И. докторъ Одесса».

Вищеназвані книжкові колекції представляють профе-
сійний інтерес для істориків, лікарів, студентів і співробіт-
ників ВНМУ ім. М. І. Пирогова. З провенієнцій на виданнях 
стало відомо, що лікарі Подільської губернії працювали в 
тісній взаємодії з владною адміністрацією і науковими ме-
дичними товариствами. Більшість лікарів того періоду мали 
класичну медичну освіту і науковий ступінь доктора меди-
цини. Вони цікавилися всіма доступними в той час теоріями 
в медицині, обмінювалися досвідом з лікарської практики та 
мали змогу відвідувати наукові заходи. Дарчі написи і посвя-
ти наочно демонструють широкі професійні, ділові та друж-
ні стосунки з великим колом медиків того часу.
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Національна наукова медична бібліотека України – один 
із соціокультурних інститутів нашого суспільства, який 

виконує в медичній галузі та в соціумі освітньо-просвітниць-
ку місію і як простір для отримання знань, і як місце подій. 
Бібліотека – є центром професійного, різнопланового тема-
тичного спілкування та змістовного дозвілля.    

В умовах агресії рф проти України та військового стану 
в країні ННМБУ не припиняє виконувати комплексну ро-
боту з надання послуг користувачам, спрямовану на реалі-
зацію соціокультурних функцій бібліотеки: інформаційної, 
просвітницької, науково-дослідної, історичної, виставкової, 
представницької і консультативної, що впливає на форму-
вання ціннісних орієнтирів користувачів.  

Досліджуємо, вивчаємо і репрезентуємо фонди ННМБУ, 
розвиваємо можливості і функції бібліотеки як культурного 
центру, створюємо привабливий імідж Бібліотеки. 

Бібліотека організовує презентації книг, читання науко-
вих і літературно-художніх, історичних творів, виставки ху-
дожніх робіт, музичні та поетичні вечори за участю авторів, 
безперечно і авторів-медиків. Фахівцями ННМБУ організо-
вуються та проводяться виставки та виставкові композиції 
до державних свят та історичних подій, ювілейних дат та 
днів пам’яті відомих українських і світових науковців-меди-
ків, поетів, письменників, історичних діячів, залучаючи до 
співпраці бібліотеки, навчальні заклади, наукові установи, 
музеї та суспільні організації. 

Екскурсія – особливе явище у соціокультурному просто-
рі, що збагачує інтелект людини у процесі отримання нових 
знань. Актуалізація життєтворчого значення екскурсії прояв-
ляється через її особливу природу «живої наочності», яка 
забезпечує особистісний розвиток людини через цілісне сві-
тосприйняття. З іншого боку, екскурсія – ефективний засіб 
навчання, виховання, формування історичної пам’яті і вона 
відіграє важливу функціональну роль у задоволенні духов-
них, естетичних, інформаційних потреб суспільства. 

В ННМБУ екскурсії – один із основних складників со-
ціокультурної діяльності. І останнім часом значно збіль-
шився інтерес і зацікавленість з боку користувачів щодо 
участі у таких екскурсіях. За минулий рік було проведено 
150 екскурсій. Серед бажаючих дізнатися історію Бібліоте-
ки з її унікальним фондом, історію старовинного особняку, 
в якому вона розташована, є і наші постійні читачі і корис-
тувачі, які вперше потрапили сюди. За змістом поділяємо 
екскурсії на пізнавально-ознайомчі (оглядові), навчальні 
та історико-біографічні (тематичні). В залежності від цьо-
го, є кілька маршрутів екскурсій з відвідуванням різних 
залів, показом експонатів, виставок і з відвідуванням відді-
лу книгозберігання наукової літератури. Маємо план екс-
курсії і групу фахівців-екскурсоводів. За складом учасників 
екскурсії поділяються на індивідуальні і групові. Бувають 
як платні, так і безкоштовні екскурсії. Проводимо їх для 
різних категорій відвідувачів:
•   учасників міжнародних науково-практичних конферен-

цій;
• лікарів і ад’юнктів;
• учасників АТО та військовослужбовців;
• переселенців та малозабезпечених верств населення;
• студентів та школярів;
• громадських організацій.

Цікава пам’ятка архітектури ХІХ сторіччя приваблює 
киян і гостей нашого міста. Саме під час екскурсії відвіду-
вачі відкривають для себе новий простір для праці, навчан-
ня і для відпочинку, дізнаються про різноманітні послуги 
Бібліотеки, згадують видатних українських медиків, які 
були нашими читачами і знайомляться із родиною Терещен-
ків – видатних меценатів, благодійників та фундаторів, чиє 
життя було сповнене поваги до історичного минулого свого 

краю, бажанням примножувати його духовні, культурні та 
інтелектуальні цінності.

У нашому виставковому залі екскурсанти знайомляться 
з виставкою «З минулого в майбутнє», де зібрані унікальні 
фотографії і документи, які відтворюють 94-річний шлях 
розвитку найбільшої в Україні медичної книгозбірні. Гості 
мають можливість побачити меморіальний фонд «Медич-
ної Україніки» (зібрання книг з автографами та дарчими 
написами відомих вчених-медиків), де кожне видання, 
кожен документ – безцінний дар майбутнім поколінням. У 
цьому зібранні представлено весь цвіт вітчизняної медич-
ної науки, постаті, знані в усьому світі: академіки Микола 
Амосов, Олександр Возіанов, професори Юрій Бернад-
ський, Василь Братусь, Євгенія Мачерет, Андрій Ромоданов, 
Олександр Шалімов, Юрій Щербак, Іван Чекман, Любомир 
Пиріг. Формування фонду, започатковане чверть століття 
тому директором Бібліотеки Раїсою Іванівною Павленко, 
продовжується і сьогодні в рамках довгострокової програ-
ми «Медична україніка як складова частина документаль-
ної пам’яті України» [1].

Екскурсанти дізнаються, що на початку 1930-х в ННМ-
БУ працювала бібліографом референтом рідна сестра Лесі 
Українки – Ольга Петрівна Косач–Кривинюк, лікар за фа-
хом, яка знала шість мов і здійснювала переклади медичної 
літератури [2].

Наша Бібліотека співпрацює з багатьма вищими на-
вчальними закладами, наприклад, з Національним медич-
ним університетом імені О. О. Богомольця, Національним 
університетом охорони здоров'я України імені П.  Л. Шу-
пика, Міжнародним європейським університетом, Київ-
ським університетом імені Бориса Грінченка та іншими. І 
студенти, завітавши на екскурсію, крім того, що дізнаються 
про усі послуги, які надає Бібліотека, отримають доступ до 
міжнародних інформаційних ресурсів (таких, як EBSCO) 
і до більш ніж півторамільйонного фонду літератури, ще 
мають можливість відвідати відділ книгозберігання науко-
вої літератури і побувати у таємній кімнаті зі старовинною 
шафою-сейфом, роботи австрійських майстрів, в якій ми 
зберігаємо унікальні, рідкісні та цінні видання ХVI–XVIII 
століть, твори медиків античного світу, епохи Відроджен-
ня і Просвітництва. Окраса фонду – стародруки, серед яких 
є твори Гіппократа, Авіценни, Галена, Везалія, Гарвея, які 
мають не тільки наукову, історико-культурну, але і винят-
кову художню цінність. Більшість із них надруковано на 
особливому ганчірковому папері, прикрашено вишука-
ними заставками і шкіряними палітурками. Це справжні 
художні шедеври, кожен з яких має неповторне обличчя, 
вирізняється довершеністю шрифтів та ілюстрацій, бездо-
ганним поліграфічним виконанням. Гортаючи їх сторінки 
під час екскурсії, ми занурюємося не тільки у світ медичних 
знань, а й в історію людства взагалі. Адже медицина завж-
ди була відображенням розвитку суспільства, його духов-
ного життя, рівня економіки, науки та культури [3].

Не менш цікавими є книги видатних українських вче-
них-медиків: Володимира Караваєва, Миколи Пирогова, 
Єфрема Мухіна, а також видання з особистих колекцій епі-
деміолога Льва Громашевського, отоларинголога Леоніда 
Зарицького, акушера-гінеколога Григорія Писемського, 
психіатра Якова Фрумкіна і наших сучасників – академіка 
Любомира Пирога, професорів Юрія Бернадського, Яросла-
ва Ганіткевича, Івана Чекмана та багатьох інших.

Ця унікальна можливість для молоді захоплює і пропонує 
вивчати історію медицини. А для Бібліотеки цінно, що екс-
курсанти в подальшому стають постійними користувачами.

Відвідувачі дізнаються і про створення Центру польської 
медичної книги у Києві на базі Національної наукової ме-
дичної бібліотеки України (йому вже 14 років). Це спільний 
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проєкт Окружної лікарської палати у Варшаві та ННМБУ, у 
рамках якого до Бібліотеки надходять книги та журнали поль-
ських видавництв з різних проблем медицини польською та 
англійською мовами. Місія центру польської медичної книги:
•  сприяння поглибленню взаєморозуміння і співпраці 

між Україною та Республікою Польща шляхом надання 
доступу до інформації про історію, суспільство, націо-
нальні цінності, досягнення медичної науки і практики;

•  залучення до співробітництва та обміну професійними 
здобутками польських та українських лікарів; 

•  висвітлення та популяризацію внеску лікарів польсько-
го походження в розвиток медицини в Україні (в рамках 
Програми   «Українська медична біографістика»).
Чільне місце серед польських видань належить книгам з 

приватної колекції літератури видатного польського кардіо-
хірурга Збігнєва Реліги, які отримані за сприяння Фундації 
розвитку кардіохірургії імені професора Збігнєва Реліги та 
за згодою дружини вченого. Екскурсанти окрім книг поба-
чать у приміщенні Польської медичної бібліотеки портрет 
Збігнева Реліги, його фотографії та біографічний фільм про 
нього «Боги» 2014 року. 

Сама кімната, де розташувалася Польська медична 
бібліотека, раніше була робочим кабінетом Олександра Ні-
коловича Терещенка, відомого благодійника та громадсько-
го діяча, якому належав наш особняк. Його будівництво роз-
почалося у 1893 році і тривало до 1898 року. Тоді Олександр 
Ніколович з дружиною Єлизаветою Володимирівною та з 
трьома дітками в’їхали в свій будинок на 33 кімнати, зведе-
ний за проєктом Петра Бойцова і який мав досконале інже-
нерне обладнання, електричне освітлення, парове опален-
ня, каналізацію, водогін і три підйомні машини. Однією з 
них ми користуємось і нині – підіймаємо із книгосховища 
літературу. В інтер’єрах збереглося первісне декоративне 
оздоблення (ліплення, розписи) та частково умеблювання, 
з ошатною різьбою по дереву роботи Павла Голландсько-
го, який працював тут на запрошення Олександра. З часом 
О. Терещенко придбав сусідні садиби по вул. Кузнечній 
(нині Антоновича) 4 та 6, і по вул. Караваєвській (нині Геть-
мана Павла Скоропадського), 9. Загалом йому тут належало 
1,2 га землі. З’явився своєрідний маєток з садочком і палісад-
ником та управлінськими конторами.

Під час екскурсії відвідувачі зможуть побачити вишука-
ні і дуже красиві зали «Золоту» та «Зелену», які приймали 
колись і тепер приймають численних гостей. Тут проходять 
наші цікаві зустрічі, презентації, конференції, концерти, 
тощо. Участь у таких заходах нікого не залишає байдужим, а 
нам на згадку пишуть у Книгу – численні відгуки з подякою.

Зацікавлює екскурсантів історія членів родини Терещен-
ків, які жили під девізом, закарбованим у їх герб: «Прагнен-
ня до суспільної користі», 80% прибутку вони віддавали на 
благодійництво і тільки 20% залишали собі.

Родина заснувала багато лікарень, дитячих притулків, 
відкрила ремісниче училище у Глухові, чоловічу та жіночу 
гімназії, вкладали кошти у будівництво Володимирського 
собору і консерваторії у Києві, були фундаторами Київського 
політехнічного інституту, допомагали студентам та гімнази-
стам, виплачували стипендії з власних коштів. Національна 
дитяча спеціалізована лікарня «Охматдит» була заснована 
Ніколою Артемійовичем Терещенком і тому, щоб вшанува-
ти пам'ять, йому встановили пам’ятник у скверику напроти 
хірургічного корпусу.

Дехто із членів славнозвісної родини повернувся, еміг-
рував із Франції в Україну, бо закохався у Батьківщину сво-
їх предків, це справжній друг ННМБУ, Мішель Терещенко. 
Він є онуком Михайла Івановича Терещенка, міністра за-
кордонних справ та міністра фінансів у Тимчасовому уряді 
Керенського, після Лютневої революції. Про свого дідуся 
Мішель написав чудову книгу «Перший олігарх», з якою 
знайомляться екскурсанти, а в подальшому користувачі 
можуть її почитати у читальній залі Бібліотеки. Мішель 
живе у Глухові і в Києві (був мером Глухова 2015–2018 рр., 
а в 2019 році балотувався на пост Президента України). І 
навіть тепер, під час російського повномасштабного втор-
гнення залишається в Україні. Він був дуже радий тому, що 
будинок Олександра Терещенка зберігся і прислужився 
такій добрій справі. «Моїм предкам було б дуже приємно 
знати, що в їхньому будинку розмістився храм науки – така 
чудова бібліотека» [4]. Мішель разом з дружиною Оленою 
беруть активну участь у збереженні архітектурних пам’яток 
спадщини Терещенків і саме завдяки їм у вересні 2023 року 
київській громаді повернули (рішенням Великої Палати 
Верховного Суду України) будівлю №34 по бульвару Тараса 
Шевченка, яка раніше була садибою Терещенків. Колектив 
бібліотеки підтримує і теж долучається до цієї справи.

В рамках благодійної організації «Фундація спадщини 
Терещенків», заснованої Мішелем Терещенком у 2008 році, 
з метою збереження історичної, культурної спадщини ро-
дини Терещенків, створено громадську спілку «Друзі Наці-
ональної наукової медичної бібліотеки України», пріори-
тетним завданням якої є проведення культурно-освітніх та 
мистецьких заходів в Бібліотеці.

Гості, які завітали на екскурсію до ННМБУ, побачать тут 
цікаві художні виставки, це продовження традиції Терещен-
ків-колекціонерів. З 1984 року по сьогодні відбулося понад 
400 виставок різних талановитих майстрів України, серед 
яких були роботи всесвітньовідомих: Івана Марчука (його 
перша виставка проходила саме в приміщенні нашої бібліо-
теки), Миколи Черниша і художників-медиків: Владислава 
Безрукова, Анатолія Радзіховського і багатьох інших. Два мі-
сяці тривала благодійна виставка художніх робіт українсь-
кого хірурга, професора, доктора медичних наук, заслу-
женого лікаря України Миколи Івановича Тутченка. Серед 
картин представлених в експозиції, були роботи створені 
під час окупації Київщини. Всі кошти від продажу картин та 
від відвідування виставки пішли на потреби Збройних Сил 
України.

ННМБУ організовує, бере участь у Всеукраїнських та 
Міжнародних проєктах, конкурсах, акціях, флешмобах. Ін-
формація про презентації, виставки та виставкові компо-
зиції, лекції, ювілейні вечори, експозиції художніх робіт, 
екскурсії та інші соціокультурні заходи, що відбуваються в 
Бібліотеці, розміщується на online ресурсах ННМБУ та в со-
ціальних мережах. Ця діяльність висвітлюється на сторінках 
масової преси та у професійних виданнях.

Двері Бібліотеки гостинно відкриті для нових відвіду-
вачів, які бажають дізнатися про історію свого краю, його 
меценатів, отримати знання з теоретичної та практичної 
медицини. Бо Бібліотека – це не просто сховище книг, а за 
влучним визначенням професора Юрія Бернадського, «Храм 
науки, інститут довічної освіти для медиків» – соціальна 
установа, що забезпечує повноцінне формування фондів, 
збереження й доступність інформації [4].
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Правовєрова Лілія Леонідівна
 завідувачка відділу депозитарного зберігання наукових фондів

Національної наукової медичної бібліотеки України, 
м. Київ

Анотація. Розкрито життєвий шлях одного із колекціонерів – Ю. Й. Бернадського та описано його приватну колекцію, яка зберігається у 
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Книжкові зібрання Національної наукової медичної 
бібліотеки України – документальна пам'ять, складова 

частина загальнокультурної спадщини країни. Особливе 
місце у фонді нашої книгозбірні займають 46 приватних 
колекцій відомих вчених-медиків, подарованих в різний 
час. Це справжні скарби. Адже кожна колекція має свою 
неповторну ауру та історію формування. Саме однією із 
них є приватна колекція відомого вченого зі світовим іме-
нем, одного з найактивніших наших читачів ще із студент-
ських років – Юрія Йосиповича Бернадського. Ми пишає-
мося, що у тиші наших читальних залів працював великий 
вчений. Тут він був частим гостем, особливо улюбленим 
місцем для Юрія Йосиповича був відділ патентної та нор-
мативно-технічної документації, адже був винахідником з 
численними винаходами та раціоналізаторськими пропо-
зиціями. В пам'ять про відомого вченого наша Бібліотека 
проводить конференції, організовує вечори пам’яті та вис-
тавки його творів до ювілейних та пам’ятних дат.

23 січня 2024 року виповнилося 109 років від дня народ-
ження лікаря відомого на міжнародній арені – Юрія Йоси-
повича Бернадського.

  Кажуть, що пам'ять – це цінність,
  Яка не схильна до девальвації.
  Проте і вона, якщо не буде
  Закарбована у слові, тьмяніє.
  І, можливо, особливий обов’язок –
  Це нагадати світові
  Про особистостей, які багато
  Зробили для людей…

Відомий хірург-стоматолог, віртуоз в області щелеп-
но-лицьової хірургії, доктор медичних наук (1959), професор 
(1961), завідувач кафедри хірургічної стоматології Київського 
медичного інституту (тепер Національний медичний уні-
верситет імені О. О. Богомольця) (1961–1989), професор-кон-
сультант НМУ (1989–2006).

Ю. Й. Бернадський народився 23 січня 1915 року в м. Ма-
лин Київської губернії (нині Житомирщина).

Батько – Йосип Григорович, син кріпака, здобув вищу 
освіту. Працював начальником залізничної станції в Одесі та 
Маньчжурії. Мати – Софія Романівна Кондрацька була дво-
рянського походження. Згодом сім’я переїжджає в м. Малин, 
де і народжується Юрій Йосипович. Він був восьмою дити-
ною в сім’ї. 

Родина Бернадських була заможною. Завдячуючи матері 
Юрій здобув гарну домашню освіту, а потім закінчив 7-ми 
річну школу. У родини Бернадських була чудова бібліотека. 
Напевно звідси у Юрія Йосиповича була повага і любов до 
книги. Змалечку був дуже активною дитиною. Багато читав, 
займався каліграфією, добре вчився.

В дитинстві він став свідком страшної смерті брата Йо-
сипа від сепсису, що стався від запалення через ускладнення 
прорізування зуба мудрості. Отож, заприсягнувся стати сто-
матологом, щоб не допускати таких смертей.

Шлях до своєї мрії у Юрія Йосиповича був досить тер-
нистий і довгий, адже він відносився до прошарку «небла-
гонадійний» (мати-дворянського походження). Та, не зва-
жаючи на це, Юрій Бернадський в 22 роки (1937) отримав 
студентський квиток Казанського стоматологічного інсти-
туту і закінчив його з відзнакою в 1941 р.

Під час війни молодого лікаря посилають на Далекий 
Схід, де він отримує посаду начальника щелепно-лицьово-
го відділення евакогоспіталей №1285 і №907. Саме співчуття 
до спотворених на фронті 1941–1945 років бійців та офіцерів 
примусило Бернадського з 1941 року швидко оволодівати 
знаннями з надання постраждалим хірургічної допомоги, 

перш за все з травматологією обличчя, щелепи, шиї, очей, 
мозкової частини черепа. 

Юрій Йосипович ще у часи війни розпочав ретельно 
вивчати стоматологічну вітчизняну літературу, занотовую-
чи за бібліографічними методологіями ці дані у числен-
них картках. Таким чином він зібрав масив інформації, 
який виявився настільки цікавим, що відомий вчений-
стоматолог, професор Олександр Євдокимов, запропонував 
Ю. Бернадському продовжити з 1946 року свої фахові бібліо-
графічні дослідження у Москві в найавторитетніших кни-
госховищах. Молодий дослідник систематизує всі публі-
кації, починаючи з 1917 року, по всім розділам стоматоло-
гії. Працює асистентом кафедри хірургічної стоматології 
Московського медичного стоматологічного інституту і од-
ночасно бібліографом-консультантом Центральної бібліо-
теки МОЗ СРСР. В 1947 році закінчує кандидатську дисер-
тацію «Радянська стоматологічна література в період з 1917 
по 1945  рр. Т.  1 (статистичний, історичний, тематичний і 
бібліографічний аналіз)». І за його матеріалами готує дво-
томний бібліографічний довідник, який вийшов у світ в 
1951 і 1958 роках. 9 травня 1948 р. Юрій Йосипович захищає 
кандидатську дисертацію.

В 1949–1951 рр працює доцентом з курсу щелепно-лицьо-
вої хірургії на кафедрі госпітальної хірургії Красноярсько-
го медичного інституту. Організовує Крайове товариство 
стоматологів і зубних лікарів, добивається створення ще-
лепно-лицевого відділення на 20 ліжок в обласній лікарні, 
проводить першу крайову конференцію стоматологів. Його 
призначають головним стоматологом Крайового відділу 
охорони здоров’я. В травні 1958 року захищає докторську 
дисертацію на тему «Матеріали до знеболення в хірургічній 
стоматології».  

Туга за рідним краєм, за Україною стає все сильнішою. 
І така нагода трапилася. В 1959 році Юрій Йосипович про-
ходить за конкурсом і займає посаду завідувача кафедри 

 Бернадський Юрій Йосипович
1915–2006
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стоматології в Українському інституті підвищення квалі-
фікації в Харкові. В 1961 році Юрій Йосипович очолив ка-
федру хірургічної стоматології Київського медичного ін-
ституту (нині Національний медичний університет імені 
О. О.  Богомольця), яку обіймав 28 років до 1989 р. Саме в 
Києві, повністю реалізувався талант цього енциклопедич-
но освіченого вченого, дивовижної людини – Юрія Бер-
надського. За його участю клінічна база кафедри значно 
розширилась, а це з 33 до 120 ліжок; був створений пункт 
цілодобової невідкладної допомоги щелепно-лицьовим 
хворим. Блискучий лікар-хірург, він був постійним кон-
сультантом Головного управління МОЗ СРСР і МОЗ України 
з 1952–1989 рр. При участі Юрія Йосиповича в 1972 р. було 
організовано відділення пухлин голови і шиї в Київському 
радіо-рентгенологічному інституті. В 1977 р. за рекоменда-
ціями професорів Ю. Й. Бернадського і С. І. Криштаба було 
відновлено використання методу дентальної імплантації в 
стоматології (В. О. Маланчук, В.  В. Лось). В 1980 р. зусил-
лями професора Ю. Бернадського відкрито перше в Україні 
щелепно-лицьове відділення для дітей на 30 ліжок. У 1982 
році відділення переведено до лікарні ОХМАТДИТ на 60 лі-
жок. На базі відділення в 1990 р. створено Центр лікування 
дітей із щелепно-лицьовою патологією.

У 1987 р. кафедра разом з нейрохірургами започаткувала 
в Україні проведення черепно-щелепно-лицьових опера-
цій та, зокрема, при вогнепальних пораненнях. Пізніше 
цей досвід став у нагоді при лікуванні поранених, отрима-
них під час подій 2014 р. на Майдані, в зоні воєнних опера-
цій на сході України та під час повномаштабної війни Росії 
з Україною.

Ще з 1964 р. кафедра під керівництвом Ю. Й. Бернадсько-
го розвиває наукові зв’язки з щелепно-лицьовими хірургами 
інших країн. Співробітники кафедри беруть участь у міжна-
родних конгресах щелепно-лицьових хірургів. Ю.  Бернад-
ський в 1987 р. обрано почесним головою Всесоюзного нау-
кового товариства стоматологів.

Під час візитів в 1992–1993 роках на кафедру професора 
Р.  Фріса Лінц (Австрія), Президента Європейської асоціації 
черепно-лицьових хірургів, було сформовано оргкомітет 
Української асоціації черепно-челюстно-лицьових хірур-
гів, і 12.01.1996 року на 2-й організаційній конференції була 
створена Українська асоціація черепно-щелепно-лицьових 
хірургів. Президентом обрано Ю. Бернадського.  

Юрій Йосипович надавав великого значення збільшен-
ню молоді в стоматологічній професії та їх професіональній 
освіті. Адже для розвитку щелепно-лицьової хірургії потріб-
ні були хірурги-винахідники, хірурги-віртуози, хірурги з 
великим багажем біологічних і загальних клінічних знань. 
Викладацький талант Юрія Бернадського виявлявся і в його 
індивідуальних та колективних співбесідах з молодими лі-
карями, аспірантами, клінічними ординаторами і виконав-
цями дисертацій, і в чудових лекціях, що супроводжувалися 
наочною демонстрацією тематичних хворих, і в передопе-
раційних клінічних конференціях, і в обхідних оглядах хво-
рих. Все це зумовлювало спадкоємність традицій лікування, 
гуманного підходу до хворого, наукової роботи та сприяло 
передачі лікарського досвіду новим поколінням лікарів. За 
його підручниками вчилися всі студенти стоматологічних 
напрямків. Ще в 1965 році Ю. Й. Бернадський вперше видав 
українською мовою учбовий посібник «Хірургічна стомато-
логія». В 1974 р. вийшло 2-х томне керівництво «Основы хи-
рургической стоматологии» и «Травматология и восстано-
вительная хирургия челюстно-лицевой области», які стали 
настільними книгами практично для всіх спеціалістів і ви-
тримали 4 видання. І таких підручників є чимало. Цікаво, що 
підручник «Основи щелепно-лицьової хірургічної стомато-
логії» 2003 року Юрій Йосипович написав у віці 87 років.

Фахівці кафедри розробляли методи лікування незро-
щень обличчя, лікування переломів щелеп, середньої зони 
обличчя і вилицевого комплексу, гемангіом, які впроваджу-
вались в лікувальну практику медичних закладів. Під керів-
ництвом Юрія Йосиповича розроблялися нові проблеми: 
історія і бібліографія стоматологічної науки, патофізіоло-
гія і біохімія операційної травми, травматологія, онколо-
гія, відновно-реконструктивна хірургія щелепно-лицьової 
ділянки, геронтостоматологія. Рекомендовано в широку 
практику новий знеболюючий препарат тримекаїн, впро-
ваджено ендотрахеальний наркоз. В 1981  р. розпочато 
вивчення проблеми знеболення у дітей. На кафедрі вноси-
лися також нові теми і розділи в сучасні програми навчання 
спеціалістів-стоматологів. 

В 1975–1985 рр. були видані методичні розробки (29 
частин) в практичних заняттях для студентів та виклада-
чів усіх розділів спеціальності, які були розповсюджені 
не тільки в Україні, але і в колишньому Союзі. На кафедрі 
працювали курси підвищення кваліфікації викладачів ме-
дичних інститутів держави – професорів, доцентів, асис-
тентів та інших. Історія вітчизняної стоматології і бібліо-
графічний аналіз наукових досягнень стоматологічних 
шкіл колишнього Союзу знайшли відображення в 2-х томах 
бібліографічного керівництва «Радянська стоматологічна 
література». Учбові бази кафедри були оснащені сучасним 
обладнанням, необхідним для науково-дослідної роботи. 
На початку 1970-х років освоєна учбова база у відділенні 
пухлин голови і шиї Київського рентгено-радіологічного 
і онкологічного інституту. Також було введено в перелік 
лікарських спеціальностей України спеціальність «Челюст-
но-лицьова хірургія» (1999 р.)

Таким чином, кафедра підняла на новий сучасний рівень 
якість викладання спеціальності в Україні із стоматології і 

Ю. Й. Бернадський
Основи хірургічної стоматології. – Київ : Здоров'я, 1970. – 483 с.
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особливо челюстно-лицьової і черепно-лицьової хірургії; 
було зроблено крок до наближення стану спеціальності і її 
викладання до рівня розвинутих країн світу, входження ме-
дицини України в світовий медичний простір. Згодом деякі 
складні частини цієї програми, особливо відновно-рекон-
структивна і черепно-лицьова хірургія отримали високу 
оцінку в Європейській асоціації черепно-щелепно-лицьо-
вих хірургів і були визнані одними з кращих в Європі. Хо-
четься додати, що викладацька і наукова робота та хірургічна 
практика в Юрія Йосиповича завжди були поруч, і цій робо-
ті він віддавався повністю.

Юрій Йосипович Бернадський створив наукову школу 
стоматологів. Він підготував 70 кандидатів і докторів медич-
них наук. Багато хто з них очолював, або очолює кафедри в 
Києві, Вірменії, Азербайджані та в інших країнах. Його учні 
стали висококласними спеціалістами, талановитими вчени-
ми. Сам Ю. Бернадський був взірцем професіоналізму, осві-
ченості, людяності. Портрети учнів професора висіли на сті-
нах його кабінету. Зв’язок з ними продовжувався все життя. 
З великою повагою і теплом він відгукувався про кожного і 
переймався їх проблемами. Таке глибоке порозуміння Вчи-
теля та учнів дуже зворушливе.

У січні 2015 року, з приводу 100-річчя з дня народження 
професора Ю  Бернадського колектив кафедри хірургічної 
стоматології НМУ імені О. О. Богомольця, яку він очолював 
близько тридцяти років, з ініціативи завідувача кафедри, 
професора, члена-кореспондента НАМН України В.  О.  Ма-
ланчука, учня Юрія Йосиповича Бернадського, було організо-
вано ювілейну конференцію. Показово, що на ній виступила і 
представник ННМБУ завідувач відділу бібліографії Л. Є. Кор-
нілова. Адже співдружність Ю.  Бернадського з Бібліотекою 
була глибокою, зворушливою і тривалою. Юрій Йосипович, 
доктор медичних наук, один з найактивніших читачів Бібліо-
теки завжди був її щирим другом і прихильником. 

На вшанування колективу бібліотеки з нагоди першого 
Всеукраїнського дня бібліотек, відомий вчений сказав такі 
слова: «Бібліотека – це цінний капітал кожної країни, капі-
тал, у який вкладено всі надбання людства, і як будь-який 
капітал його потрібно використовувати з максимальною 
віддачею. Фахівець жодної галузі не може обійтись без ін-
формації, а тим більше – фахівець-медик». (Ю. Й. Бернад-
ський 30 вересня 1995 р.).

Відомий вчений цінував бібліотечну професію, і завжди 
вважав, що «бібліотека – це храм науки, інститут довіч-
ної освіти медиків». Документальним свідченням теплого 
ставлення Юрія Йосиповича до Бібліотеки є записи в По-
чесній книзі відгуків. В науково-популярній книзі «Бібліо-
тека у намисті слова», підготовленої колективом фахівців, 
яка була видана в 2018 році, приведені слова видатного вче-
ного про Бібліотеку: «Вельмишановним трудівникам Дер-
жавної наукової медичної бібліотеки України і її читачам 
– в знак моєї глибокої поваги за допомогу в науковій роботі 
моїй особисто і моїх учнів» Ю. Бернадський.

Немало своїх книг Юрій Йосипович подарував в фонди 
рідної Бібліотеки, і, зокрема, в «Медичну Україніку». Тож, 
не випадково, власна книжкова колекція професора Юрія 
Йосиповича Бернадського займає поважне місце на поли-
цях Національної наукової медичної бібліотеки України. Її 
передала в 2008 році дружина Галина Петрівна, вже після 
смерті вченого. Колекція нараховує 1048 одиниць збері-
гання. Серед них: книги – 903 примірників, журнали – 145 
прим. Хронологічні межі охоплюють документи 1923–2003 
років видання.

Основу колекції складають видання з щелепно-лицьової 
хірургії, пародонтопатії, протезування аномалій щелепи, 
пластичної хірургії, травматології, онкології, нейростомато-
логії, проблем вищої освіти, історії та бібліографії стоматоло-

гії, деонтології та інші. Серед них: керівництво «Клиническая 
оперативная челюстно-лицевая хирургия». Книга вийшла в 
1974 р., написана колективом авторів під керівництвом про-
фесора М. В. Мухіна. Видання користувалося великим попи-
том в більшості спеціалізованих стаціонарів держави. Але, 
відносно не великий тираж (15000 прим. для колишнього 
Союзу) згодом зробив її бібліографічною рідкістю і вона стала 
недоступною для широкого кола практикуючих лікарів. Ви-
никла потреба поновлення тиражу в 1985 році, книга вийшла 
з доповненнями і зберігається в колекції.

В зібранні Ю.  Й.  Бернадського багато видань провід-
них стоматологів того часу, а саме: Аржанцева П. З., Бажа-
нова Н. Н., Бетельмана А. І., Боровського Є. В., Вайса С. І., 
Криштаба С. Й., Мухіна М. В., Пеккер Я. С. і багато інших.

В роки війни 1941–1945 роках Й. Бернадський працював 
лікарем в армійських евакуаційних госпіталях. Важкість по-
ранень в щелепно-лицьову ділянку і різнобічність їх усклад-
нень завжди ставили перед хірургами важкі завдання ре-
конструктивних операцій з якомога меншим навантаження 
на тканини. Це вимагало глибоких знань всіх особливостей 
відновлювальної хірургії. Тому і книги за тематикою во-
єнних травм обличчя займають в колекції своє місце. Це: 
«Рауэр А. Е. Методы пластических операций мягких тканей 
лица после огнестрельных ранений. – М., 1945 та інші. Ще 
в 1951 році Юрій Йосипович почав займатися проблемами 
знеболення, першим застосував в стоматології новий ане-
стетик-тримекаін, транквілізатори ларгактил, аміназин, а 
також запропонував апарат для лікування переломів ниж-
ньої щелепи. Книги цієї тематики: «Вайсблат С. Н. Провод-
никовая анестезия в хирургии зубов и челюстей. – К., 1948; 
«Жоров И. С. Общее обезболивание в хирургии. – 1959.; «Ба-
жанов Н. Н. Боль и лечение зубов. – 1968. Також і докторська 
дисертація Ю. Бернадського (1958), яка стосувалася цієї теми 
теж зберігається в колекції.

Ортопедична стоматологія, а це – і зубне протезування, 
щелепно-лицьове протезування при різних аномаліях, ще-
лепно-лицева ортопедія і ортодонтія – представлена в колек-
ції такими авторами – Варес Е. Я., Водолацький М. П., Бада-
лян Х. О., Криштаб С. І., Бетельман А. І. та багато інших.

Займався Ю.  Й.  Бернадський і питаннями онкології. 
Ще в 1970 році за участю Юрія Йосиповича було створено 
відділення пухлин голови і шиї в Київському радіорентге-
нологічному інституті. Книги даної тематики є і в колекції 
професора.

Історія розвитку медицини, особливо стоматології, 
завжди цікавила Юрія Йосиповича. Видання таких авторів, 
як Богоявленський Н. А., Коварський М. О, Гольбрайх В. Р., 
Троянський Г. Н., Макаренко І. М. та інших знаходяться у зі-
бранні.

Є в колекції методичні розробки, вказівки, рекоменда-
ції, які стосуються питань відновно-реконструктивної хірур-
гії щелепно-лицьової ділянки, пластичної хірургії тощо. 

Юрій Йосипович був винахідником, мав 24 винахо-
ди і посвідчення на 44 раціоналізаторські пропозиції з 
проблем щелепно-лицьової хірургії. Результати своїх 
наукових розробок і досягнень Бернадський Ю.  Й. нео-
дноразово доповідав на Всесоюзних і республіканських 
з’їздах, пленумах, конференціях. Сам був почесним чле-
ном 20 наукових товариств (асоціацій) стоматологів. Від 
самого початку заснування Всесоюзного наукового ме-
дичного товариства стоматологів щелепно-лицьових хі-
рургів, був його почесним Головою. Саме тому в колекції 
є достатньо програм з’їздів, конференцій, пленумів, тез 
доповідей, рефератів доповідей тощо. Юрій Йосипович 
розробив десятки типів операцій, що увійшли у світову 
практику – модифікації філатовського стебла для потреб 
операцій на обличчі, нові прилади, пластика при багатьох 
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дефектах та травмах. Все це було справжнім хірургічним 
мистецтвом. Саме Юрій Йосипович, єдиний представник 
української стоматології був запрошений в якості почесно-
го доповідача і почесного гостя на 12-ти міжнародних кон-
гресах щелепно-лицьових хірургів з доповідями в Бельгії, 
Австрії, тричі в Німеччині, США, Чехословакії, Румунії, 
Італії, Югославії, Угорщині, на Кубі. До речі, його виступи 
були англійською і німецькою мовами – звідси багато в ко-
лекції і іноземних словників, і посібників з англійської, 
німецької, словацької мов, якими він постійно користу-
вався. Цікаво, що англійську мову почав вивчати ще в 1943 
році. 

Колекція Ю. Й. Бернадського цінна своїми присвятами 
від діячів науки, які високо цінували Юрія Йосиповича і як 
науковця, і як людину. Такі присвяти знаходяться майже в 
300 книгах колекції. Присвяти від академіків, професорів, 
докторів медицини, кандидатів медичних наук, лікарів, ко-
лег, друзів, учнів та його вчителів і просто шанувальників 
його таланту. Дарчі написи розкривають наукові і дружні 
зв’язки вченого, в них дається висока оцінка його ролі в роз-
витку хірургічної стоматології. Саме з присвят ми дізнає-
мось, що Юрію Йосиповичу була притаманна вимогливість 
до себе і до інших, справедливість, людяність, тактовність, 
дружелюбність, привабливість. Про це говорять такі звер-
нення в присвятах:

«Вельмишановному Патріарху стоматології…»; «Вельми-
шановному професору Ю.  Й.  Бернадському, корифею сто-
матології…»; «Дорогому і вельмишановному вчителю – про-
фесору Юрію Йосиповичу Бернадському..»; «Учню і другу 
професору Бернадському на добру пам'ять..»; «Професору 
Юрію Йосиповичу в знак глибокої поваги…»; «Чудовій люди-
ні Юрію Йосиповичу в знак визнання розуму, працездатності 
і привабливості»; «Людині з доброю душею, яка завжди має 
свою думку і за правом займає одне з провідних місць в га-
лереї відомих хірургів вітчизняної стоматології»; є навіть у 
віршованій формі від студентів Дудко Д. В. і Макареня В. В.: 
«Дорогому профессору Юрию Йосифовичу Учителю и Настав-
нику - Мы в Вашей школе, школу проходили. И даже книжку 
написать смогли. Вы нас работать научили, и разбираться в 
се ля ви». Ці колишні студенти стали потім поважними про-
фесорами. І багато інших присвят, з різних куточків колиш-
нього Союзу: з Києва, Львова, Казані, Єревана, Москви, Сама-
ри, Мінська, Алма-Ати та інших. Хочеться ще виділити теплі 
присвяти, які стосуються дружини Галини Петрівни. З них ми 
дізнаємось, що вона була не тільки дружиною, а й другом, од-
нодумцем (сама була лікарем - щелепно-лицьовим хірургом), 
порадницею і підтримкою Юрію Йосиповичу. Він ласкаво на-
зивав її Берегинею. Є така присвята з Баку: «Моим дорогим, 
любимым, многоуважаемым Юрию Йосиповичу и милой 
Берегине с самыми лучшими пожеланиями здоровья, здо-
ровья и еще здоровья»; «Дорогим Галине Петровне и Юрию 
Йосифовичу в знак глубокого уважения»; «Дорогой Галине 
Петровне Берегине великого Человека с благодарностью и 
наилучшими пожеланиями» та інші.

Свою колекцію Юрій Йосипович збирав протягом всього 
свого життя, починаючи із студентських років. Тому книги 
його колекції якби відслідковують розвиток хірургічної сто-
матології, а особливо щелепно-лицьової хірургії.

Всі книги добре збережені. Майже на кожній є автограф 
Ю.  Бернадського, а також печатки: є овальної форми в об-
рамленні листочків з написом «Профессор Бернадский Ю. 
Личная библиотека»; є просто овальної форми «Библиотека 
профессора Ю.  И.  Бернадского»; круглої форми «Бернад-
ський Юрій Йосипович. Лікар-врач»; є штамп з адресою са-
мого колекціонера. 

Юрій Йосипович Бернадський автор понад 400 друко-
ваних наукових праць трьома мовами, в тому числі 19 моно-

графій, підручників, керівництв для лікарів, 25 методичних 
рекомендацій та інші.  

Вагома та багатогранна діяльність професора Юрія Йо-
сиповича Бернадського в хірургічній стоматології знайш-
ли суспільне визнання. Нагороджений: 13 медалями СРСР і 
УРСР; Знаками в розвиток хірургічної «Відмінник охорони 
здоров’я» і «Винахідник СРСР»; медаллю «Патріарх сто-
матології України»; Грамотою Верховної Ради України; 20 
грамотами Київського медичного інституту; 2 грамотами  
Міністерства охорони здоров’я України; Вірменія визнала 
його дійсним членом Академії хірургічних наук, а міжна-
родний Біографічний центр (Кембрідж, Великобританія) 
визнав його одним із 400 видатних інтелектуалів XX сто-
ліття і вмістив біографічну довідку в довіднику «Хто є хто 
серед інтелектуалів світу» (1997), і нагородив його персо-
нальною медаллю (2000, Великобританія). Відзначений 
також в деяких Енциклопедіях, наприклад: «Енциклопедія 
Сучасної України. Т. 2, с. 531. – Київ, 2003».

Надгробний памʼятник Юрію Йосиповичу Бернадському 
та його дружині Галині Петрівні Бернадській

(Міське кладовище «Берківці», м. Київ)

Меморіальна дошка на будинку, де проживав Ю. Й. Бернадський 
(Київ, вул. Горького, 24, нині вул. Антоновича)
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Життя Юрія Йосиповича не було легким. Це і хвороби, 
і певне «притримування» у званнях та нагородах. Напри-
кінці лише 1994 року Ю. Бернадського, після його клопотів, 
повідомили: його батька Йосипа Григоровича Бернадсько-
го, залізничника, безпідставно ув’язненого в зловісному 
1938-му, посмертно реабілітовано. А скільки років діяли 
якісь невидимі гальма, і професорові час від часу доводи-
лось, посилаючись на «об’єктивні обставини», відмовляти-
ся від персональних запрошень на авторитетні міжнародні 
форуми. Але талант Науковця, Педагога, Організатора, Лі-
каря, цілеспрямованість, всебічна ерудиція, логічне мис-
лення, освіченність, володіння іноземними мовами зроби-
ли його ім’я видатним на міжнародній арені.

Хочеться додати, що Юрій Йосипович любив Україну, і 
думками, будучи на чужині, був з нею. До останніх днів сво-
го життя він залишався палким патріотом України. Слова 

С. Дяченка, які запали в душу ще в 1961 році, коли повертався 
в рідні краї, завжди лунали в його серці:

 «Моя земля рідніша всіх земель!
 За рідний терен я віддам чужі троянди,
 За рідний гам святих моїх хатин
 Віддам всі дзвони й діаманти…»

Помер Юрій Йосипович Бернадський 23 січня 2006 року.
На знак вдячності до його наукового подвигу на будинку, 

де він жив (м. Київ, вул. Горького, 24 – нині вул. Антоновича) 
встановлено меморіальну дошку. Створена в 2007 р. завдяки 
зверненню завідуючого кафедрою до мера Києва (перша ме-
моріальна дошка професору-стоматологу в Україні).

Похований на Міському кладовищі «Берківці». Пам’ят-
ник зроблений у вигляді великої розгорнутої книги.
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Анотація. В історичному біографічному дослідженні розкрито діяльність Іллі Осиповича Фруміна – першого директора «Будинку калічної ди-
тини», а нині ДУ «Інститут травматології та ортопедії НАМН України», який започаткував розвиток і наукові традиції інституту.
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Abstract. The historical biographical study reveals the activities of Ilya Osypovich Frumin – the first director of the «House of Injured Child», and now 
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Сто п’ята річниця з дня заснування «Будинку калічної ди-
тини», а нині – ДУ «Інститут травматології та ортопедії 

НАМН України» – одного з провідних закладів вітчизняної 
і світової медицини у галузі травматології та ортопедії, спо-
нукає згадати і віддати належну шану подвижницькій само-
відданій праці засновника і першого директора інституту 
Іллі Осиповича Фруміна. Протягом століття змінювались со-
ціально-економічні умови в нашій державі, голод, розруха, 
відбувалися війни, репресії, але попри все в книзі історії для 
нащадків назавжди збережеться непересічна постать, яка 
своєю діяльністю започаткувала розвиток та примножила 
славу і наукові традиції інституту.

«Я впевнений, ми будемо мати в Україні дитячий орто-
педичний інститут, рівний кращим зарубіжним установам 
такого ж напряму» – плекав ідею І. О. Фрумін і наполегливо 
йшов до втілення своєї мрії у життя. 

Життєвий шлях і становлення як особистості І. О. Фру-
міна проходило в складний історичний період на рубежі 
століть, світової та громадянської війни, Жовтневого пере-
вороту. 

Народився 25 липня 1876 р. в м.  Бобруйську, середню 
освіту здобув зі срібною медаллю у Бобруйській та Плоцькій 
(Королівство Польське) гімназії (1895). Закінчив медичний 
факультет Університету Св. Володимира (Київ, 1895–1905). За 
участь у студентських заворушеннях 1898 р. був виключений 
з університету. У 1902–1903 рр. працював на посаді позаштат-
ного ординатора в клініці проф. Ф. Г. Яновського, а 1903 р. за-
арештований за справою соціалістів-революціонерів і пере-
бував 6 міс. в «Будинку попереднього ув’язнення». У 1904 р. 
– інтерн акушерсько-гінекологічного відділення Київської 
єврейської лікарні; у 1904–1905 рр. – асистент хірургічного 
відділення (зав. – проф. С.  І. Спасокукоцький) Смоленської 
губернської земської лікарні. За участь у революційному 
русі в кінці 1905  р. висланий у Західний Сибір (Шеркали, 
Березов), звідки втік за кордон, де працював (1905–1908) на 
посадах позаштатного асистента в клініках проф. Vulpius 
(Гейдельберг), Bier (Бонн), Joachimsthat (Берлін). У 1908 р. 
добровільно повернувся з заслання та відбув свій термін (3 
роки) в м. Ішимі Тобольської губернії, де завідував хірургіч-
ним відділенням Ішимської міської лікарні. У кінці 1911 р. 4 
міс. працював за кордоном на посаді позаштатного асистен-
та в клініці Lange (Мюнхен). У 1912 р. І. О. Фрумін повернувся 
до Києва і працював у лікарнях міста: позаштатний ордина-
тор хірургічної лікарні М. М.  Зайцева; організував ортопе-
дичну амбулаторію на 5 ліжок в приміщенні лікарні Золо-
товерхого Михайлівського монастиря; ординатор госпіталю 
для тяжкопоранених; у 1916–1919 рр. очолював госпіталь Со-
юзу міст №11 для тяжкопоранених. 

Після кровопролитної Першої світової війни та револю-
ційних подій Ілля Осипович зрозумів, що виникла нагаль-
на потреба вирішення ряду соціальних проблем, і зокрема 
організації медичної ортопедичної допомоги скаліченим, 
з вродженими вадами дітям в умовах великого стаціонару, 
який би об’єднав клініку, амбулаторію, школу та навчаль-
но-трудові майстерні. Народний комісаріат соціального 
забезпечення УСРР задовольнив прохання групи лікарів на 
чолі з І. О. Фруміним і у липні 1919 р. було створено таку уста-
нову під назвою «Будинок калічної дитини». 

Завдяки особистим зв’язкам та невгамовному ентузіазму 
Іллі Осиповича на ремонт будівлі виділили кошти з Держ-
бюджету та Українського Червоного Хреста, будівельні мате-
ріали, обладнання… Але у ці неспокійні часи доводилось всі-
ма засобами відстоювати і захищати свою мрію. «Весна 1920 
року. Київ зайнятий поляками і петлюрівцями. У колишньо-
му палаці (навпроти Будинку калічної дитини) розташувався 
штаб Петлюри. Солдати спробували заселитися в Будинок… 
Я звернувся з офіційною заявою до самого «отамана» Симо-

на Петлюри, з яким довелось разом відсидіти під арештом 
у перші дні гетьманства П.  Скоропадського, і вказав йому, 
що було б величезним варварством допустити руйнування 
Будинку… Нас залишили в спокої і якось пережили ті 5–6 
тижнів, коли поляки і Петлюра залишались в Києві» – писав 
І. О. Фрумін.

Отже, вигідне розташування будівлі колишнього уділь-
ного округу на найвищій точці Києва, доступна з усіх сторін 
сонцю і повітрю, в оточенні фруктових садів, з потужним 
резервуаром повітря з Дніпра, з двома південними тераса-
ми-соляріями – вона ніби була призначена для закладу сана-
торного профілю. У «Верхньому корпусі» (вул. Грушевського, 
7) у три поверхи розмістились: амбулаторія, зали для орто-
педичної гімнастики та механотерапії, гіпсувальна, перев’я-
зочна, операційна, палати для хворих на 80 ліжок, солярії, 
кімнати-класи, кабінети для лікарів і середнього медичного 
персоналу. У цьому корпусі лікували пацієнтів з туберкульо-
зом кісток та суглобів переважно консервативно, застосовую-
чи іммобілізацію за системою Рольє, Киша, гіпсові шини або 
пов’язки, в окремих випадках гіпсові ліжка за Лоренцом.

Клінічна база інституту «нижній корпус» знаходилась 
на вул. Козловська, 3/5 (лікарня ім. Софії Лихарьової); тепер 
Паркова дорога, 3/5. Лікарня побудована в мальовничому 
районі, під кручами Маріїнського парку. Проєкт лікарні у 
формі модернізованого ренесансу розробив київський ар-
хітектор М.  Г.  Артинов, а продовжив реалізацію проєкту 
А. Б. Мінкус. У 1919 р. в «нижньому корпусі» Будинку каліч-
ної дитини розмістились палати на 60 ліжок, операційна, 
перев’язочна, світло-лікувальний та рентгенівський кабіне-
ти, аптека, лабораторія, гідропатичне відділення з ваннами, 
душами і лікувальними грязями, кухня, пральня, дезинфек-
ційна камера, карантинне відділення тощо. Характерною 
особливістю діяльності відданих своїй справі колективу ен-
тузіастів на чолі з І. О. Фруміним було створення і зміцнення 
матеріальної бази інституту, вдосконалення лікувальної та 

 Фрумін Ілля Йосипович
1876–1945



«МЕДИЧНІ БІБЛІОТЕКИ УКРАЇНИ: ДОСЯГНЕННЯ, МОЖЛИВОСТІ, ПЕРСПЕКТИВИ»

124

наукової роботи з ортопедичних захворювань у дітей, ви-
явлення контингенту дітей з вродженими вадами, лікуван-
ня кістково-суглобового туберкульозу. І. О. Фрумін поряд з 
адміністративними, організаційними функціями, безпосе-
редньо опікувався  налагодженням хірургічно-лікувальної 
допомоги пацієнтам, і саме всебічне знання Іллі Осиповича 
специфічного напрямку медицини – ортопедії-травматоло-
гії сприяло успішному функціонуванню інституту. За 1920 
рік було здійснено 98 хірургічних втручань, що свідчило про 
високий професіоналізм підібраного медичного персоналу 
установи (лікарів-ординаторів Г. Є. Фруміної, Є. М. Шеста-
кової, невропатолога Л. С. Арінштейна, хірурга В. Бергмана, 
фельдшера Р. А. Мілявської).

У 1922–1924  рр. І.  О.  Фрумін був заарештований орга-
нами ОДПУ (Об’єднане державне політичне управління) як 
один з організаторів 2-го Всеросійського з’їзду лікарських 
секцій і секції лікарів Всемедикосанпраці та відбував свій 
термін у м. Оренбурзі, В’ятці, Челябінську. 

Енергійний і талановитий лікар-хірург в Оренбурзі ор-
ганізував кістково-туберкульозне відділення при лікарні 
Червоного Хреста; у В’ятці відкрив кісткове відділення при 
Губернській лікарні. У цей період вся турбота про інсти-
тут і його повноцінне функціонування була покладена на 
Г. Є. Фруміну та А. Ю. Биховського. Восени 1924 р. І. О. Фру-
міна відновили на посаді директора Всеукраїнського дер-
жавного дитячого ортопедичного інституту.

 Автограф Іллі Осиповича Фруміна, 1927 р.

Основопожник «Будинку калічної дитини» І. О. Фрумін серед співробітників, 1929 р.
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Життя продовжувалось… У 1923–1925 рр. інститут 
стверджувався, чітко визначились пріоритетні напрямки 
і завдання, на 72% збільшилось кількість вилікуваних па-
цієнтів. За перше десятиріччя зроблено 1593 операції, про-
ліковано 2124 стаціонарних пацієнтів, через амбулаторію 
надано допомогу і проконсультовано 72000 хворих. З 1927 р. 
введено обов’язкове використання гумових рукавичок, що 
сприяло зниженню процесу післяопераційного нагноєння 
на 55,2%. Десяту річницю Інститут зустрів в високими по-
казниками: 275 ліжок (230 для дітей і 40 для дорослих), ам-
булаторних відвідувань – до 20000 на рік. 

З дозволу Наркомздоров’я УСРР відновились науко-
во-практичні зв’язки директора інституту І.  О.  Фруміна з 
західноєвропейськими установами Німеччини, Франції, 
Австрії, Швеції та США, що сприяло повноцінному забез-
печенню операційним обладнанням, ліками, інвентарем 
тощо. Наприклад, американська делегація лікарів подарува-
ла рентген апарати та інструменти на 5000 дол.

У звіті про діяльність Всеукраїнського державного дитя-
чого ортопедичного інституту за 1926–1927 рр. спостерігаєть-
ся період розквіту, значне покращення матеріального і фі-
нансового забезпечення життєдіяльності закладу. В теплиці 
та оранжереї за рік вирощено 3000 декоративних і 700 кущів 
зимових квітів, які прикрашали дитячі палати; у фруктово-
му саду посаджено 300 кущів малини, 55 кущів порічки, 50 
шт. груш та яблунь. Восени було зібрано 700 пудів (11200 кг) 
фруктів, зварено 25 пудів варення, замочено 120 пудів яблук, 
100 пудів помідорів, засолено 41 тис. шт. огірків. Для повно-
цінного харчування пацієнтів (3000 кал.) тримали 70 свиней. 
Меню було складено, враховуючи санаторно-курортний ре-
жим, наприклад. Сніданок: котлети телячі, хліб з маслом, 
чай, яйце; Обід: суп-пюре зі сметаною, пілаф з бараниною і 
огірок, печене яблуко з кремом або кавун; Вечеря: картопля з 
печінкою, помідор, чай.

І.  О.  Фрумін писав у звіті: «При діяльній допомозі НКЗ 
УРСР утворена єдина в своєму роді по розмірах і постановці 

установа має всі шанси для подальшого широкого розвитку». 
Професор Ілля Осипович Фрумін – багато уваги приділяв нау-
ково-практичним дослідженням, підготовці кваліфікованих 
фахівців. Завдяки своїй професійній ерудиції і наполегли-
вості він став основоположником створення комплексної 
системи відновного лікування дітей з каліцтвом  і ортопедич-
ною патологією та організатором спеціалізованої  допомоги 
ортопедо-травматологічним хворим в Україні. І. О. Фрумін – 
один з ініціаторів створення  Київського клінічного інституту 
удосконалення лікарів, у якому в 1920 був обраний на посаду 
доцента курсу ортопедії, згодом у 1926–1937 рр. – завідувач ка-
федри ортопедії та травматології того ж інституту.

Автор понад 30 наукових праць, від часу заснування в 
1927 р. журналу «Ортопедия и травматология» І. О. Фрумін 
був членом редколегії, публікував статті в інших профільних 
виданнях, виступав з доповідями на міжнародних наукових 
конференціях, допомагав практичним лікарям у підвищенні 
кваліфікації, очолював ортопедичну секцію Київського єди-
ного медичного товариства. Філігранне знання декількох 
іноземних мов давали йому змогу фахово опрацьовувати 
першоджерела, а максимальне вивчення теми – публікувати 
унікальні наукові праці з питань спастичних паралічів, ре-
конструкції колінного суглоба, лікування вродженого виви-
ху стегна, туберкульозного спондиліту. У першому випуску 
журналу «Ортопедия и травматология» за 1927 рік з 42 рефе-
ратів 14 переклав Ілля Осипович. Редколегія журналу на чолі 
з М. І. Ситенко і М. П. Новаченко у 1928 р. присвятили пере-
дову статтю І. О. Фруміну з нагоди 25-річчя його лікувальної 
і суспільної діяльності. 

У 1929 р. Іллі Осиповичу присвоєно вчене звання про-
фесора. За редакцією директора Г. П. Скосогоренка та нау-
кового керівника професора І. О. Фруміна у 1934 р. вийшла 
перша збірка праць Всеукраїнського державного Інституту 
травматології та дитячої ортопедії, в якій висвітлювались 
проблеми організації опорних пунктів в Україні, профілак-
тика дитячого каліцтва, вдосконалення системи лікування 

Другий справа: І. О. Фрумін, м. Київ, вул. Грушевського, 6, жовтень, 1931 р. 
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хворих на кістково-суглобовий туберкульоз. З 1933 р. поста-
ло нагальне питання боротьби з травматизмом у сільському 
господарстві, лісопереробній промисловості, текстильному, 
взуттєвому виробництві, серед школярів, спортсменів тощо. 
Передбачалась повна переорієнтація діяльності інституту на 
більш широкі наукові дослідження з питань травматології 
та ортопедії, на глибоке вивчення соціально-патологічних 
проблем, на підготовку кадрів. 

У 1932–1934 рр. І.  О.  Фрумін обіймав посаду заступни-
ка директора з наукової частини, науковий співробітник 
(1934–1937). У 1934 році Інститут перейменовано в Українсь-
кий науково-дослідний інститут ортопедії і травматології. 
Відбудовано і введено в експлуатацію (1937 р.) новий корпус 
по вул. Грушевського, 7. Кількість ліжок налічувало до 370, з 
яких 100 – відведено для хворих на кістково-суглобовий ту-
беркульоз, 120 – для постраждалих від травм. У цей період 
започатковано розробку в ортопедії-травматології мета-
локонструкцій для лікування хворих з переломами кісток, 

вдосконалено оперативну техніку. Розроблялись новітні 
методи консервативного та оперативного лікування врод-
женого звиху стегна, інших вроджених вад, здійснювались 
реконструктивні операції при лікуванні несправжніх суг-
лобів та кукс кінцівок, започатковано вивчення процесів 
репаративної регенерації. 

У період піднесення та глибокої віри у майбутнє не мож-
на було передбачити, що грядуть надзвичайно тяжкі роки… 
У 1937 р. Ілля Осипович був репресований НКВС зі звинува-
ченням, що входив до київського обласного комітету правих 
есерів. Він змушений виїхати з України і до кінця життя 
(1945) перебував у м. Алма-Аті (Казахстан). 

Професор І.  О.  Фрумін залишив по собі світлу пам’ять 
завдяки стійкості та відданості своїй справі, невтомній под-
вижницькій діяльності в ім’я розвитку ортопедичної служби 
в Україні та процвітання Київської ортопедо-травматологіч-
ної хірургічної школи. Незламна мужність професора на-
завжди буде прикладом для наступних поколінь.
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БІБЛІОТЕЧНИЙ ВИМІР: 
НА ШЛЯХУ ДО ПРОФЕСІЙНИХ УСПІХІВ.

ДО 90-РІЧЧЯ КНИГОЗБІРНІ ПОЛТАВСЬКОГО ДЕРЖАВНОГО 
МЕДИЧНОГО УНІВЕРСИТЕТУ

УДК 027.7:61(09) (477.53)

Боровик Ольга Борисівна 
директорка бібліотеки

Полтавського державного медичного університету,
 м. Полтава

Калайда Світлана Петрівна 
бібліотекарка 1-ї категорії бібліотеки

Полтавського державного медичного університету,
 м. Полтава

Анотація. У статті розглянуто діяльність бібліотеки Полтавського державного медичного університету крізь призму років – від традиційних 
функцій ведення каталогів, обслуговування читачів до надання віртуальних послуг; залучення онлайн-авдиторії; створення інноваційних бі-
бліотечних сервісів, навчання цифрової грамотності. Актуалізовано на активній пошуковій роботі з дослідження та популяризування наукової 
спадщини провідних учених університету; формуванні творчого потенціалу й професійного зростання бібліотекарів задля ефективного пози-
ціонування ПДМУ в електронному просторі. Акцентовано на створенні сприятливого та комфортного інформаційно-освітнього середовища в 
бібліотеці відповідно до запитів та очікувань користувачів. 
Ключові слова: бібліотека ПДМУ, інформаційний простір, віртуальні послуги, онлайн-комунікування, проєкт, контент.

LIBRARY DIMENSION: ON THE WAY TO PROFESSIONAL SUCCESS.
TO THE 90TH ANNIVERSARY OF THE LIBRARY OF POLTAVA STATE MEDICAL UNIVERSITY

Borovyk Olha
Director of the Library Poltava State Medical University, Poltava

Kalaida Svitlana
Librarian of the 1st category of the Library Poltava State Medical University, Poltava

Abstract. The article presents the activities of the Library of Poltava State Medical University through the years - from traditional functions of cataloging, 
customer service to providing virtual services; attracting online audiences; creating innovative library projects, teaching digital literacy. The focus is on 
active research work on the study and popularization of the scientific heritage of leading university scientists; formation of the creative potential and 
professional growth of librarians for the effective positioning of PSMU in the e-space. Emphasis is placed on creating a favorable and comfortable infor-
mation and educational environment in the library in accordance with the needs and expectations of users. 
Keywords: PSMU library, information space, virtual services, online communication, project, content.
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Час змінює нас і нашу оптику… Цього року бібліотека 
ПДМУ святкує своє 90-річчя. Життєпис книгозбірні роз-

починається від одонтологічного факультету, який пізніше 
був реорганізований у Харківський стоматологічний інсти-
тут. Відкриття одонтологічного факультету стало підсумком 
боротьби за створення самостійної системи підготовки лі-
карів-стоматологів, а стоматологія визнана невіддільною 
галуззю клінічної медицини. Відтоді харківсько-полтавська 
наукова стоматологічна школа досягла визначних світових 
досягнень. 

Майже сто років тому все здавалося зовсім іншим. Ка-
тастрофічно не вистачало приміщень, коштів на спеціальне 
обладнання, інструменти, матеріали, навіть на оплату заро-
бітної плати викладачів, годі говорити було про закупівлю 
навчальної літератури, однак, попри матеріальні труднощі, 
на засіданні Харківського медичного інституту було роз-
глянуто питання про необхідність створення бібліотеки 
факультету й придбання нової літератури для спеціальних 
кафедр через представника в м. Берліні, а також були виді-
лені кошти на літературу, яка залишилася після смерті про-
фесора-одонтолога Григорія Олексійовича Маслова. Згодом, 
саме завдяки особистим зібранням і науковим працям уче-
них вдалося сформувати спочатку незначний фонд, який і 
слугував основою для відкриття фундаментальної бібліотеки 
вже Харківського стоматологічного інституту. Саме в 1934 
році вперше для читачів відкрилися двері бібліотеки. 

Сьогодні тисячі… А колись їх було лише кілька сотень. За-
лишиться у пам’яті перший випуск, воєнне лихоліття, різні 
реформи системи освіти. Упродовж своєї майже вікової іс-
торії різні часи пережила бібліотека, подекуди навіть бурх-
ливі, але ніколи не зупинялася у своєму розвитку й завжди 
гостинно відкривала двері для своїх відвідувачів. За цей час 
книгозбірня зустріла скільки вдячних читачів, спостерігала, 
як змінюється і дорослішає молодь, як змінюються їхні чи-
тацькі уподобання. 

Перегорталися сторінки, змінювалися люди і їхнє жит-
тя, так, як і саме життя бібліотеки. У невеликому затишному 
місті Полтава, пройшовши всі етапи: евакуація, реевакуація, 
переїзд до нового міста, реорганізація, облаштування при-
міщень, організація фондів, обслуговування користувачів, 
бібліотека продовжила своє функціонування, згуртував-
ши навколо себе дружний колектив-однодумців, де чітко 
організована співпраця і взаємопідтримка, де втілюються 
найсміливіші проєкти; де є простір для талановитої, креа-
тивної молоді. Розвивався виш, а разом із ним і бібліотека. 
Змінилася сама її структура, введені нові посади, активізува-
лася культурно-просвітницька та інформаційна робота. 

Нині діяльність бібліотеки важко уявити без локальних і 
соціальних мереж, чатів, електронного документообігу. Усе 
міжбібліотечне життя вирує в онлайн. До послуг користува-
чів представлено весь віртуальний світ: сайт, буктрейлери, 
віртуальна довідка, електронна доставка документів. Кожен 
відвідувач може за допомогою найрізноманітніших гадже-
тів швидко й оперативно отримати необхідну інформацію. 

Це все стало можливим завдяки корпоративному спів-
робітництву, взаємодії з адміністрацією ПДМУ, адже зав-
дяки їхньому сприянню студенти й відвідувачі бібліотеки 
мають змогу сьогодні займатися у сучасному комфортному 
приміщенні зі зручними функціональними меблями, та-
кож оновлено комп’ютерний парк із доступом до всеме-
режжя й створено сприятливе інформаційно-освітнє сере-
довище з широким асортиментом інформаційних ресурсів 
і послуг. Окрім зручної віртуальної системи обслуговуван-
ня, бібліотека проводить цікаві івенти, зустрічі, воркшопи. 
Сучасна бібліотека ПДМУ – це відкрита інформаційно-
освітня платформа для комунікування й реалізації нових 
ідей та проєктів. 

Показником ефективної діяльності бібліотеки є її при-
сутність в електронному інформаційному просторі, тому 
книгозбірня ПДМУ активно представляє свої послуги у всіх 
популярних соціальних мережах, адже саме тут відбувається 
продуктивний діалог та інтерактивне спілкування бібліо-
текарів зі своїми читачами; залучає якомога більше корис-
тувачів до свого вебсайту з різноаспектним функціоналом 
щодо представлення та надання інформаційних послуг, 
обслуговування віддалених користувачів. Швидке поши-
рення новин, миттєве реагування на запитання, моніторинг 
бібліотечних та університетських сторінок, залучення ново-
го контенту, взаємодія зі студентськими спілками, кафедра-
ми, колегами з бібліотек і багато інших можливостей від-
криває світ соціальних мереж для бібліотеки. Популярність 
сторінок у мережі досягається щоденною активністю, цим 
самим розширюється коло читачів, швидко публікуються 
новини про актуальні бібліотечні події та успішно презен-
туються можливості бібліотеки [2, с.  36]. Також бібліотека 
адмініструє, наповнює і контролює фотосервер ПДМУ.

Як слушно зауважує О.  Онищенко «бібліотека стрімко 
переростає в мультиресурсний, мультисервісний заклад, що 
забезпечує мультипотреби читача/користувача. І коли ми 
навчимося задовольняти знаннєві, культурні, інформаційні 
потреби читача/користувача, котрий багато хоче, бібліотека 
отримає необмежену перспективу» [3, с. 7]. 

Книгозбірня Полтавського державного медичного уні-
верситету повсякчас реалізовує інноваційні, креативні про-
єкти, щоб посилити читачеві контент та залучити бібліо-
течну онлайн-авдиторію до комунікування. Саме бібліо-
тека натепер володіє й оперує основними масивами доку-
ментально зафіксованого матеріалу про виш. Актуальна та 
багата текстова інформація у поєднанні з високоякісним 
ілюстративним матеріалом сприяє успішному позиціону-
ванню ПДМУ в електронному просторі [1, с. 2].

З огляду на це, важливим напрямом діяльності бібліоте-
ки є також дослідження наукової спадщини вчених універ-
ситету, які зробили вагомий внесок у розвиток вітчизняної 
та світової медицини. Задля успішної пошукової роботи 
співробітники книгозбірні активно співпрацюють з народ-
ним музеєм історії університету; звертаються до архівних 
матеріалів, бібліографічних джерел, спогадів старшого 
покоління. Така діяльність книгозбірні є фактором фор-
мування творчого потенціалу й професійного зростання 
бібліотечних працівників. Одним із цікавих і популярних 
каналів комунікування з онлайн-авдиторією став проєкт 
«Бібліозанурення в історію Університету». У 2021 році Пол-
тавський державний медичний університет відсвяткував 
своє 100-річчя. Сто років – це історія наукових досягнень, 
відкриттів та успіхів визначних учених: стоматологів, хі-
міків, фізіологів, хірургів… Здобутки і досягнення сучасної 
медицини, зокрема стоматології, були б неможливими без 
наполегливої праці та наукових відкриттів, що були закла-
дені провідними вченими. 

Багато славних імен згуртував навколо себе Полтав-
ський державний медичний університет. Кожен заслуговує 
доброго слова. Поміж них і шановані постаті, фундатори 
важливої справи, перші директори, декани, викладачі – 
Гофунг Юхим Михайлович, Фабрикант Мойсей Борисович, 
Нежданов Михайло Володимирович, Ткаченко Степан Зі-
новійович, Личман Григорій Андрійович, Власенко Павло 
Веніамінович, Воронянський Григорій Самсонович, Лісо-
ва Ніна Денисівна, Дельва Віктор Олександрович, Скрип-
ніков Микола Сергійович, Золотарьова Тамара Василівна, 
Бромберг Евеліна Давидівна, Фуголь Ольга Максимівна, 
Фрідман Яків Лазарович, Синельников Рафаїл Давидович 
та багато інших. Їхні імена золотими буквами закарбова-
ні у славній історії університету. Для них не існувало слів 
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«ні», вони були переконаними максималістами у задумах 
і досягненні результатів. Безцінні знання та досвід вони 
передавали своїм послідовникам, учням, колегам, які сьо-
годні примножують славу Alma Mater. Сторінки їхньої біо-
графії – яскравий приклад надзвичайної працьовитості та 
непересічного таланту. У фокусі всіх активностей, які про-
вадилися в межах святкування, бібліотека презентувала 
онлайн-проєкт «Бібліозанурення в історії Університету». 
Творчий колектив, під керівництвом директорки кни-
гозбірні Ольги Боровик активно працював над утіленням 
усіх задумів. Робота над проєктом є надзвичайно цікавою 
і пізнавальною, і, що головне, відгукується поміж читачів. 
Колишні студенти, а нині – викладачі, науковці, медики, 
лікарі активно долучаються до онлайн-комунікування: 
читають про своїх вчителів та пишуть багато вдячних ко-
ментарів про своїх наставників. Нині робота над проєктом 
продовжується, укладаються біобібліографічні огляди. 

Популяризування досягнень українських учених і меди-
ків є важливим складником роботи бібліотеки ПДМУ. При-
клади життя і професійної діяльності визначних науковців 
орієнтують майбутніх лікарів на розвиток глибокої зацікав-
леності, любові і поваги до обраної професії. 

Сьогодні бібліотекарі вишу також продукують вікікон-
тент, модерують роботу ініційованого бібліотекою вікіпроєк-

ту (інформаційне наповнення, коригування, внесення змін та 
доповнень до Вікіпедії) про відомих учених-медиків, провід-
них науковців, якими повниться життєствердний сторічний 
літопис Полтавського державного медичного університету. 

У бібліотеці активно розвивається співпраця з Інститутом 
енциклопедичних досліджень, Державною науковою устано-
вою «Енциклопедичне видавництво», науково-видавничими 
проєктами як «Полтавіка. Полтавська енциклопедія». Співро-
бітники бібліотеки укладають матеріал про відомих медиків 
до Книги Пам’яті лікарів Полтавщини, до Енциклопедії Су-
часної України.    

Ювілей бібліотеки – це ювілей кожного її працівника – 
свято тих, хто поєднав свою долю з книгозбірнею. Ми пи-
шаємося нашою спільною історією. За час свого існування 
бібліотека ПДМУ перетворилася на справжній інтелекту-
ально-інформаційний центр вишу, осередок різноманітних 
і змістовних проєктів, акцій і презентацій, однак попереду 
багато цікавої та насиченої роботи.

Сподіваємося, що закладений потужний потенціал ко-
лективу буде слугувати задля подальшого розвитку бібліо-
течної справи. Попереду багато задумів, планів щодо пошу-
ку нового в безмежному книжковому всесвіті…

Життя бібліотеки продовжується – нові люди, нові події, 
зустрічі, успіхи…
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Анотація. Доповідь висвітлює участь співробітників довідково-бібліографічного відділу бібліотеки ОНМедУ в спільному україно-амери-
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століття досліджував рух крові в порожнинах серця і електричну стимуляцію серця на тваринах. 
Ключові слова: Марморштейн М.  І., дослідження електричної стимуляції серця, історія медицини, вчені ОНМедУ, бібліотека ОНМедУ, 
проф. Карпенко Ю. І., Алекс Гутмахер.

COOPERATIVE UKRAINIAN-AMERICAN PROJECT 
«DOCTOR MARMORSTEIN М. І.»

Romaniuk Oksana
Head of the reference and bibliographic department of the Library of Odessa National Medical University, Odesa

oksana.romaniuk@onmedu.edu.ua

Harina Nataliia
Head of the Library of the Library of Odessa National Medical University, Odesa

nataliya.garina@onmedu.edu.ua

Abstract. This report shows participation of the staff of the reference and bibliographic department of the library of ONMU in cooperative Ukraini-
an-American project, which is dedicated to doctor Marmorstein М. І., co-worker of Odessa Medical University. Marmorstein М. І. researched the move-
ment of blood in the cavities of the heart and electrical stimulation of the heart in animals in the first half of the 20th century. We describe the process of 
searching for information, the difficulties and curiosities we encountered during our work, and the information we managed to find about Marmorstein's 
biography and his scientific works.  
Keywords: Marmorstein М. І., research of electrical stimulation of the hart, history of medicine, scientists of ONMU, the library of ONMU, professor 
Karpenko Y. І., Alex Gutmakher 
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Проєкт розпочався в листопаді 2023 року. Хоча спочатку 
це був звичайний тематичний запит від користувача: 

«Знайдіть, будь ласка, що-небудь про лікаря Марморш-
тейна, він здається працював в вашому університеті…». В 
тематичній картотеці «Наукові праці співробітників ОН-
МедУ» в наявності були лише 3 картки, які відображали 3 
статті лікаря, пошук за наявними вторинними джерелами 
також нічого не дав. Інтригою стало те, що в США про на-
шого лікаря знали [1] і навіть робили посилання на його 
праці, зокрема на «Contribution a l’étude des excitations 
électriques localicées sur le cœur en rapport avec la topographie 
de l’innervation du cœur chez le chien» (1927р) [2]. 

Наш постійний користувач – Алекс Гутмахер (США) за-
пропонував співробітникам бібліотеки під керівництвом 
директора Гаріної Наталії Вікторівни взяти участь в спіль-
ному українсько-американському проєкті, присвяченому 
науковому співробітнику медичного університету лікарю 
Марморштейну М.  І. Керівником проєкту став професор 
Карпенко Юрій Іванович, зав. кафедрою внутрішньої ме-
дицини №1 з курсом серцево-судинної патології ОНМедУ, 
керівник регіонального центру кардіохірургії Одеської об-
ласної клінічної лікарні, кращий лікар-аритмолог України 
(2012  р.), нагороджений дипломом «Золотий стимулятор», 
лауреат конкурсу «Люди справи» (2011р.) та рейтингу «На-
родне визнання 2017» [6]. Виконавчим директором – Алекс 
Гутмахер (США) – музикант, благодійник, продюсер укра-
їнсько-американського благодійного проєкту «Незабутня 
Квітка», завдяки якому Україна має вже 5 пересувних мамо-
графів [3]. 

Безпосередньо науково-пошукову роботу щодо відо-
мостей про життя і наукові праці вченого здійснювали 
співробітники довідково-бібліографічного відділу біблі-
отеки – зав. відділом Романюк Оксана, зав. секторами: 
Онікієнко Вікторія, Швидка Яна, Погоріла Оксана, гол. 
бібліограф Слюсаренко Наталія. Пошук документів в Дер-
жавному архіві Одеської області виконувала зав. сектором 
Панасенко Наталія. В процесі пошуку ми робили запити 
в архіви – Державний архів Харківської області, Галузе-
вий державний архів СБУ; музеї – Національний музей 
медицини України, Одеський історико-краєзнавчий му-
зей. Ми тісно співпрацювали з бібліотеками Одеси, Києва, 
Вінниці, Харкова, Житомира. Щиро вдячні за допомогу 
колегам: Вінницької обласної наукової медичної бібліоте-
ки, Вінницької обласної універсальної наукової бібліоте-
ки ім. Валентина Отамановського, Житомирської облас-
ної універсальної наукової бібліотеки ім. Олега Ольжича, 
Наукової бібліотеки Вінницького національного медич-
ного університету ім. М.  І. Пирогова, Наукової бібліотеки 
Одеського національного університету ім. І. І. Мечникова, 
Наукової бібліотеки Харківського національного медично-
го університету, Національної бібліотеки України ім. Ярос-
лава Мудрого, Національної наукової медичної бібліотеки 
України (м. Київ), Одеської національної наукової бібліоте-
ки, Одеської обласної універсальної наукової бібліотеки ім. 

М. С. Грушевського, Центральної наукової бібліотеки Хар-
ківського національного університету ім. В.  Н.  Каразіна. 
Не обійшлося і без курйозів – на наш запит одна з бібліотек 
(з етичних міркувань не називаємо яка саме) дала таку від-
повідь: «Ми переглянули видання «Большая медицинская 
энциклопедия» в 30-томах…, але відомостей про Вашого 
лікаря не знайшли».

Протягом півріччя ми вже мали повні тексти 15 наукових 
публікацій Марморштейна М. І. українською, французькою, 
німецькою і російською мовами. Копії усіх знайдених доку-
ментів через виконавчого директора Алекса Гутмахера над-
силалися до Нью-Йорка. Згодом завдяки його допомозі вда-
лося перевірити імовірне місце поховання Марморштейна 
М. І. на Нью-Йоркському цвинтарі, але нас спіткала невдача 
– це була могила однофамільця.

Завдяки плідній роботі зав. сектору Панасенко Н. в Дер-
жавному архіві Одеської області потроху поповнювалися ві-
домості щодо біографії нашого вченого. 

Марморштейн Менасій Ісаакович народився в Оде-
сі в 1872 р. [4], отримав диплом лікаря з відзнакою 1903 р. 
[5], працював в лікарнях і шпиталях Одеси, мав приватну 
лікарську практику, був науковим співробітником нашого 
університету [8, с. 199] з 1921 року [9]. Все своє доросле жит-
тя він мешкав в Одесі на вул. Рішельєвській, 48 і, крім робо-
ти в лікарні, приймав хворих вдома. Менасій Ісаакович був 
гарним лікарем, бо поганий лікар в Одесі не має приватної 
практики, а якщо і має, то не довго. Лікар Марморштейн 
М.  І. мав приватну лікарську практику в рідному місті аж 
до свого переїзду до Харкова в 1937 р. [7]. Відомостей щодо 
подальшої долі вченого знайти не вдалося, на жаль поки не 
має жодної фотографії лікаря, невідомі дата смерті і місце 
поховання. Робота з наукового пошуку триває.

Менасій Ісаакович був не лише лікарем, він був дослід-
ником, що випередив свій час. Проф. Карпенко Ю. І. так ха-
рактеризує внесок наукового доробку Марморштейна М.  І. 
в розвиток медичної науки, зокрема кардіології: «Вперше 
в світі лікарем Марморштейном М.  І. в 1921 р. в Одесі було 
проведено електричну стимуляцію лівого і правого шлуноч-
ків в експерименті на тваринах. Була створена технологія 
введення спеціальних інструментів у правий і лівий шлуно-
чок через судини, не розкриваючи грудну клітину, а також 
зовнішній кардіостимулятор. Мільйони людей у всьому світі 
живуть сьогодні завдяки штучним водіям ритму – кардіос-
тимуляторам. Електричний кардіостимулятор є одним з 
найвидатніших винаходів людства минулого століття». 

Наразі, завдяки проєкту, Історико-топонімічна комісія 
при Виконавчому комітеті Одеської міської ради в березні 
2024 р узгодила встановлення меморіальної дошки, при-
свяченої  Менасію Ісааковичу Марморштейну, на фасаді бу-
динку по вул. Рішельевській, 48. На базі музею ОНМедУ буде 
відкрита експозиція. Співробітники довідково-бібліогра-
фічного відділу бібліотеки ОНМедУ мають на меті створити 
біобібліографічний покажчик, що висвітлить життєвий та 
творчий шлях вченого.
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Анотація. В історичному екскурсі висвітлено трудовий шлях та здобутки очільників окремих обласних медичних бібліотек України другої по-
ловини 20 та початку 21 століття, які зробили суттєвий внесок  в розвиток бібліотечно-інформаційного забезпечення медичної науки та охо-
рони здоров’я країни.
Ключові слова: Національна наукова медична бібліотека України, медичні бібліотеки,  інформаційно-бібліотечне забезпечення, школи передо-
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Abstract. The historical excursion highlights the career path and achievements of the heads of individual regional medical libraries of Ukraine in the 
second half of the 20th and early 21st centuries, who made a significant contribution to the development of library and information support for medical 
science and health care in the country.
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Здавалось би, в такий лихий час, коли в Україні стирають-
ся з лиця землі цілі села і міста, гинуть люди, вивозяться 

«на болота» українські діти, тема спогадів не на часі. Од-
нак, усвідомлення того, що з кожним днем лишається все 
менше людей, які будували основу нашої нинішньої діяль-
ності, а згадати їх буде вже нікому, переконує в тому, що 
робити це варто. 

Побутує думка, що в бібліотекарі ідуть люди, в яких з 
іншою професією «не склалося». Своєю доповіддю спробую 
спростувати це твердження і довести, що в усі часи бібліоте-
карями працювали люди непересічні, талановиті, залюблені 
у професію.

Першу спробу такої подорожі в минуле було зробле-
но виданням в Національній науковій медичній бібліоте-
ці України (ННМБУ) збірки біографічних нарисів «Славна 
когорта фахівців медичних бібліотек України», що вийшла 
друком в 2020 році до 90-літнього ювілею бібліотеки. Мате-
ріалу назбиралося дуже багато, було внесено біографії понад 
220 осіб – працівників медичних бібліотек всіх часів, але сухі 
відомості біографічних нарисів не могли передати того ен-
тузіазму і завзяття, з яким працівники медичних бібліотек 
ставились до своєї справи. На той час комп’ютерні технології 
в бібліотеках були ще тільки в мріях і бібліотекарі спілкува-
лися з медиками «вживу» в бібліотеках і безпосередньо на їх 
робочих місцях під час виїздів. 

Мережа медичних бібліотек України 
у 60-90 роках ХХ століття складала в різні 
часи від 800 до 1000 бібліотек різних рів-
нів. Обласні науково-медичні бібліотеки 
надавали методичну і практичну допомогу 
бібліотекам своїх регіонів. В оглядах робо-
ти медичних бібліотек 1960-х років розпо-
відається про триденні семінари з основ 
бібліотечної роботи, які проводили обласні 
медичні бібліотеки для бібліотечних пра-
цівників своєї мережі та відповідальних за 
роботу лікарняних бібліотек. 

За ініціативи директора РНМБ МОЗ 
УРСР Федора Лукича Хмари (1955–1975) 
проводились щорічні наради-семі-
нари очільників обласних медичних 
бібліотек та бібліотек медичних на-
уково-дослідних інститутів, на яких колеги ділились 
своїми досягненнями, планами, проблемами та шля-
хами їх вирішення. Крім цього, було запроваджено 
практику взаємовідвідувань бібліотек, де можна було 
познайомитись з роботою своїх колег, поділитись досвідом 
своєї роботи, запозичити щось нове для себе. Наприкінці 
кожного року складався план взаємовідвідин, який затвер-
джувався наказом МОЗ УРСР.  

Організаторами, консультантами, помічниками і нат-
хненниками діяльності медичних бібліотек були дирекція і 
працівники науково-методичного відділу РНМБ МОЗ УРСР 
(нині ННМБ України). 

Після деокупації Києва, у 1944 році було відновлено 
роботу бібліотеки і відділу периферійної роботи (так тоді 
називався науково-методичний відділ). Завідувачем було 
призначено Шпаківського І. Ф., який працював на цій по-
саді до 1948 року. В 1948 році Київській крайовій медичній 
бібліотеці було надано статус Республіканської, затвер-
джено нову структуру і новий штатний розклад. На біблі-
отеку було покладено обов’язки методичного керівництва 
медичними бібліотеками всієї України. Відділ бібліотеч-
ної мережі очолила Романовська Ніна Анатоліївна і пра-
цювала до 1964 року.

Певний час (1966–1967 роки) відділ очолювала Павленко 
Раїса Іванівна. З 1967 по 1973 роки відділом керував Михайло 

Абрамович Вайнберг, який потім очолював відділ науко-
во-дослідної роботи.

Завідувачка відділу Згурська Ольга Степанівна в бібліо-
теку на посаду прийшла у 1973 році вже досвідченим мето-
дистом (до цього очолювала відділ методичної роботи Цен-
тральної міської бібліотеки м.  Києва). В РНМБ МОЗ про-
працювала майже 40 років. Кураторами роботи медичних 
бібліотек України різних рівнів були: обласних наукових 
медичних бібліотек – головна бібліотекарка відділу Стан-
кевич Антоніна Петрівна, бібліотек медичних вишів – До-
линна Людмила Борисівна, яка віддала роботі в бібліотеці 
близько 50 років. Роботою бібліотек науково-дослідних 
установ системи Міністерства охорони здоров’я та Ака-
демії медичних наук України опікувалась Тиніна Зінаїда 
Трохимівна, яка також пропрацювала в бібліотеці 48 років. 
Методичну, а часто і практичну допомогу бібліотекам ліку-
вально-профілактичних закладів Києва і області надавала 
Черненко Ніна Боніфаціївна.

Наради-семінари директорів обласних наукових ме-
дичних бібліотек та бібліотек медичних науково-дослідних 
інститутів, які практикувались у 70-роках, поступово транс-
формувались у республіканські школи передового досвіду з 
різної тематики бібліотечної роботи.

Спільним рішенням Колегії МОЗ УРСР та Республікан-
ського Комітету профспілки медичних працівників від 4 

грудня 1974 року республіканськими шко-
лами передового досвіду було затвердже-
но: Івано-Франківську ОНМБ – з питань 
управління і науково-методичної роботи, 
Рівненську – з питань бібліотечно-ін-
формаційного забезпечення медичних 
працівників сільської місцевості. У 1976 
році Школою передового досвіду з питань 
формування і використання фонду в цен-
тралізованій бібліотечній системі було 
затверджено Кіровоградську (нині м. Кро-
пивницький) ОНМБ. Установчі документи 
для їх затвердження, програми занять та 
всі організаційні питання розроблялись за 
безпосередньої участі дирекції та праців-
ників науково-методичного відділу РНМБ 
МОЗ УРСР. 

Яким би зараз не здавались старомодними і несучасни-
ми школи передового досвіду, на той час вони користува-
лись популярністю не лише серед працівників медичних 
бібліотек, а й бібліотек інших систем України та республік 
колишнього СРСР. Необхідно врахувати, що доступним 
засобом комунікації тоді були лише телефони (і то не мо-
більні), а тут була можливість побачити щось нове, поспіл-
куватись особисто, налагодити контакти, обмінятись кни-
гами і враженнями. Душею цих зібрань, зазвичай, були 
директорка РНМБ МОЗ України Павленко Раїса Іванівна 
і завідувачка відділу науково-методичної роботи Згурська 
Ольга Степанівна. Впродовж багатьох років своєрідним 
генератором наукових ідей в роботі та розвитку не лише 
своєї бібліотеки, а й бібліотек мережі була також заступ-
ник директора з наукової роботи ДНМБ МОЗ УРСР В.  С. 
Матюшенко (1976–2001рр.).

Серед очільників медичних бібліотек України другої 
половини 20 століття, яскравий слід залишила по собі ди-
ректорка Івано-Франківської ОНМБ Коврижина Марія 
Архипівна. Випускниця фельдшерсько-акушерської шко-
ли, вона старшою медичною сестрою брала участь у Другій 
світовій війні. Після демобілізації у 1946 році, працювала 
бібліотекаркою, а потім і директоркою Дрогобицької ме-
дичної бібліотеки. У грудні 1959 року її було призначено ди-
ректором Івано-Франківської ОНМБ. Вже на цій посаді за-
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кінчила Харківський державний інститут культури (1967 р.). 
Завдяки наполегливості і авторитету директорки, бібліоте-
ка у 1970 році отримала нове просторе приміщення колиш-
ньої поліклініки, до якого пізніше було добудовано новий 
корпус. Після проведення часткової централізації, бібліо-
тека стала методичним центром 40 бібліотек лікувальних 
закладів міста і області. Досвідом своєї роботи бібліотека 
радо ділилась на заняттях Школи не лише з українськими 
колегами, а й з керівниками бібліотек  ближнього зарубіж-
жя, на виїздах знайомились з роботою бібліотек лікуваль-
них закладів. Треба було бачити, з яким пієтетом і повагою 
ставились лікарі до бібліотечних працівників, що привози-
ли їм новинки медичної літератури. В лікарнях учасників 
форуму зустрічали з хлібом-сіллю. 

Крім бойових нагород, за значний внесок у розвиток 
бібліотечно-інформаційного обслуговування медичних 
працівників краю, Коврижиній Марії Архипівні було при-
своєно звання Заслужений працівник культури УРСР, наго-
роджено медаллю «Ветеран праці» та значком «Відмінник 
охорони здоров’я».

Понад 20 років Кіровоградською ОНМБ (нині м. Кро-
пивницький) керувала Дримченко Валентина Іванівна 
(1974–1995). Інтелігентність, скромність, внутрішня культура 
в ній вдало поєднувались з надзвичайним професіоналізмом 
і вимогливістю, коли це стосувалось роботи. Під її безпосе-
реднім керівництвом було налагоджено не лише діяльність 
ОНМБ, а й бібліотек лікарень, санаторіїв, медичних училищ 
міста і області. В лікувальних установах було створено 57 
груп науково-медичної інформації. У 1980 р. Кіровоградську 
ОНМБ було затверджено Республіканською школою пере-
дового досвіду. Сюди приїздили вчитись бібліотекарі з усієї 
України та ближнього зарубіжжя. За свою діяльність  бібліо-
тека отримала диплом МОЗ УРСР, а Валентині Іванівні було 
присвоєно звання Заслужений працівник культури УРСР.

Непересічною особистістю був і директор Рівненської об-
ласної наукової медичної бібліотеки Луценко Іван Гаврило-
вич, який керував бібліотекою з  1957 року і пропрацював на цій 
посаді 34 роки (до 1991). Талановитий організатор і керівник, 
за його ініціативи в лікувальних установах створювались гру-
пи референтів-лікарів, які тісно співпрацювали з медичними 
бібліотеками, були місточком між бібліотекою і медичними 
працівниками, інформуючи останніх про всі новинки в галузі 
медицини. У грудні 1974 року рішенням колегії МОЗ Україн-
ської РСР Рівненську ОНМБ було затверджено Республікан-
ською школою передового досвіду, хоча в бібліотеці ця функція 
здійснювалась практично з 1966 року. В 1967 році на базі Рівнен-
ської ОНМБ було проведено Республіканський семінар дирек-
торів обласних наукових медичних бібліотек України.

На семінар були запрошені керівники медичних бібліо-
тек Молдови, окремих областей тоді ще «братніх» Білорусі і 

росії. За значний внесок в охорону здоров’я населення облас-
ті, директору ОНМБ було присвоєно звання Заслужений пра-
цівник культури України і нагороджено орденом «Знак поша-
ни». Бібліотека неодноразово нагороджувалась дипломами і 
почесними грамотами Міністерства охорони здоров’я УРСР.

Естафету з рук  І. Г. Луценка у 1993 році перейняв Горун 
Петро Романович, випускник біологічного факультету Ки-
ївського державного університету ім. Т. Г. Шевченка, в різні 
роки він займав відповідальні посади в обласному комітеті 
Товариства Червоного хреста, Рівненському обласному від-
ділі охорони здоров’я. В січні 1993 року його було призначено 
директором Рівненської ОНМБ. За ініціативи Петра Рома-
новича Рівненська ОНМБ однією з перших розпочала впро-
вадження комп’ютерних технологій в роботу бібліотеки. У 
2005 році, завдяки старанням і наполегливості директора, 
бібліотека отримала і освоїла нове приміщення. Залюбле-
ний у свій край і свою професію, Петро Романович глибоко 

Нарада директорів ОНМБ «Основні напрями розвитку охорони здоров’я і завдання медичних бібліотек» 
на базі Закарпатської ОНМБ, 1988 р.

Учасників Школи зустрічають в Городенківській ЦРЛ,
Івано-Франківщина 

Директор Рівненської ОНМБ І. Г. Луценко 
ділиться досвідом своєї роботи з колегами
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вивчав історію ОНМБ та бібліотек мережі. Вінцем цієї діяль-
ності стало видання нарису «З історії Рівненської обласної 
наукової медичної бібліотеки». Після виходу Петра Романо-
вича на пенсію, одну з кращих обласних медичних бібліо-
тек України очолила нинішній її директор Васюха Людмила 
Іванівна, яка гідно продовжує справу своїх попередників.

Не можна не згадати і директорів найстарішої медичної 
бібліотеки України – Харківської державної наукової медич-
ної бібліотеки (ХДНМБ).

Алексєєв Михайло Васильович очолював бібліотеку з 
1948 по 1973 роки. На його долю випало відродження бібліо-
теки після окупації. Він доклав надзвичайних зусиль для по-
вернення в бібліотеку книг, вивезених фашистами. Завдяки 
старанням колективу бібліотеки на чолі з директором, вели-
ку кількість цінних видань було повернуто. Продовжувалась 
робота з докомплектування фонду. Михайлом Васильовичем 
були розроблені інструкції: «Правила описания призведе-
ний печати для библиографических пособий» (1962), «Ми-
нимум библиотечной техники для библиотек при район-
ных больницах и других медицинских учреждениях» (1958), 
«Материалы по организации систематического каталога. 
Система разделителей и структура каталога» (1956) та ін. 
ХДНМБ стала піонером в організації заочного абонемента 
та доставки медичної літератури медикам районних ліку-
вальних закладів автомобілем бібліотеки. Свою роботу на 
посаді директора бібліотеки М. В. Алексєєв успішно поєдну-
вав з викладацькою діяльністю в Харківському державному 
бібліотечному інституті.

В 1977 році ХДНМБ очолив Грібов Сергій Іванович, де 
пропрацював понад 30 років. Після закінчення військового 
училища та служби на флоті, він вибрав бібліотечну профе-
сію. Закінчивши Харківський державний інститут культу-
ри, довгий час працював у Харківській державній науковій 
бібліотеці ім. В. Г. Короленка і в наукову медичну бібліоте-
ку прийшов фахівцем високого класу. За його керівництва 
бібліотека пережила переселення та становлення на но-
вому місці. Він мав понад 30 науково-методичних і бібліо-
графічних робіт, які були опубліковані у фахових виданнях. 
Високий професіоналізм Сергій Іванович вдало поєднував з 
поетичним даром. Його перу належать не лише методичні та 
бібліографічні посібники з бібліотечної справи, а й велика 
кількість поетичних творів, надрукованих у збірках: «Соната 
темних вод», «Білий час». В різні роки поезії Сергія Іванови-

ча друкувались у «товстих» журналах: «Новий світ», «Радуга», 
«Антології сучасної російської поезії України». Захоплення 
поезією не заважало йому бути і хорошим спеціалістом, та-
лановитим керівником і організатором, за що й був нагоро-
джений знаком «Відмінник охорони здоров’я».

Ще одним яскравим представником чоловічої когорти 
керівників медичних бібліотек України був директор Черні-
гівської ОНМБ Дуля Матвій Матвійович (1957–1996). Медик 
за освітою, після закінчення медичного коледжу, працював 
в обласному відділі охорони здоров’я, директором Ізма-
їльської, потім Черкаської медичних бібліотек. В 1957 році 
повернувся у Чернігів, де його було призначено на посаду 
директора Чернігівської ОНМБ з умовою її відродження. 
Бібліотека тоді знаходилась в жахливому стані. Обшарпа-
не приміщення барачного типу ділили між собою три ме-
дичні установи. Молодий директор з ентузіазмом взявся за 
справу. Його зусиллями це приміщення у 1966 році повністю 
було передано обласній медичній бібліотеці. Крім відбудови 
своєї бібліотеки, Матвій Матвійович взявся за створення ме-
режі. В лікувальних закладах розпочали свою роботу групи 
наукової медичної інформації, які очолювали заступники 
головних лікарів, координаційну функцію здійснювала об-
ласна наукова медична бібліотека. На початку 1990-х років 
було придбано перший комп’ютер та першу бібліотечну 
програму. Для бібліотеки розпочиналась ера комп’ютери-
зації. Матвій Дуля користувався великим авторитетом не 
лише у своєму колективі та серед колег-бібліотекарів Украї-
ни, його поважали головні лікарі та всі медичні працівники 
міста і області. Не можна обійти увагою і діяльність Матвія 
Матвійовича як письменника і краєзнавця. Великий па-
тріот свого краю, він глибоко вивчав і досліджував історію 
медицини Чернігівщини. В 1990 році вийшла його книга у 
співавторстві з головним лікарем Чернігівської обласної лі-
карні Анатолієм Микитовичем Грушею «З історії медицини 
Чернігівщини». Через рік, у співавторстві з генеральною 
директоркою Комунального підприємства «Ліки України» 
Світланою Пасталицею – дослідження «Розвиток медици-
ни та фармації на Чернігівщині». Дослідницьку діяльність 
з історії медицини свого краю Матвій Матвійович продов-
жував і розмінявши восьмий десяток літ. Його ім’я внесе-
но до другого тому «Енциклопедії Сучасної України», йому 
присвячено видання Н. Д. Яременко «Відданість» та розділ 
«Особливості поширення медичних знань на Чернігівщині» 

Учасників занять Школи передового досвіду зустрічають хлібом-сіллю. 
Кіровоградська обласна лікарня 
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в монографії Л. Лавриненко «Охорона здоров’я на Чернігів-
щині». І як зазначено в збірці біографічних нарисів «Славна 
когорта фахівців медичних бібліотек України»: «Життя Мат-
вія Матвійовича Дулі – це приклад справжнього служіння 
Батьківщині й улюбленій справі».

І цю справу його життя з успіхом продовжила Яремен-
ко Надія Дмитрівна, яка очолила Чернігівську ОНМБ у 2002 
році. Талановита, енергійна, наділена любов’ю до життя і 
письменницьким хистом, Надія Дмитрівна зуміла вдало 
поєднати минулі досягнення з впровадженням новітніх 
технологій в роботу медичної бібліотеки. Паралельно з ос-
новними функціями, проводилась активна робота з дослі-
дження історії медицини Чернігівщини. Результатом до-
слідницької діяльності колективу Чернігівської ОНМБ стало 
видання науково-бібліографічних ретро – покажчиків «Охо-
рона здоров’я Чернігівщини» (з 1986 по 2015 роки), «Наукові 
праці лікарів і фармацевтичних працівників Чернігівської 
області» (1993-2002). Надія Дмитрівна є авторкою збірок 
«Наші читачі – відомі лікарі Чернігівщини» (2008), двох ви-
дань «Відомі лікарі Чернігівщини» (2013,2014), двох видань 
книги «Відданість», присвяченої пам’яті М.  М.  Дулі, а та-
кож авторкою повістей «Сутінки людських душ. Gluhonimi. 
Історія життя» та «На рубежі століть. Війна», розповідь про 
долю наших сучасників, які пройшли всі етапи свого нелег-
кого життя, закінчуючи війною з північним сусідом. 

У 2009 році, спільно з фахівцями ННМБУ, на базі Чер-
нігівської обласної лікарні з успіхом було проведено нау-
ково-практичний семінар «Науково-краєзнавчий аспект в 
діяльності наукових медичних бібліотек України».

Яскравий слід в історії бібліотечної справи в медицині 
залишив і директор Чернівецької ОНМБ Корній Опанасо-
вич Гусак. Понад 30 років він очолював Чернівецьку ОНМБ 
(з 1963 по 1995 роки). З його ім’ям пов’язана ціла епоха роз-
витку мережі медичних бібліотек Буковини. Він зробив 
значний внесок у становлення не тільки обласної медичної 
бібліотеки, а й бібліотек мережі. Завдяки його авторитету і 
наполегливості, у Чернівецькій ОНМБ було змінено струк-
туру бібліотеки, зміцнено її матеріально-технічну базу. 
У 1989 році бібліотека отримала унікальне приміщення, 
пам’ятку архітектури 19 століття. Велика увага приділялась 
історії розвитку медицини краю. Було підготовлено і видано 
покажчики: «Історія охорони здоров’я Буковинського краю», 
«Медики Буковини, нагороджені преміями ім. В. Заловець-

кого, С. Окуневської, Б. Радзіховського» та інші. 
Корнія Опанасовича обожнював жіночий колектив 

бібліотеки, його поважали і цінували не лише читачі бібліо-
теки, а й вся бібліотечна громада і медичні працівники. За 
значні досягнення в бібліотечно-інформаційному забезпе-
ченні працівників медичної галузі Гусака К. О. було удостоє-
но почесного звання «Відмінник охорони здоров’я». 

Продовжила справу Корнія Опанасовича після його 
виходу на пенсію Олена Петрівна Кужильна. Випускниця 
Чернівецького державного університету, вона довгий час 
працювала в бібліотеці університету і на посаду директор-
ки Чернівецької ОНМБ у 1995 прийшла вже висококлас-
ним фахівцем. До цього ще треба додати її організаторські 
здібності, високу культуру, толерантність і творчий підхід. 
Зберігши всі надбання минулих років, колектив здійсню-
вав успішне впровадження новітніх технологій. Крім того, 
велика увага приділялась дослідженню історії медицини 
Буковинського краю, видавались покажчики наукового над-
бання медичних працівників. Кужильну Олену Петрівну ці-
нували не лише колеги-бібліотекарі. За свою віддану працю, 
вона неодноразово нагороджувалась почесними грамотами 
та подяками обласного відділу охорони здоров’я, Національ-
ної наукової медичної бібліотеки України.

Не можна обійти увагою і незабутню Валентину Іва-
нівну Гопак, директора Одеської ОНМБ (1948–1994 рр.). 
Біолог-генетик за освітою, у 1936 році вона приїхала в Одесу 
для навчання в аспірантурі. Однак, чоловіка її було заареш-
товано у 1937 році як «ворога народу» і страчено. Валентину 
Іванівну відпустили за недоведеністю складу злочину. Про 
аспірантуру можна було забути назавжди. Її прийняли на 
роботу бібліотекарем Одеської державної наукової бібліо-
теки. За кілька років Валентина Іванівна вже працювала за-
ступником директора цієї бібліотеки, а в 1948 року її було при-
значено директором Одеської ОНМБ. Тендітна, маленького 
зросту, вона втілювала в собі незламність духу, кипучу енер-
гію і море позитиву та  оптимізму. Її любили і поважали і ко-
лектив бібліотеки, і колеги – директори медичних бібліотек, 
медики Одеси та області звертались по допомогу в бібліотеку 
з впевненістю, що всі їх потреби буде задоволено.

За значні досягнення в розвитку інформаційно-бібліо-
течної справи в охороні здоров’я Одеської області Гопак Ва-
лентині Іванівні було присвоєно звання Заслужений праців-
ник охорони здоров’я УРСР. 

Дружня вечеря після пленарного засідання. 
Слово має директор Чернівецької ОНМБ Гусак К. О.
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Після виходу Валентини Іванівни на пенсію, в 1994 році 
бібліотеку очолила Маляренко Валентина Євгенівна, досвід-
чений спеціаліст високого класу, яка після закінчення Хар-
ківського державного інституту культури, певний час працю-
вала завідувачкою відділу комплектування фонду і обробки 
літератури Центральної профспілкової бібліотеки Одеської 
залізниці. В 1986 році прийшла в ОНМБ на посаду завідувач-
ки науково-методичного відділу. Справою її професійного 
життя стали організація і вдосконалення роботи бібліотек 
лікувальних закладів та медичних коледжів Одеси і області. 
Колеги-бібліотекарі любили і поважали свою досвідчену і 
толерантну наставницю. Навіть після реорганізації Одеської 
ОНМБ у Відділ бібліотечних ресурсів у складі КНП «Центр 
здоров’я і комунікацій» Одеської обласної ради, який очоли-
ла Валентина Євгенівна, вони звертались до неї за порадою і 
допомогою. За відповідальне ставлення до роботи, високий 
професіоналізм, відданість своїй справі, Валентина Євгенівна 
неодноразово нагороджувалась почесними відзнаками На-
ціональної наукової медичної бібліотеки, обласного відділу 
охорони здоров’я. 

Світлу пам'ять по собі на багато років залишила директор-
ка Хмельницької ОНМБ Яремчук Лариса Михайлівна. Вона 
очолювала бібліотеку з 1969 по 2003 роки. Красива жінка, 
високоінтелектуальна, освічена, надзвичайно творча особи-
стість. Випускниця філологічного факультету Чернівецького 
університету, другу вищу освіту здобула в Київському дер-
жавному інституті культури. Роки її керівництва бібліоте-
кою вирізняються активним розвитком усіх сфер діяльності. 
У 1970 році бібліотека одержала нове приміщення в будинку 
обласного Дому здоров’я. Вдосконалювалась структура бібліо-
теки: було створено відділ науково-медичної інформації, нау-
ково-методичний відділ. Результатом цих змін стало суттєве 
поліпшення інформаційного забезпечення практикуючих 
лікарів та робота бібліотек лікувальних установ. В Кам'я-
нець-Подільському було відкрито філіал ОНМБ. Велика ува-
га приділялась вивченню історії медицини Хмельниччини. 
У 2002 році на базі Хмельницької ОНМБ з успіхом пройшла 
Міжнародна науково-практична конференція «Бібліотеки в 
інформаційному суспільстві: медична бібліографія – складова 
національної бібліографії України».

За високий професіоналізм, відданість своїй справі, Ярем-
чук Лариса Михайлівна була удостоєна звання Заслужений 
працівник охорони здоров’я України. У 2003 році на 65 році 
життя Лариса Михайлівна раптово відійшла у засвіти.

Близько 40 років керувала Львівською ОНМБ Опана-
сенко Олександра Максимівна, призначена на цю посаду 
Львівським облздороввідділом у 1948 році. Досвідчений 
бібліотекознавець, професіонал своєї справи, Олександра 
Максимівна зосередила свою увагу на формуванні фонду 
медичної книгозбірні, налагоджувала контакти з профіль-
ними бібліотеками. Велика увага приділялась також роботі з 
мережею медичних бібліотек Львівської області та співпраці 
з керівниками лікувальних закладів. Інтелігентна, проста і 
доступна в спілкуванні, вона користувалась заслуженим ав-
торитетом як серед колег-бібліотекарів, так і серед медичної 
громади Львова і області.

49 років пропрацювала у Львівській ОНМБ Лозинська 
Світлана Сергіївна. Маючи медичну і бібліотечну освіту, у 
1969 р. прийшла на роботу в ОНМБ на посаду бібліографа, 
пізніше займала посаду завідувачки інформаційного відді-
лу. У 1993 році Світлану Сергіївну було призначено дирек-
тором бібліотеки. На цій посаді працювала до 2017 року. 
Надзвичайно комунікабельна, освічена людина, високий 
професіонал, вона зуміла налагодити дружні зв'язки не тіль-
ки з керівниками медичних установ, а й видавництвами, 
творчими людьми – представниками різних професій. В 
бібліотеці проводились зустрічі з видатними особистостя-

ми: письменниками, медиками, духовенством. Тісні зв'язки 
підтримувались з лікарем, читачем, видатним істориком ме-
дицини Ярославом Ганіткевичем, з меценатом із Швейцарії 
Робертом Готцом. На базі ОНМБ фактично було створено 
культурно-інформаційний центр медичної громади Львова 
і області. За рахунок меценатів зміцнилась матеріальна база 
бібліотеки, її технічне оснащення. Не позбавлена письмен-
ницького хисту, Світлана Сергіївна ділилась досвідом робо-
ти своєї бібліотеки на сторінках місцевої преси та на сайті 
бібліотеки. За вагомий особистий внесок у розвиток охо-
рони здоров'я Львівської області, С С. Лозинська неоднора-
зово нагороджувалвсь почесними грамотами Міністерства 
охорони здоров'я України, Львівської профспілки медичних 
працівників, ННМБ України. У 2017 році Світлана Сергіївна 
пішла на заслужений відпочинок.

Визначною особистістю увійшла в історію медичних 
бібліотек України і очільниця Наукової медичної бібліоте-
ки Автономної республіки Крим Печаткіна Галина Олек-
сандрівна (1964–1987). Член спілки письменників, заслу-
жений працівник культури УРСР, 26 років вона очолювала 
наукову медичну бібліотеку Автономної республіки Крим 
(1964-1987). Відомо про її дружбу з рідною сестрою Марини 
Цвєтаєвої – Анастасією. За керівництва Галини Олексан-
дрівни, бібліотека отримала статус наукової, було відкрито 
філіали в Ялті, Керчі, Феодосії, Євпаторії. Активно видава-
лись науково-бібліографічні покажчики з питань охорони 
здоров’я та санаторно-курортної справи. Письменниць-
кий дар Галини Олександрівни втілився у виданні 5 збірок 
віршів та шести прозових видань. За активну професійну 
діяльність, вагомі творчі здобутки Печаткіну Г. О. було удо-
стоєно звання Заслужений працівник культури УРСР, наго-
роджено медалями «За трудовое отличие», «За доблестный 
труд», «Ветеран труда» Почесною відзнакою Національної 
Спілки письменників України, Дипломом «Лауреат лите-
ратурной премии Автономной Республики Крым».

Відзначалась своїм професіоналізмом, небайдужістю, 
активним ставленням до життя, патріотизмом і директор-
ка Донецької ОНМБ Чорна Наталія Анатоліївна. У 2009 році 
вона виступила на науково-практичному семінарі в Чернігові 
з грунтовним дослідженням «Краєзнавча робота Донецької 
ОНМБ і бібліотек лікувально-профілактичних закладів Доне-
цької області». 

Вже з окупованого Донецька, незважаючи на небезпеку 
і заборони виїзду на територію України, вона, ризикуючи 
свободою, знаходила можливість участі в конференціях та 
семінарах медичних бібліотек. Великий патріот України, 
після окупації Донецька у 2014 році, вона не змогла змири-
тись з існуючою дійсністю і виїхала на підконтрольну Украї-
ні територію, залишивши і свій дім, і улюблену справу.

Успішно очолює наукову медичну бібліотеку Черкаської 
медичної академії колишня директорка Черкаської ОНМБ, 
реорганізованої в бібліотеку медичної академії, Діхтярук 
Ліліана Петрівна. Молодим енергійним спеціаластом у 
1989 році прийшла Ліліана Петрівна на роботу в Черкась-
ку ОНМБ на посаду бібліографа. Згодом її було призначено 
на посаду завідувачки відділу наукової медичної інформації, 
а у 2004 році вона очолила бібліотеку. З її приходом на цю 
посаду, життя в бібліотеці завирувало. Було зроблено капі-
тальний ремонт всіх приміщень бібліотеки та системи опа-
лення, здійснено компютеризацію бібліотеки, придбано 
автоматизовану бібліотечну систему ІРБІС, започатковано 
електронний каталог та ретроконверсію. Ліліана Петрівна 
була активним учасником всіх міжнародних науково-прак-
тичних конференцій та ділилась на них досвідом роботи своєї 
бібліотеки. У 2019 році Черкаську ОНМБ було реорганізовано в 
медичну бібліотеку Черкаської медичної академії. Ліліана Пе-
трівна призначена директором цієї бібліотеки. Незважаючи на 
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зміну статусу, бібліотека продовжує здійснювати функції мето-
дичного центру медичних бібліотек Черкаської області.

Не можна не згадати також ентузіаста своєї справи, 
директорів Вінницької ОНМБ. Степанова Поліна Михай-
лівна (1974–1997) – на її долю випала і централізація медич-
них бібліотек. На базі лікувально-профілактичних закладів 
міста і області було створено 123 групи науково-медичної 
інформації. Зроблено капітальний ремонт переданого під 
бібліотеку приміщення Будинку дитини (1981). Фактично, 
вона була школою передового досвіду з питань комплекту-
вання фондів медичних бібліотек. На базі бібліотеки було 
проведено республіканський семінар завідувачів відділів 
комплектування ОНМБ. Досвідом роботи своєї бібліотеки 
Поліна Михайлівна охоче ділилась з колегами на Міжнарод-
них науково-практичних конференціях. За професіоналізм 
і відданість своїй справі, Поліна Михайлівна неодноразово 
нагороджувалась грамотами та подяками місцевих та респу-
бліканських органів влади. 

Справу Поліни Михайлівни з честю продовжила Бер-
ладин Галина Василівна (1997–2019). Її вирізняв високий 
професіоналізм та надзвичайна людяність і духовність. 
Пройшовши шлях завідувачки науково-методичного від-
ділу, відділу науково-медичної інформації та бібліографії, 
заступника директора, на посаду директора ОНМБ у 1997 
році вона прийшла універсалом вищого ґатунку. За її ініці-
ативи було добудовано основне приміщення бібліотеки, яке 
було урочисто відкрито у 2005 році, що дало змогу бібліотеці 
вийти на зовсім інший рівень обслуговування. Для зручнос-
ті користувачів, читальна зала була оснащена комп’ютера-
ми, сканером і принтером, встановлено зону покриття WiFi, 
створено зону відпочинку «Зимовий сад». Розпочато ство-
рення електронного та ретроковерсію карткового каталогу. 
Для віддалених користувачів працює  виїзна читальна зала 
та пересувний абонемент Бібліотека стає ініціатором ство-
рення першої, серед медичних бібліотек України, міжрегі-
ональної корпоративної системи каталогізації. Бібліотека 
користується надзвичайним авторитетом серед медичних 
працівників області, а директор – повагою колег-бібліоте-
карів всієї України. У 2013 році на базі бібліотек Вінницького 
медичного університету та Вінницької ОНМБ було організо-
вано Міжнародну науково-практичну конференцію «Співп-
раця та партнерство медичних бібліотек України в сучасно-
му інформаційному просторі». Галина Василівна виступила 
з доповіддю «Сильні та слабкі сторони сьогодення під кутом 
історії. До 80-річчя Вінницької ОНМБ».     

За високий професіоналізм та відповідальне ставлення 
до роботи, Галина Василівна неодноразово нагороджувалась 
почесними грамотами МОЗ України та обласної ради і дер-
жавної адміністрації області.

У 2019 році рішенням Вінницької обласної ради, обласну 

наукову медичну бібліотеку було підпорядковано Управлін-
ню культури Вінницької ОДА у статусі відділу медичної літе-
ратури Вінницької ОУНБ імені Валентина Отамановського.

Суттєво піднявся рівень роботи Херсонської ОНМБ з при-
значенням на посаду директора Діжур Тетяни Альбертівни 
(1991–2019) Однією з перших в інформаційно-бібліотечному 
забезпеченні користувачів бібліотека почала використову-
вати віддалені електронні бази даних медико-біологічного 
профілю. Було створено локальну комп’ютерну мережу для 
формування електронного каталогу бібліотеки. Формува-
лась власна база даних «Авторитетні файли. Індивідуаль-
ні автори» - про видатних медиків краю. За безпосеред-
ньої участі Тетяни Альбертівни було видано краєзнавчий 
бібліографічний покажчик основоположника вітчизняної 
епідеміології «Самойлович Данило Самійлович в історії 
Херсонщини». У 2003 році на базі Херсонської ОНМБ було 
проведено Міжнародну науково-практичну конференцію 
«Бібліотеки в інформаційному суспільстві. Історія, станов-
лення і розвиток мережі медичних бібліотек України». Тетя-
на Альбертівна була постійною учасницею конференцій на 
яких охоче ділилась досвідом своєї роботи. 

За високий рівень інформаційного забезпечення медич-
ної освіти, науки  та охорони здоров’я Херсонщини колектив 
бібліотеки на чолі з Т. А. Діжур було нагороджено Почесною 
грамотою МОЗ України (2010) та ННМБУ України (2003).

Не можна не згадати і директорів Дніпропетровської 
(нині Дніпро) ОНМБ Коваленко Олександру Георгіївну (1977–
1987) та Цаберябову Інну Михайлівну (2003–2019), Полтав-
ської ОНМБ Коротич Раїсу Яківну (1978–1991) та Сліпченко Ва-
лентину Володимирівну (1991–2011), Тернопільської – Зливко 
Олександру Родіонівну (1970–1995), Корженевську Віру Ан-
дріївну (1995–2009), які віддавали улюбленій справі не лише 
свої знання та професіоналізм, а й часточку своєї душі.

Кожен час диктує свої вимоги і правила життя. Нара-
зі, більшість обласних медичних бібліотек приєднано до  
обласних універсальних наукових бібліотек відділами ме-
дичної літератури. Достойно продовжує справу своїх попе-
редників завідувачка відділу медичної літератури Хмель-
ницької ОУНБ Козак Ірина Миколаївна, Вінницької ОУНБ 
Виноградська Юлія Володимирівна, успішно функціонують 
відділи медичної літератури обласних універсальних нау-
кових бібліотек у Чернігівській, Тернопільській, Житомир-
ській, Волинській та інших областях.

Сподіваємось, що основа, закладена в далекому минуло-
му, авторитет медичних бібліотек серед медичної спільноти 
своїх областей, напрацьований десятиліттями, всі надбання 
і зусилля не були марними і незалежно від статусу і прина-
лежності, бібліотечно-інформаційне забезпечення медич-
ної освіти, науки і охорони здоров’я буде здійснюватись на 
належному рівні, згідно сучасних вимог.
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На благодатних землях Вінниччини, де сходяться бага-
ті традиції та культури, народжувалися й працювали 

лікарі польського походження. Їх імена стали невід’ємною 
частиною історії нашого краю, а внесок в розвиток медичної 
науки та практики неоціненний.

Занурившись в історію медицини ХІХ ст., познайоми-
мось із видатними лікарями Подільської губернії, кожен 
з яких залишив по собі яскравий слід у пам’яті нащадків. 
Імена Юзефа Роллє, Маріана Лонжинського, Станіслава То-
рокан-Поповського, Гжегожа Лазовського стали символами 
турботи, доброти, самовідданості, духовної сили та людяно-
сті. Незважаючи на упереджене ставлення російської влади 
до поляків, всі вони були випускниками університету Св. Во-
лодимира, який в той час займав четверте місце після Відня, 
Берліна та Вроцлава [6].

Видатний польсько-український історик, письменник, 
поет та лікар Юзеф Роллє (1829–1894), уродженець Генрихів-
ки Могилівського повіту Подільської губернії, залишив по 
собі глибокий слід у багатьох галузях науки та медицини. 
Він був членом-кореспондентом Краківської академії наук, 
почесним членом Подільської АН та дійсним членом Поділь-
ського єпархіального історико-статистичного комітету.

Юзеф Роллє з відзнакою закінчив медичний факультет 
Київського університету Св. Володимира (1855). Продовжу-
ючи свій професійний шлях, у 1856-1860 роках підвищував 
кваліфікацію з психіатрії у Німеччині та Франції, де захис-
тив докторську дисертацію на тему «Психічні захворюван-
ня». Його наукові досягнення були визнані численними ме-
дичними товариствами Парижа, Києва, Варшави та Вільно.

Приїхавши до Кам’янця-Подільського у 1861 р., Ю. Роллє 
почав працювати лікарем на цукровому заводі. Він невтомно 
звертав увагу громадськості на важкі умови праці робітників, 
ініціюючи створення товариства лікарів у місті. Завдяки його 
зусиллям та за рахунок благодійних коштів «Імператорського 
гуманітарного союзу», у 1855 р. міському товариству лікарів 
було виділено ділянку землі для будівництва безкоштовної 
лікарні для бідних. Юзеф Роллє активно працював над ство-
ренням безкоштовної амбулаторії, віспощеплювального 
пункту та курсів повитух. У 1891 р. було збудовано будівлю лі-
карні-поліклініки для незаможних, яка надавала належне по-
ліклінічне обслуговування і госпіталізацію хворих з міста та 
оточуючих сіл. Юзеф Роллє утримував заклад своїм коштом та 
коштом друзів-меценатів. Як практикуючий лікар, він здобув 
популярність серед усіх верств населення Кам’янця-Поділь-
ського та Подільської губернії. До нього тягнулися люди, і він 
надавав усім медичну допомогу.

Роллє брав активну участь у роботі Кам’янецького Това-
риства подільських лікарів, яке стало центром передових 
медичних поглядів та практик. Опікуючись бідною шкіль-
ною молоддю, він ініціював стипендію для «найбіднішого та 
найдостойнішого вихованця гімназії, без урахування його 
віросповідання» [8].

Юзеф Роллє, видатний дослідник і лікар, залишив по собі 
багату наукову спадщину. Він написав понад 30 праць із со-
ціальної гігієни та історії медицини, в яких докладно опи-
сав розвиток медицини та боротьбу з епідеміями на Поділ-
лі. В одному з важливих бібліографічних джерел того часу, 
«Библіографическомъ указателѣ по медицинѣ и гигіенѣ 
Подольской губерніи съ 1714 по 1913 годъ включительно» 
Прусевича А. Н., у розділі «Исторія эпидемій» значаться чо-
тири публікації Юзефа Роллє. Дві з них стали важливими 
джерелами про розвиток медичних закладів та боротьбу з 
епідеміями в Подільському воєводстві «Dobroczynne zakłady 
i szpitale w dawnem województwie Podolskiem» («Благодійні 
заклади та шпиталі в колишньому Подільському воєвод-
стві», Przeglad lekarski, 1867) та «Urządzenie medycznej części 
i choroby epidemiczne w dawnem województwie Podolskim od 

początku XV w.» («Становлення медичної частини та епіде-
мічні захворювання в колишньому Подільському воєвод-
стві від початку XV ст.», Dwutygodnik hygieny publicznej, 
1872), в якій він висвітив історичний огляд епідемій, що лю-
тували на Поділлі з XV ст. У розділі «Современное состояніе 
санитаріи и гигіены» зазначено 26 публікацій Юзефа Рол-
лє, виконані впродовж 1856–1883 рр. Ці роботи охоплюють 
широке коло питань гігієни, інфекційних хвороб та про-
ституції. Особливої уваги заслуговує його спільна праця з 
Вільгельмом Фаренгольцом «Матеріали до медицинської 
топографії та гігієни Подільської губернії. Про смертність у 
Подільській губернії» («Подольскіе губернскіе ведомости» 
1866, №36–46). Ця робота стала важливим джерелом інфор-
мації про демографічні та медичні аспекти життя населен-
ня Подільської губернії [3].

Юзеф Роллє не тільки описував медичні проблеми, але й 
активно працював над їх вирішенням, завжди ставлячи на 
перше місце добробут людей. Його життя та творча спадщи-
на були сповнені благородства, самовідданості та невтомної 
праці на благо людства. 

Неподалік старовинного містечка Бар Вінницької області 
в мальовничому селі Шипинки 150 років тому народився Ма-
ріан Лонжинський (1869–1966). Його життєвий шлях, напов-
нений випробуваннями та звершеннями, почався саме тут, 
серед тихих лісів і просторих полів. Він із відзнакою закінчив 
університет Св. Володимира в Києві (1893). Ще студентом ки-
нув виклик долі, взявши участь у боротьбі з епідемією холери 
на сході росії. Ті дні були важкими, але саме вони загартували 
його характер і стали першими кроками на шляху до великої 
мети. Щоб мати змогу вчитися і забезпечувати себе, Маріан 
працював фельдшером на пароплаві, що курсував по велично-
му Дніпру. Вечорами він працював репетитором у приватних 
російських пансіонах, де навчав дітей грамоти та наук. Проте 
його шлях до медичної кар’єри був ускладнений політичними 
обмеженнями: полякам не дозволялося працювати асистен-
тами в університеті. Лонжинський був змушений шукати ро-
боту в різних куточках російської імперії, що лише додавало 
йому рішучості та наполегливості. «В той час, – пригадував 
Мар’ян Лонжинський, – в цьому краї не було доріг. Під час 
відлиги й осінніх дощів проїзд по битих шляхах перетворю-
вався на справжні тортури для бідолашніх тяглих тварин. На 
Кременецькому шляху можна було бачити покинуті вози, 
кабріолети, екіпажі, які терпляче чекали, доки підсохне або 
замерзне дорога». Ці роки були сповнені випробувань, але 
також надавали безцінного досвіду. Вони сформували з Марі-
ана Лонжинського не лише професіонала, але й людину з ве-
ликим серцем і невтомною волею до боротьби. Закон також 
суворо забороняв полякам займати посади казенних лікарів, 
що змусило Маріана Лонжинського шукати інші шляхи для 
реалізації своєї медичної кар’єри. У 1895 р. він знайшов робо-
ту лікаря на цукровому заводі в Стеблеві, колишньому маєтку 
поляків Головинських. Це було тільки початком його ман-
дрівного шляху. Пізніше Лонжинський перейшов на роботу 
до російського цукровика графа Бутурліна в Таганчу біля Ка-
нева, а згодом працював у різних куточках російської імперії. 

Приблизно у 1903  р. Маріан повернувся до Києва. Тут 
він активно долучився до створення служби швидкої допо-
моги, яка у 1905 р. перетворилася на Польське медичне то-
вариство, що стало важливим етапом у розвитку медицини 
в регіоні. Протягом 1904-1916 рр. Лонжинський працював 
асистентом у хірургічній клініці під керівництвом відомих 
хірургів Л. Малиновського та Ф.  Борнгаупта в університеті 
Св. Володимира. Його професійна майстерність і відданість 
справі допомогли йому стати співорганізатором польської 
лікарні, хірургічного товариства та Польського лікарського 
товариства в Києві. Маріан Лонжинський також працював 
приватним лікарем у багатих родинах. Один з його пацієн-
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тів, Собанський, був настільки вдячний за його допомогу, 
що запросив його до Парижа. Ця подорож стала черговим 
етапом у житті Лонжинського, додаючи йому нових знань та 
досвіду, які він згодом використав на благо своїх пацієнтів.

Вирушивши до Берліна та Лозанни у 1909 р., М. Лонжин-
ський занурився у світ хірургічних методів лікування базе-
дової хвороби та відкривав для себе таємниці антисептики. 
Згодом він створив акціонерне товариство, яке з гордістю 
відкрило першу польську лікарню в Києві. 

У 1916 р. Лонжинський взяв на себе нелегке завдання – 
стати видавцем і редактором часопису «Polski miesięcznik 
lekarski», де у кожному випуску висвітлював нові горизонти 
медицини. Коли в 1918 р. епідемія тифу заполонила Поділля, 
він був серед тих, хто самовіддано боровся за життя і здо-
ров’я людей. З 1920 р. його шлях привів до військового шпи-
талю у Варшаві, де він продовжував свою благородну справу.

М. Лонжинський був не тільки лікарем, а й активним 
громадським діячем. Він став співзасновником, секретарем 
і головою Об’єднання лікарів лікарняних кас, об’єднуючи 
навколо себе однодумців. Під час Другої світової війни Лон-
жинський знову опинився на передовій, працюючи в амбу-
латорії Польського Червоного Хреста. Після війни він став 
лікарем у притулку для біженців у Кракові (1944) та допомагав 
дітям у дитячому будинку поблизу міста Ґнєзно (1945–1948). 

У 1961 році у світ вийшла його книга «Sto lat bez mała. 
Wspomnienia lekarza z lat 1869–1956» (Warszawa), що пере-
кладається як «Століття майже. Спогади лікаря з 1869 по 1956 
рік». У своїх спогадах він передав не лише історію свого жит-
тя, а й дух епохи, у якій жив і працював [5].

В інтелігентній та патріотичній родині в місті Жмерин-
ці на Поділлі 130 років тому народився Станіслав Торокан–
Поповський (1894–1954) – видатний педіатр, доктор меди-
цини, професор. Його життя було наповнене високими 
ідеалами, відданістю професії та мужністю перед обличчям 
випробувань.

Станіслав Поповський успішно закінчив гімназію у 
Вінниці, а у 1917 році з відзнакою завершив навчання в уні-
верситеті Св. Володимира. Залишившись працювати в уні-
верситетській дитячій клініці, він поринув у світ дитячої 
медицини. З січня 1919 р. по травень 1922 р. служив лікарем у 
Війську Польському і брав участь в обороні Варшави, прояв-
ляючи не лише професіоналізм, а й героїзм.

З 1922 р. його кар’єра продовжилася у клініці дитячих хво-
роб Варшавського університету. У 1932 р. він захистив доктор-
ську дисертацію на тему «Дитячий туберкульоз», а в 1939 р. за-
вершив дисертацію з габілітації «Дифтерійний токсин у світлі 
біохімічних досліджень». Станіслав був не тільки науковцем, 
а й патріотом. Під час німецько-польської війни брав участь у 
Вересневій кампанії, після чого потрапив у полон до радян-
ського концтабору, звідки йому вдалося втекти.

Під час німецької окупації 1939–1944 рр. він обіймав 
посаду завідувача міської дитячої лікарні та читав лекції з 
педіатрії в Таємному університеті у Варшаві. Він також був 
членом таємного Комунікаційного комітету лікарів-демо-
кратів і соціалістів та активно долучився до боротьби проти 
нацистських окупантів, приєднавшись до Армії Крайової у 
формуванні «Ломбард», що займалося військовою розвід-
кою на аеродромі Окенце. Спільно зі своєю дружиною вони 
надавали притулок друзям-євреям у своїй оселі. Співпра-
цюючи з сестрою Матильдою Геттер, настоятелькою монас-
тиря у Варшаві, вони врятували сотні, а за деякими дани-
ми – тисячі дітей єврейського походження з Варшавського 
гетто. Окрім цього, Станіслав забезпечував медикамента-
ми в’язнів варшавської в’язниці «Павяк» та концентрацій-
ного табору «Аушвіц-Біркенау».

1 червня 1945 року його запросили організувати педіа-
тричну клініку на медичному факультеті новоствореного 

університету в Лодзі. Ця клініка з часом стала однією з най-
кращих у Польщі. Під його керівництвом здобула репутацію 
високопрофесійного медичного закладу, де надавалася висо-
коякісна допомога дітям.

Станіслав Поповський був автором багатьох наукових 
праць присвячених туберкульозу у дітей та фізіології їхнього 
розвитку. Він заснував одну з провідних наукових педіатрич-
них шкіл у Польщі. Основні напрями його наукової діяльності 
включали дослідження алергічних явищ при туберкульозі та 
ревматизмі.

У 1991 році посмертно Станіславу Поповському та його 
дружині Марії було присвоєне почесне звання «Праведник 
народів світу». Їхній героїчний вчинок та людяність вряту-
вали багато життів під час важких часів. В знак визнання їх-
нього подвигу обласна спеціалізована дитяча лікарня в місті 
Ольштин (Польща) була названа їхнім ім’ям.

Станіслав Поповський помер 16 травня 1953 року, зали-
шивши по собі слід благородства та величі. Його життя та 
діяльність стали прикладом відданості професії, людяності 
та незламного духу [7].

У середині XIX ст. у Вінниці став мешкати лікар Ґже-
ґож Лазовський. Отримавши освіту у Вільні, він переїхав на 
Поділля і започаткував тут свою лікарську практику. Спер-
шу Ґжеґож працював лікарем у родині польських магнатів 
Потоцьких у мальовничому маєтку Печері. Але його душа 
прагнула більшого, і невдовзі він перебрався до Вінниці. 
Тут, у самому серці міста, Лазовський придбав дві суміжні 
земельні ділянки: першу він купив у міської думи в 1855 р., 
а другу – у Северина Пактольського в 1858 р. «Наші воло-
діння становили близько семи гектарів у центрі міста. Лі-
нія від головної вулиці була завдовжки понад 100 метрів, а 
увесь терен мав форму сокири з руків’ям 100 м завширшки і 
коло 500 м завдовжки та відхиленого від руків’я обуху з роз-
мірами 100х200 м», – згадував його син Ян Лазовський. Ця 
територія обмежувалася з півночі сучасною вулицею Собор-
ною, західна межа пролягала в районі сучасної Театральної, 
а східна проходила по умовній лінії між готелем «Вінниця» 
та колишньою Думою. Вниз від Соборної землі Лазовських 
простягалися аж до початку сучасної вулиці Льва Толстого.

Ґжеґож Лазовський був не лише талановитим лікарем, а 
й людиною великої душі. Він безкоштовно лікував незамож-
них людей, які не могли оплатити послуги лікаря. Його дім 
став місцем притулку та надії для багатьох мешканців міста. 
У вільний від роботи час Лазовський присвячував себе іншим 
захопленням. Він розводив тутових шовкопрядів, вирощував 
благородні сорти тютюну і винограду. Його садиби квітли і 
зеленіли, наповнюючи місто ароматами розкішних квітів і 
плодів. Його дбайливі руки створили справжній оазис посе-
ред міської метушні, де кожен міг знайти спокій і затишок.

Ґжеґож Лазовський залишив по собі не лише спадщину у 
вигляді власної праці та відданості, але й незгасний приклад 
людяності і великодушності. Його життя стало частиною іс-
торії Вінниці, надихаючи нові покоління лікарів і мешкан-
ців міста на благородні справи та вірність своїм ідеалам.

Син Ґжеґожа, Юзеф Лазовський, наслідуючи батька, та-
кож обрав медичну професію. Закінчивши гімназію в Неми-
рові, він продовжив свою освіту в університеті Св. Володи-
мира у Києві. Після завершення навчання Юзеф працював 
повітовим лікарем у Київській губернії, а згодом переїхав 
до Вінниці. Тут він також зайняв посаду повітового лікаря і 
пізніше відкрив власну медичну практику. Приймав пацієн-
тів як у своєму будинку, так і виїздив до них за потреби. Як 
і його батько, він надавав безкоштовну медичну допомогу 
бідним, завдяки чому став досить відомим та популярним у 
тодішній Вінниці.

Під час холери, що вирувала близько 1890 р., Юзеф рід-
ко бував вдома. Одягнувши шкіряний одяг, він виїздив на 
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виклики. Повертався наче з поля битви – мився, проводив 
дезінфекцію одягу в садовій сушарні. Його син Ян згадував: 
«У величезній єнотовій шубі з таким самим величезним ко-
міром… виїжджав він селянськими саньми в зимні закути-
ни і бездоріжжя. В сивій бурці на пальті, в галошах до ко-
лін їздив на возах восени та навесні… У віці понад 50 років, 
зі старосвітською, безкомпромісною лікарською етикою, 
він мав практику передусім серед євреїв, селян і польської 
інтелігенції, з’єднану з особистим знайомством і симпа-
тією. На його руках приходили на світ нові паростки Ізраїлю 
й сільської Русі, не раз в його чекальні переважали халати, 
кожухи і жінки-яточниці. Його запрошували на єврейські 
весілля, надсилали мацу і медові торти». Наприкінці дня, до 
і після вечері Юзеф любив читати медичні часописи. Ян та-
кож згадував: «Батько любив господарювання у себе – збір 
сіна, фруктів, догляд за будинками, вирощування овочів і 
передусім столярські або слюсарські роботи. Він мав багато 
інструментів...». Поза своєю лікарською практикою Юзеф 
був гласним міської думи та відомим громадським діячем.

На жаль, Юзеф помер від зараження крові, яке отримав під 
час обстеження хворих. Його дружина Броніслава залишила-
ся вдовою з вісьмома дітьми та продовжувала жити у Вінниці. 

Значних коштів він їм не залишив, тож родині дісталися лише 
земля та нерухомість. Їхній будинок поступово руйнувався, 
тому в 1913 р. на його місці побудували новий. Він існує й досі 
– це будинок за адресою вул. Архітектора Артинова, 39. Тут Ла-
зовські мешкали до Першої світової війни та революції [4]. 

Когорта польських лікарів працювала у різних містах По-
дільської губернії (нині Вінниччини), зокрема й при цукро-
варнях. В «Подольскомъ адресъ-календарѣ» (1895, 1990, 1904, 
1909) та «Библіографическомъ указателѣ по медицинѣ и ги-
гіенѣ Подольской губерніи съ 1714 по 1913 годъ включитель-
но» (1914) зазначено їх імена, зокрема: Грабовський Валері-
ан Францович (Літинський повіт), Запольський Сігізмунд 
Петрович, Зеленай Генріх Сігізмундович, Лазовський Йо-
сип Григорович, Слогчевський Фабіан Антонович (Вінниця), 
Бачинський Станіслав Самуїлович (Жмеринка), Вішніцький 
Карл Владиславович (Уладівка), Ліпніцький Теофіл Францо-
вич (Калинівка, Вінницький повіт); Бобровський Маріан Фло-
ріанович (Крижопіль), Тржебинський Станіслав Адольфович 
(Ободівка), Мондржевський Адам Фердинандович (Тернівка, 
Гайсинський повіт),  Лонжинський Сигизмунд Вікентійович 
(Страховецька цукроварня), Славинський Микола Сильвес-
трович (Муровані Курилівці) та багато ін. [1, 2, 9, 10].
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У сучасному світі глобальної інформатизації розши-
рюються функції бібліотек як основних накопичувачів 

інформаційних ресурсів. Бібліотека розширює методи та 
вдосконалює засоби роботи з інформацією, засвоює тех-
нологію архівування джерел електронної інформації, їх 
аналітико-синтетичної обробки, створює та використовує 
нові інформаційні продукти. Формування електронних ка-
талогів бібліотек, задоволення потреб сучасного користу-
вача та забезпечення оперативного доступу як до власних 
бібліотечно-інформаційних ресурсів, так і до придбаних 
вимагає координації зусиль для досягнення найбільшої 
ефективності даного процесу. В зв’язку з цим питання 
співпраці та координації зусиль медичних бібліотек Украї-
ни для реалізації корпоративних проєктів набуває осо-
бливого значення. Для пришвидшення обробки масивів 
документів на традиційних паперових носіях, бібліотеки 
самостійно створюють корпорації регіонального рівня та 
вливаються у вже існуючі корпорації, координуючі свою 
діяльність у створенні та переробці інформації. 

Саме через упровадження корпоративних проєктів в 
бібліотеках, які є інформаційними центрами, стає мож-
ливим більш широкий обмін інформацією, ефективнішою 
допомога користувачеві у пошуку інформації. Корпоратив-
на каталогізація є невід’ємною складовою корпоративних 
бібліотечних мереж.

Основною метою Проєкту корпоративної каталогізації 
медичних бібліотек України є досягнення нового рівня якості 
та оперативності задоволення інформаційних потреб медич-
них працівників шляхом спільної наукової обробки докумен-
тів задля уникнення дублювання в роботі, заощадження ма-
теріальних, часових та трудових ресурсів.

Завданнями Проєкту є:
•  Створення бібліотеками-учасницями спільного інфор-

маційного ресурсу – Зведеного електронного каталогу 
періодичних видань медичних бібліотек України

•  Здійснення на основі Зведеного електронного каталогу пе-
ріодичних видань медичних бібліотек України електрон-
ної доставки документів між партнерами та розширення 
послуг міжбібліотечного абонементу

•  Забезпечення стандартного підходу до формування опи-
сів, предметизації (Mediсal Subject Headings (MеSH) Націо-
нальної медичної бібліотеки США), словників та інших 
допоміжних файлів.
Партнерами Системи можуть стати будь-які медичні 

бібліотеки України, що уклали відповідний Договір із 
Національною науковою медичною бібліотекою України 
(ННМБУ) про участь у Системі та виконують обумовлені 
ним обов’язки.

Мінімальними технічними вимогами для участі в Сис-
темі є:
•  Наявність Автоматизованої бібліотечно-інформаційної 

системи ІРБІС, версія не нижче 32
•  Доступ до мережі Інтернет
•  Встановлений файлообмінник з використанням FTP-тех-

нології за допомогою якого відбувається обмін бібліогра-
фічними записами

•  Наявність електронної пошти.
Участь у Системі ґрунтується на безоплатній основі та на 

взаємовигідних умовах обміну інформацією для досягнення 
поставленої мети. Усі партнери мають рівні права та обов’яз-
ки. ННМБУ є координуючим органом в Системі, який ре-
гулює відносини між партнерами та вирішує питання, що 
передбачені Договором та Положенням про Систему корпо-
ративної каталогізації медичних бібліотек України.

Основні регламентуючі документи Корпорації:
•  Положення про Систему корпоративної каталогізації
•  Договір про Систему корпоративної каталогізації

•  Електронна доставка документів: інструкція для парт-
нерів Системи корпоративної каталогізації медичних 
бібліотек України

•  Створення бібліографічних записів для Зведеного елек-
тронного каталогу періодики медичних бібліотек Укра-
їни: інструкція для партнерів Системи корпоративної 
каталогізації медичних бібліотек України.
При вступі бібліотеки до Корпорації ці документи, а та-

кож ряд інших, що регламентують роботу Корпорації, над-
силаються пакетом до бібліотеки.

Проєкт корпоративної каталогізації медичних бібліотек 
України діє з 2004 року. До 2013 року включно Система кор-
поративної каталогізації була представлена двома корпора-
тивними системами медичних бібліотек, одна з яких Міжре-
гіональна Корпоративна Система медичних бібліотек (2004 
рік), що об’єднувала: 
•  4 обласні наукові медичні бібліотеки – Вінницьку, Жито-

мирську, Рівненську, Чернігівську;
•  2 академічні бібліотеки – Вінницького національного ме-

дичного університету ім. М. І. Пирогова (ВНМУ) і Одесь-
кого державного медичного університету (з 2005 р.).
Управління діяльністю Корпорації здійснювалось бібліо-

текою ВНМУ.

КОРПОРАЦІЯ НА ЧОЛІ З ННМБУ
З початку заснування Корпорації (2004 рік) склад членів 

постійно змінювався, кількість поступово збільшувалась.
Одними з перших її учасників були: 

•  ННМБУ (тоді Державна наукова медична бібліотека 
України)

•  Херсонська обласна наукова медична бібліотека
•  Луганська обласна наукова медична бібліотека
•  Дніпропетровська обласна науково-медична бібліотека
•  Черкаська обласна наукова медична бібліотека
•  Наукова бібліотека Запорізького державного медичного 

університету
•  Наукова бібліотека Дніпропетровської державної медич-

ної академії 
•  Комунальна установа охорони здоров’я «Харківська нау-

кова медична бібліотека»
•  Наукова бібліотека Харківського національного медич-

ного університету (з 2009 року);
•  Наукова бібліотека Національного фармацевтичного 

університету (м. Харків) (з 2011 року).
Станом на 2012 рік Система корпоративної каталогізації 

була представлена 12 бібліотеками-учасницями, а саме:
•  Національна наукова медична бібліотека України – коор-

динуючий орган;
•  4 обласні бібліотеки:
-  Дніпропетровська ОНМБ;
-  Херсонська ОНМБ (з 2018 року – Відділ спеціалізованої 

медичної літератури при Обласній універсальній науко-
вій бібліотеці ім. Олеся Гончара);

-  Луганська ОНМБ; 
-  Черкаська ОНМБ (з 01.10.2019 року – Наукова медична 

бібліотека Черкаської медичної академії);
•  5 бібліотек вищих медичних навчальних закладів України:
-  Дніпропетровська державна медична академія (з 2021 

року – Дніпровський державний медичний університет);
-  Запорізький державний медичний університет (з 2022 

року – Запорізький державний медико-фармацевтич-
ний університет);

-  Українська медична стоматологічна академія (м. Полта-
ва) (з 2021 року – Полтавський державний медичний уні-
верситет);

-  Харківський національний медичний університет;
-  Національний фармацевтичний університет  (м. Харків).
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•  2 відомчі бібліотеки:
-  ДУ «Інститут отоларингології ім. професора О. С. Коло-

мійченка НАМН України»;
-  ДНУ «Науково-практичний центр профілактичної та клі-

нічної медицини» ДУС. 
З часом відбувалось постійне розширення Корпорації, 

щороку доєднувались нові учасники, а саме:
•  2013 рік:
-  Івано-Франківська ОНМБ (з 2022 року – відділ наукової 

медичної літератури Івано-Франківської обласної уні-
версальної наукової бібліотеки ім. І. Франка);

-  Наукова бібліотека Львівського національного медично-
го університету ім. Д. Галицького.

•  2014 рік:
-  Наукова бібліотека Буковинського державного медично-

го університету;
-  Донецька ОНМБ.

Період 2014–2015 років став перехідним в роботі Корпо-
рації, в цей час ми впритул наблизились до об’єднання двох 
Систем Корпорацій, було проведено багато консультацій, 
обговорено нюанси бібліографічної та технічної специфіки 
роботи Корпорації, проведено процес переходу бібліотек 
Міжрегіональної Корпорації на систему єдиних шифрів 
Корпорації, що є однією з основних умов роботи Корпорації.

2016 року відбулось об’єднання 2-х Корпорацій – Міжре-
гіональної на чолі з ВНМУ і Корпорації, очолюваної ННМБУ. 
До складу Корпорації приєднались:
•  Вінницька ОНМБ (з 2021 року – Відділ медичних наук 

Вінницької ОУНБ ім. В. Отамановського);
•  Житомирська ОНМБ;
•  Рівненська ОНМБ;
•  Чернігівська ОНМБ;
•  Наукова бібліотека Вінницького національного медич-

ного університету ім. М. І. Пирогова;
•  Наукова бібліотека Одеського національного медичного 

університету.
А ще новими членами Корпорації стали:

•  Бібліотека Тернопільського державного медичного уні-
верситету ім. І. Я.  Горбачевського (з 2019 року – Націо-
нальний);

•  Бібліотека Житомирського Інституту медсестринства (з 
2017 року – ВНЗ «Житомирський медичний інститут» 
Житомирської обласної ради).
2016 року фактично припинили свою участь у Корпорації 

Луганська та Донецька ОНМБ через воєнні дії на сході Украї-
ни. Певний період часу Луганська ОНМБ, по можливості, 
надсилала записи для Зведеного каталогу. До теперішнього 
часу бібліотеки залишаються дійсними членами Корпорації, 
можуть отримувати аналітику за допомогою файлообмінни-
ка, документи за послугою електронної доставки документів. 
Проте місце розташування бібліотек на тимчасово окупова-
них територіях і відсутність зв’язку з ними унеможливлює 
участь цих бібліотек в роботі Корпорації на загальних правах 
і обов’язках.

2018 року відбулися певні зміни в роботі мережі медич-
них бібліотек, а саме – реорганізація ряду бібліотек [1]. І це 
стало основною проблемою роботи Корпорації, оскільки 
вплинуло на розподіл періодичних видань серед бібліотек-
учасниць Корпорації, необхідно було якомога швидше пере-
розподілити видання, що були закріплені на розпис за цими 
бібліотеками, задля уникнення заборгованості. 

2018 року відбуваються і позитивні зміни. Завдяки об’єд-
нанню двох Корпорацій і набуттю їх членами досвіду зро-
стає динаміка охоплення кількості видань, призначених для 
розпису, пришвидшуються темпи в роботі. А деякі невелич-
кі бібліотеки, з невеликим штатом працівників ми навпаки 
змогли розвантажити, тим самим збільшивши швидкість 

виконання їх роботи, вони мають змогу опрацьовувати опти-
мальну для них кількість видань, уникаючи заборгованості.

Пандемія і карантинні обмеження 2020 року призвели 
до сповільнення темпів роботи та пошуку її нових форм, а 
саме дистанційного формату. Проте з пом’якшенням каран-
тину темпи обробки періодики прискорились. Картина по-
чала змінюватись на початку червня 2020 року. Проте навіть 
на той час ще не всі бібліотеки повернулись до повноцінної 
роботи або й до роботи взагалі. Це здебільшого стосувалось 
бібліотек ВНЗ. 

2021 рік – знову карантинні обмеження, дистанційна 
робота членів Корпорації і знову заборгованість в отриманні 
періодики. Але, враховуючи досвід попереднього року, ро-
бота з аналітичного розпису була вже більш налагодженою, 
тож з боргами вдалося розібратися швидше. 

2022 рік вписав трагічну сторінку в історію нашої краї-
ни. Це назавжди змінило життя всіх нас. Звичайно, зміни 
торкнулись і робочого життя, і діяльності Корпорації зокре-
ма. Наприкінці лютого 2022 року бібліотеки Корпорації було 
поінформовано щодо тимчасового призупинення процесу 
отримання/відправки аналітики в рамках корпоративної 
каталогізації. Також бібліотеки-учасниці Корпорації в свою 
чергу повідомили про свій поточний стан справ. Так, бібліо-
теки ВНЗ працювали у скороченому режимі або не працюва-
ли взагалі в зв’язку з безпековою ситуацією.

Було втрачено зв’язок з Відділом спеціалізованої медич-
ної літератури при Херсонській ОУНБ ім. О. Гончара, зв’язку 
немає і дотепер, на жаль. 

Згодом, починаючи з середини березня роботу ряду 
бібліотек було поступово відновлено, на початку квітня для 
поповнення електронних каталогів бібліотек на файлооб-
мінник було завантажено аналітику, що залишалася недо-
опрацьованою на момент початку війни. ННМБУ також по-
повнила свої бази даних – читацького каталогу періодичних 
видань ННМБУ і Зведеного каталогу Корпорації.

Звичайно, цей період в роботі Корпорації можна охарак-
теризувати складнощами в отриманні періодики, або й вза-
галі відсутністю передплати, дистанційною роботою спів-
робітників бібліотек. В окремих бібліотеках працюючою 
залишалась невелика кількість співробітників, у більшості 
не було технічних можливостей отримувати записи Корпо-
рації і надсилати нам свої. Але, незважаючи на це, всупереч 
усім складнощам було велике бажання продовжити співп-
рацю, підтримати Проєкт корпоративної каталогізації, по 
можливості повернутись до рівня роботи довоєнного часу. 
Бібліотеки самі пропонували свою допомогу колегам. Було 
складено списки для перерозподілу періодичних видань, що 
були закріплені на розпис за певними бібліотеками і які не 
могли на той час надсилати записи з тих чи інших причин. 

Ці списки на перерозподіл серед бібліотек-учасниць Кор-
порації й зараз постійно коригуються в залежності від мож-
ливостей бібліотек опрацьовувати певну кількість видань і 
додаткове навантаження навряд чи покращить ситуацію з 
отриманням аналітики, тому цей процес оптимізації роботи 
Корпорації в умовах війни досить складний і важко передба-
чуваний. 

З початком російської агресії 2014 року поступово змен-
шувалась частка російської періодики в Корпорації. Як 
можна побачити з таблиці, що наведено нижче, незначне 
зменшення кількості назв російської періодики у розпису 
почалось вже з 2018 року через повну відсутність або невели-
ку кількість передплачуваних видань росії у деяких бібліоте-
ках. Причиною цьому є і недостатнє фінансування, і власна 
позиція бібліотеки щодо передплати саме російської періо-
дики. В 2021 році цей показник змінився суттєво, і якщо в 
1-му півріччі 2021 року ми розписували 28 назв російської 
періодики, то на 2-ге півріччя кількість скоротилась до оди-
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ниць. А починаючи з 2022 року й взагалі бачимо в наявності 
лише українські періодичні видання в передплаті та, відпо-
відно, в списках на розпис. 

Також слід зазначити, що з початком російського пов-
номасштабного вторгнення ряд українських видань призу-
пинив випуск друкованих версій, деякі призупинили вихід 
взагалі.  

Однією з характерних рис роботи Корпорації в умовах 
воєнного стану стала зміна співвідношення частки аналіти-
ки, що отримує ННМБУ від бібліотек-учасниць Корпорації і 
аналітики, що надсилає саме ННМБУ. Зі статистичними да-
ними можна ознайомитись, поглянувши на таблицю.

Отже, з таблиці видно, що останніми роками спосте-
рігається збільшення частки аналітики, що опрацьована 
саме ННМБУ, в той час як частка аналітики, що надходить 
з бібліотек Корпорації – зменшується. Причинами є труд-
нощі з фінансуванням бібліотек стосовно передплати або 
невеликою чисельністю співробітників бібліотеки. Але саме 
завдяки цим труднощам ми й можемо побачити як зростає 
роль корпоративної співпраці в умовах воєнного часу коли 

бібліотеки, не дивлячись на всі виклики, саме завдяки об’єд-
нанню зусиль можуть й надалі наповнювати свої бази даних 
інформацією і на високому рівні задовольняти інформаційні 
потреби своїх користувачів.  

Як вже було зазначено вище, з метою досягнення якісно 
нового рівня та оперативності задоволення інформаційних 
потреб медичних працівників в межах Проєкту створено 
Зведений електронний каталог медичної періодики. Зведе-
ний каталог представляє аналітичні описи періодичних ви-
дань, що знаходяться у фондах медичних бібліотек України.

Загальна кількість записів у Зведеному каталозі – 317918 
(на червень 2024 р.). Глибина пошуку – 2012–2024 роки.

На сьогоднішній день дійсними членами Корпорації є 22 
бібліотеки. Проєкт корпоративної каталогізації є відкритим 
для медичних бібліотек України і до розширення співпраці. 

Отже, незалежно від типу бібліотеки, правил обслуго-
вування та виду надання інформаційних послуг, специфіки 
технологічних процесів та операцій така співпраця робить 
процеси каталогізації більш ефективними, швидкими й 
економічно вигідними.
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Країна, видання 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024

Українські 219 220 220 219 210 209 204 184

Російські 119 93 75 73 28 – – –

Білоруські 1 10 5 7 2 – – –

Загалом 339 323 300 299 240 209 204 184

Таблиця.   Частка російської періодики та загальна кількість видань для розпису серед бібліотек Корпорації 
(у порівнянні по роках)

Частка 2021 2022 2023 2024

ННМБУ / Корпорації 109 / 131 119 / 90 148 / 56 129 / 55

Таблиця.   Співвідношення часток аналітики ННМБУ і бібліотек Корпорації 
(у порівнянні по роках)
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Анотація. Розглянуто етапи розвитку та застосування інформаційно-пошукової мови предметного типу в ННМБУ та мережі медичних бібліо-
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Перед медичною наукою та галуззю охорони здоров’я в усі 
часи стояло завдання розвитку та вдосконалення знань 

задля покращення рівня здоров’я населення та подовження 
його життя. Швидкі темпи зростання кількості першодже-
рел з медицини та суміжних з нею наук відображаються 
на вимогах до медичних бібліотек щодо забезпечення ін-
формацією наукових співробітників та практичних лікарів. 
Завжди актуальним є питання повноти та якості розкриття 
змісту фондів медичних бібліотек. 

У Національній науковій медичній бібліотеці України 
(ННМБУ) запроваджена інформаційно-пошукова система, 
яка базується на систематизації та предметизації наукових 
видань, що надходять до бібліотеки. Здійснення тематич-
ного пошуку в базах даних привело до необхідності вико-
ристання інформаційно-пошукової мови предметного типу. 

Предметизація – це вид індексування, що відображає 
зміст документа предметною рубрикою відповідно до нор-
мативного лінгвістичного засобу. Предметизація докумен-
та – це метод його багатоаспектної аналітико-синтетичної 
обробки за змістом, в результаті чого проводиться відбір та 
визначення предметів, їх властивостей для створення пошу-
кового образу документа.

Актуальність предметного ведення і пошуку інформації 
зумовлена тим, що користувачі віддають перевагу пошуку 
вербального типу перед класифікаційним. Саме мова пред-
метних рубрик стала найефективнішим засобом індексу-
вання і пошуку інформації. Відомо, що правильно складена 
предметна рубрика дає найменшу кількість інформаційно-
го шуму.

Предметні каталоги ННМБУ (карткові) налічують наразі 
близько 3,8 млн карток. Історія створення та ведення пред-
метного каталогу пройшла кілька етапів.

У 1944 році минулого сторіччя розпочався процес віднов-
лення фондів та довідково-пошукового апарату Бібліотеки, 
які були знищенні під час фашистської окупації. 

У 1945 році було організовано предметний каталог, який 
став результатом багаторічних напрацювань та розробле-
ної фахівцями Бібліотеки картотеки предметних рубрик. 
Для визначення «предметів» були використані всі наявні 
довідкові видання: енциклопедії, довідники, підручники. 
Предметні рубрики постійно уточнювались та редагувались 
у відповідності до вимог часу та відкриттів у галузі медици-
ни та суміжних наук. До цієї роботи були залучені вчені-
медики: психіатр І. О. Поліщук, патологоанатом М. К. Даль, 
онколог Р. Є. Кавецький, геронтологи – Д. Ф. Чеботарьов та 
В. В. Фролькіс, а також інші визначні медики того періоду.

На початку 60-х років минулого століття Державною 
центральною науковою медичною бібліотекою (ДЦНМБ, 
Москва) був виданий «Список рубрик предметного катало-
га ГЦНМБ», який став основою для процесу предметизації 
літератури з медицини та суміжних наук для всіх медич-
них бібліотек колишнього СРСР. Відповідно до «Списку…» у 
Бібліотеці був організований і вівся впродовж трьох десяти-
літь наступний ряд предметного каталогу.

У 1989  р. ДЦНМБ було припинено ведення «Списку 
рубрик предметного каталога ГЦНМБ», натомість було пе-
рекладено російською мовою рубрикатор MeSH Національ-
ної медичної бібліотеки США, що являє собою анотований 
алфавітний список медичних предметних рубрик. MeSH 
(Medical Subject Headings) постійно розвивається, ведеться 
робота з його підтримки, відображення новітньої терміно-
логії, удосконалення структури та відстежування міжпред-
метних зв’язків. 

Із становленням незалежності України, ННМБУ (на той 
час – Республіканська наукова медична бібліотека) стала 
національним науково-методичним центром для мережі 
медичних бібліотек України. Зважаючи на це, були вжиті за-

ходи щодо уніфікації методології та процесу  предметизації 
медичними бібліотеками України.

ННМБУ було здійснено перехід процесів предметиза-
ції на тезаурус MeSH Національної медичної бібліотеки 
США у 1994 р. З цього часу розпочалось наповнення нового 
ряду карткового предметного каталогу на підставі тезаурусу 
MeSH, який вівся до 2001 р. 

У 2002 році предметизація надходжень до ННМБУ поча-
ла здійснюватися виключно в електронному вигляді, а карт-
ковий предметний каталог було закрито (законсервовано).

Протягом усього періоду застосування тезаурусу MeSH 
медичні бібліотеки України користувались російськомовни-
ми перекладами ДЦНМБ (спочатку у друкованому вигляді, а 
згодом їх електронними версіями, що застосовуються у ав-
томатизованій системі каталогізації ІРБІС). Ці видання від-
повідають дескрипторам та структурі оригінального амери-
канського видання. Останній друкований російськомовний 
варіант МеSH був виданий у 2000 р. у трьох томах, налічує 1570 
сторінок та містить близько 25 тисяч рубрик з анотаціями до 
них, та доповненнями з національними термінами РФ.

Електронні російськомовні версії ННМБУ завжди от-
римувала безкоштовно. Остання електронна версія MeSH, 
станом на 2015 рік, нам надійшла у 2016 році. І з цього часу 
дотепер медичні бібліотеки України користуються в процесі 
предметизації цією версією. Треба зазначити, що кожного 
року до рубрикатора вносяться зміни та доповнення, обсяги 
його перманентно зростають і налічують станом на 2019 рік 
близько 28 тисяч рубрик. Вісім останніх років ми не маємо 
доступу до доповнень і, відповідно, змоги засобами нових 
предметних рубрик відображати досягнення у медичній на-
уці. Доводиться вирішувати проблему  шляхом опосередко-
ваного використання інших рубрик та застосування більшої 
кількості ключових слів.

Виходячи з усього наведеного можна зробити кілька 
невтішних висновків.

По-перше. Всі предметні карткові каталоги, які створю-
вались колективом Бібліотеки протягом майже восьмидеся-
ти років (з 1944 р.) упорядковані за предметними рубриками, 
що містять медичні терміни виключно російською мовою.

По-друге. У базу даних електронного каталогу, який ве-
деться з 2002  р. дотепер, записи медичних предметних ру-
брик вносяться відповідно до російськомовного тезауруса.

По-третє. ННМБУ та мережа медичних бібліотек Украї-
ни в процесі предметизації джерел медичної інформації ви-
користовує застарілу (2015 р., без змін та доповнень) версію 
тезауруса MeSH.

Особливо гостро питання перекладу MeSH українською 
мовою постало в умовах воєнної агресії росії проти України. 
Неприйнятним є подальше продовження русифікації лінгвіс-
тичного забезпечення предметизації в українських бібліо-
теках.

Та навіть, не зважаючи на політичну складову, а вихо-
дячи з того, що студенти-медики в наших університетах та 
коледжах навчаються українською, а за період нашої неза-
лежності вже з’явилась нова генерація лікарів, що користу-
ються переважно українською медичною термінологією, ми 
повинні докласти максимум зусиль, щоб допомогти нашим 
користувачам мати змогу швидко та зручно отримувати ін-
формацію, яка необхідна їм у науковій діяльності. І, якщо з 
картковими предметними каталогами, які є результатом 
титанічної інтелектуальної праці кількох поколінь фахівців 
Бібліотеки, її надбанням і гордістю, щось змінити вже нере-
ально, то поповнювати бази даних предметних рубрик не-
обхідно українською мовою.

Потрібно зазначити, що перед бібліотечною спільнотою 
України вже давно назріло питання створення національно-
го авторитетного файлу медичних предметних рубрик, який 
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міг би стати могутнім засобом ідентифікації та досягнення 
високого рівня стандартизації в каталогізації. MeSH, корек-
тно перекладена на українську мову, та доповнена нормо-
ваними термінами, що відображають національні об’єкти, 
може стати національним авторитетним файлом предмет-
них рубрик. Сьогодні MeSH, як ресурс авторитетних пред-
метних рубрик з медицини, використовується в багатьох 
країнах світу, а також в пошукових базах Medline/PubMed.

Створення національних авторитетних файлів, як свід-
чить досвід інших країн – це велика і складна робота, що 
потребує чималих зусиль, коштів та має відбуватися у рам-
ках державної програми. Частину роботи ми, звісно, могли 
б зробити силами ННМБУ та мережі медичних бібліотек. 
Предметизатори, як активні і постійні користувачі тезау-
русу МеSH, могли б долучитись до цієї роботи у межах своєї 
компетенції, а саме у перекладі списку предметних рубрик 
на українську мову. Наші напрацювання могли б бути вико-
ристані у подальшій роботі. Але така важлива робота не по-
винна проводитись на аматорському рівні. Ми потребуємо 
допомоги фахівців з ІТ, перекладачів з англійської, а також 
мовознавців та провідних фахівців з медичної галузі для тер-
мінологічної експертизи. А це вже виходить за рамки ком-
петенції бібліотеки, навіть якщо вона національна. 

І, якщо МеSH є відкритим е-ресурсом, яким може ско-
ристатись будь-яка бібліотека, то на перешкоді до створення 
української версії стоїть ще одна велика проблема - у нас в 
Україні дотепер немає єдиного усталеного словника медич-
них термінів. А без нього неможливо перекласти список 
предметних рубрик. Існує думка, що у нас мало словників 
українських медичних термінів. Насправді це не так. Слов-
ників достатньо – хороших і різних. Вони розкривають ба-
гатство і красу української мови, демонструють розмаїття 
термінів в різних куточках нашої країни та в різні історичні 
часи. Проте для упорядкування вітчизняного термінологіч-
ного фонду, а, особливо, для створення національного авто-
ритетного списку предметних рубрик вкрай необхідно мати 
єдиний усталений словник медичних термінів. Для цього 
насамперед треба досягти розумного компромісу між при-
хильниками різних українських термінологічних систем. 

Стрімкий розвиток фундаментальних наук часто викли-
кає стихійний, неконтрольований ріст термінологічного 
фонду, інколи призводить до його засмічення неповноцін-
ними, а часом непотрібними термінами, до неточностей, 
багатозначності термінів. Вихідним є положення про те, 
що функціональне призначення терміну – коротко, точно і 
однозначно виражати наукове поняття, слугувати засобом 
його ототожнення та розрізняння у спеціальній мові. Але, 
якщо у науковій літературі допустиме паралельне вживан-
ня різних термінів, які означають одне поняття, то це абсо-
лютно неприйнятно при формуванні словника предметних 
рубрик, де терміни нормовані і не можна допускати синоні-
мії та полісемії, щоб однозначно ідентифікувати позначені 
ними поняття, об’єкти тощо. 

У процесі перекладу медичної термінології з російської 
на українську мову існує тенденція широкого використання 
діалектної лексики, або заміна звичних та широковжива-

них клінічних чи анатомічних термінів, що мають у своїй 
основі греко-латинські терміноелементи, на народні назви. 
Наведу, як приклад, кілька замін, що пропонуються авто-
ром одного з навчально-методичних посібників: Паренхіма, 
Пульпа – М’якуш, Мезга; Плевра – Олегня; Фаланга – Масла-
чок; Клітор – Скоботень; Клапан – Заслона; Фасція – Стяга; 
Альвеола – Комірка та багато ін. 

Окрім того, ці усталені греко-латинські терміни мають 
ще і багато узвичаєних похідних, як-то – плеврит, плевраль-
на порожнина, паренхіматозні органи, альвеолярний від-
росток та ін., які у випадку їх заміни потрібно було б також 
переінакшити. Дехто із фахівців з української термінології 
навіть пропонує запозичений термін Мікробіологія заміни-
ти на Дрібноживознавство. І це не жарт. Нерідко виникає 
під час перекладу не тільки безперспективна українізація 
усталених термінів-інтернаціоналізмів, але і, навпаки, не 
завжди оправдане впровадження іншомовних термінів, за-
позичень. Існують у нас також і безпідставні застереження 
щодо використання усталених термінів праслав’янського 
походження, які мають спільні корені в багатьох слов’ян-
ських мовах. І це лише тому, що російські мовознавці нази-
вають такі терміни «дрєвнєрусскими».

І навіть, якщо ми залишимо у нашому словнику всі тер-
міни, в основі яких лежать греко-латинські та праслав’ян-
ські терміноелементи, у нас і без цього буде дуже багато 
роботи стосовно перекладу медичної термінології. Наведу 
кілька прикладів, які потребують негайного вирішення. Ки-
шечник із російської на українську перекладають і, власне, 
як кишечник, і як кишківник, і як кишковик, і як кишка. 
Вибрати звичайно потрібно лише один варіант. «Тощая 
кишка» з російської пропонується і як «худа», і як «порож-
ня». Позвоночная артерия перекладається і як «хребетна», і 
як «хребтова», а можна було б запропонувати і «хребцева». В 
українській Вікіпедії навіть в одному реченні можна зустрі-
ти, що хребтова артерія проходить паралельно хребетній 
вені. Таких прикладів можна навести безліч. Тому нам вкрай 
необхідний єдиний усталений словник медичних термінів. 
Знаковим у нас став феномен стільця. Слово «стул» у росій-
ській мові, до речі, як і в німецькій, від якого імовірно воно і 
походить, є багатозначним. В українській мові це слово є од-
нозначним і використовується у значенні – випорожнення, 
дефекація. Стілець в українській мові теж слово однозначне 
і означає предмет меблів. Використовувати його в іншому 
сенсі недоречно, хоча останнім часом лікарі почали цей тер-
мін широко вживати у невластивому для нього значенні. 

Підводячи підсумки вищесказаному – перед нами стоїть 
складне завдання, але вирішення його є невідкладним. Фахів-
ці ННМБУ та бібліотек мережі  можуть зробити дуже багато, 
але не все. Ми повинні спільними зусиллями за підтримки 
державних структур створити свій національний словник 
медичних предметних рубрик, а не розраховувати на те, що 
нам дадуть безкоштовно. Бо незалежність не в останню чергу 
полягає і в спроможності самим створити свій якісний кон-
курентний продукт. І, якщо у нас є можливість скористатись 
вже готовим списком предметних заголовків, то невже ми не 
здатні хоча б адекватно перекласти його на рідну мову.
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Сучасне програмне забезпечення є абсолютно необхід-
ною складовою бібліотечного процесу і саме в ньому 

є потреба в нашій бібліотеці, як і в більшості українських 
бібліотек. 

Щоб виправити складну ситуацію ми визначили три 
кроки: перший – зʼясувати, яке ж програмне забезпечення 
нам потрібне. Другий – дослідити наявне програмне забез-
печення. Третій – провести пошук серед світового програм-
ного забезпечення бібліотек, і обрати та впровадити одну з 
обраних бібліотечних систем. 

Яке програмне забезпечення нам потрібне?
Цей, перший крок, є досить складним. Сьогодні швидко 

розвиваються інформаційні технології, і бібліотекарям важ-
ко визначити пріоритетні, саме для бібліотек, напрями. Тут 
на допомогу приходять айтішники, соціологи, та нові інфор-
маційні технології. 

За офіційними даними у провідному світовому пошуко-
вику Google кожні два дні впроваджується три нові техноло-
гічні знахідки. Деякі з них повʼязані з бібліотечною діяльніс-
тю. Відповідно наш пошук ускладнюється, тобто ми маємо 
шукати програму, яка постійно оновлюється згідно нових 
технологій. Також важливим є те, що за соціологічними до-
слідженнями, читачі бібліотек у 87 відсотках випадків почи-
нають пошук книг в інтернеті, а не в бібліотеці. До того ж, 
більше 60 відсотків з них використовує для пошуку смарт-
фон, а не компʼютер. 

Як повинні реагувати на це бібліотекарі? Вони повинні 
обирати для бібліотек таке програмне забезпечення, яке 
задовольняє потреби читачів,  засноване на новітніх тех-
нологіях інтернету, яке вільно рухається на смартфонах. 
Також не треба забувати і про стандартні функції бібліо-
течних програм, до яких звикла більшість бібліотекарів та 
й читачів.

Підсумовуючи попередні роздуми та пошук відпові-
дей на цю теми, можна намалювати наступну конструкцію 
бібліотечної програми:
1.  В основі програми – ЕЛЕКТРОННИЙ КАТАЛОГ. Він має 

базуватися на класичних бібліотечних та нових інтер-
нет стандартах, що передають інформацію про ВЕСЬ 
бібліотечний фонд в ІНТЕРНЕТ. Цей електронний ка-
талог повинен мати можливість частково, або повністю 
контактувати з іншими бібліотечними програмами для 
створення бібліотечних корпорацій.

2.  Програма повинна мати функції комплектування бібліо-
течного фонду, обробки та звітності. 

3.  Програма повинна мати функцію реєстрації читачів та 
повʼязану з нею функцію книговидачі. 

4.  Програма (принаймні інтерфейс читача) має повноцінно 
працювати на смартфоні. 

Яке програмне забезпечення є в нас сьогодні?
Більшість українських бібліотек сьогодні обладнані ра-

шиською бібліотечною програмою «ірбіс», є українські про-
грами «УФД бібліотека», новозеландська «KOHA», ізраїль-
ська «ALEF», та деяких інших. Тобто єдиної системи в країні 
немає, всі програми працюють на різних стандартах, сучасні 
інтернет-стандарти в них здебільшого не використовують-
ся, корпорації можна побудувати дуже обмежено та голов-
ним чином «вручну», і мобільних інтерфейсів в них також 
мало. 

Наш пошук програмного забезпечення для бібліотек та 
що ми знайшли Напрямок пошуку було задано за наступ-
ними критеріями: сучасна бібліотечна програма, або АБІС 
– Автоматизована Бібліотечна Інформаційна Система. Шу-
кали українською та англійською мовами в Гуглі, та на спе-
ціалізованих сайтах програмного забезпечення. Цей пошук 
насправді в нас триває вже близько 5-ти років і фактично, 
ми маємо багато інформації про вже відомі програми. Деякі 
з них перестали випускатися, але є і нове програмне забез-
печення. Досить цікавими є огляди на кшталт: «20 найкра-
щих бібліотечних програм 2024 року». Саме завдяки вели-
кій кількості таких оглядів за попередні роки було знайдено 
програму яка, як нам здається, може стати заміною існую-
чого програмного забезпечення нашої бібліотеки і хто знає, 
може й інших українських бібліотек. 

Ця програма називається «Evergreen». Протягом остан-
ніх років ця програма постійно входила в десятку найкра-
щих світових програм, має постійну технічну підтримку, ре-
гулярні оновлення. Це програмне забезпечення випущено з 
ліцензією GPL ver2 і може безкоштовно використовуватися 
всіма бажаючими. Більше двох тисяч бібліотек світу вико-
ристовують її у своїй діяльності. 

Бібліотечна програма «Evergreen» сьогодні підтримуєть-
ся спільнотою програмістів та бібліотекарів і наша бібліо-
тека також увійшли в цю спільноту, перш за все для того, 
щоб зробити україномовну версію програми. Ми вже маємо 
досвід у перекладі бібліотечного програмного забезпечення 
і вже почали переклад програми “Evergreen”. 

Ми встановили цю програму на хмарному сервері нашої 
бібліотеки та використовуємо паралельно з наявною про-
грамою «ірбіс». Коли ми побачимо, що програма працює ко-
ректно і задовольняє потреби нашої бібліотеки, ми зможе-
мо перевантажити базу з «ірбіса» в «Evergreen», і повністю 
перейти на роботу з новою програмою. 

Звичайно, така робота потребує часу та великих зусиль, 
але в процесі нашого пошуку і роботи ми не побачили ані 
достойних альтернатив, ані пропозицій від наших державних 
організацій, куди нам рухатися далі. Тому сьогодні ми розу-
міємо, куди нам краще рухатися, і готові поділитися з бібліо-
течною спільнотою нашими знахідками і надбаннями.
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Наукова бібліотека була створена в 1928 році, коли На-
казом Наркомату охорони здоров’я УРСР №8 від 

14.02.1928  р. було засновано Київський психоневрологіч-
ний інститут у м. Києві. Консультантами з питань органі-
зації книжкових фондів бібліотеки та її активними читача-
ми були видатні вчені В. Н. Маньковський, А.  І. Арутюнов, 
Б.  С.  Хомінський, Я.  І.  Гейнісман, А.  Л.  Абашев–Констан-
тиновський. Наукові співробітники інституту передавали в 
фонд бібліотеки книги з особистих колекцій. Це були уні-
кальні видання, які на той час придбати або передплатити 
було неможливо. Свідченням того є акти передачі кількох 
видань німецькою мовою в фонд дцнмб москви, відсутніх в 
цій бібліотеці. У фонді бібліотеки і досі зберігаються видан-
ня, передані вченими психоневрологічного інституту.

У книзі, присвяченій ювілею члена-кореспондента 
НАМН України, професора Поліщука М. Є., у своїх спогадах 
Микола Єфремович написав про нашу бібліотеку наступне: 
«Бібліотека в інституті була чудова, хоча і містилася в тихо-
му напівпідвальному приміщенні. Завідувачі бібліотечним, 
а потім науково-інформаційним відділом (в інституті добре 
відчували плин часу та необхідні зміни) Костянтин Едуардо-
вич Рудяк, Інна (Надія) Абрамівна Жук, Світлана Борисівна 
Кричун завжди допомагали знайти необхідну літературу з 
будь якого питання. Бібліотека Інституту – це його гордість, 
такої бібліотеки ніде не було, і це завдяки її працівникам. 
Бувало, що по кілька разів на день змушений був спускати-
ся в бібліотеку, щоб вірно записати дані клінічного огляду в 
історії хвороби».

Першою завідувачкою бібліотеки (до 1962  р.) була 
Р.  Ю.  Карлінська. Основною функцією бібліотеки було 
бібліотечно-бібліографічне обслуговування наукових спів-
робітників інституту, практикуючих лікарів, молодшого ме-
дичного персоналу. Також бібліотека надавала можливість 
користуватись художньою літературою хворим стаціонару. 

Карлінська Р.  Ю. провела велику роботу із системати-
зації книжкового фонду за нейрохірургічним і неврологіч-
ним профілем. Були створені та регулярно поповнювались 
каталоги бібліотеки: алфавітний, систематичний, предмет-
ний, сформована картотека наукових праць співробітників 
інституту. До 1950 р. бібліотека працювала як відділ Київ-
ського психоневрологічного інституту. Наказом МОЗ УРСР 
№ 439 від 3 липня 1950 року відмічено, що «Державна Штатна 
Комісія при Раді Міністрів Союзу РСР анулювала 19 червня 
1950 року штатний розклад Київського науково-дослідного 
психоневрологічного інституту та затвердила структуру й 
штатний розклад Київського науково-дослідного нейрохі-
рургічного інституту МОЗ УРСР».

У першому пункті Наказу зазначено: «Реорганізувати 
Київський науково-дослідний психоневрологічний інститут 
у Київський науково-дослідний нейрохірургічний інститут, 
який є правонаступником Київського психоневрологічного 
інституту.

З перших днів існування інституту нейрохірургії бібліо-
тека з іншими підрозділами увійшла в структуру інституту, 
а пізніше стала його науковим відділом та інтелектуальним 
центром. 

З 1956 р. у бібліотеці починає працювати К.  Е.  Рудяк, з 
яким пов’язані подальша діяльність і розвиток бібліотеки. 
Знання іноземних мов (англійської, німецької, французької та 
інших європейських мов), володіння спеціальною медичною 
термінологією, зокрема, нейрохірургічною та неврологічною, 
вміння реферувати наукову літературу, відмінні знання бібліо-
течної справи і бібліографії дали можливість К. Е. Рудяку ак-
тивізувати і розширити роботу бібліотеки, яка пізніше стала 
основою відділу наукової медичної інформації (ВНМІ).  

З 1962 р. К. Е. Рудяка призначено завідувачем бібліотеки. 
Він працював на цій посаді до 1966 р.

З 1959 р. у бібліотеці працює Б. Ю. Таращанська (завіду-
вачка бібліотеки з 1966 по 1968 рр.), вона, спільно з завідува-
чем бібліотеки К. Е. Рудяком (1962–1966), продовжили почи-
нання Р. Ю.  Карлінської щодо систематизації, комплекту-
вання, обліку та збереження фонду бібліотеки. Також Б. Ю. 
Таращанська забезпечувала видачу літератури, проводила 
консультації з питань бібліографії, роботу з дисертантами, 
брала участь у підготовці і проведенні в інституті конфе-
ренцій та нарад. У різні роки в бібліотеці працювали: В. С. 
Брегіда–Рожнятовська (1962–1966), Л.  Л.  Ландо (1965–1966), 
В.  М.  Можайкіна (1965–1967), Т.  Т.  Сергієнко (1966–1969), 
О. Л. Кніпович (1965–1985).

К.  Е.  Рудяк приділяв велику увагу роботі з вітчизня-
ною та зарубіжною літературою з питань нейрохірургії для 
бібліографічних видань. Перший бібліографічний покажчик 
вітчизняної та зарубіжної літератури з набряку і набухання 
головного мозку (1935–1959 рр.), складений К.  Е.  Рудяком 
за редакцією першого директора Інституту нейрохірургії, 
заслуженого діяча науки, професора О. І. Арутюнова, видано 
в 1960 р.

У 1962 р. до IV об’єднаної конференції нейрохірургів було 
підготовлено бібліографічний покажчик основної вітчизня-
ної та зарубіжної літератури з питань пухлин гіпофізу. Відгу-
ки фундаментальних бібліотек і бібліотек наукових закладів 
підтвердили, що видання таких бібліографічних покажчи-
ків корисне, особливо, якщо вони підготовлені до відповід-
них конференцій та з’їздів.

К.  Е.  Рудяк продовжував працювати над зібранням лі-
тератури для бібліографії з питань нейроонкології, почав 
збирати матеріали з питань судинної патології головного 
та спинного мозку. Велику допомогу в пошуку матеріалів 
надавали Республіканська наукова медична бібліотека МОЗ 
УРСР(РНМБ МОЗ УРСР), Державна центральна наукова ме-
дична бібліотека (ДЦНМБ, Москва), Харківська науково-ме-
дична бібліотека і Державна публічна бібліотека АН УРСР.

У 1963 р. О. І. Арутюнов і К. Е. Рудяк у творчій співпраці 
склали бібліографічний покажчик з питань нейроонкології, 
в якому зібрано вітчизняну літературу за період 1917–1961 рр.

З розвитком Інституту нейрохірургії наукова бібліотека 
відповідно поповнювала довідково–інформаційний фонд 
(ДІФ). На той час бібліотека обслуговувала наукових співро-
бітників і лікарів інституту, курсантів та аспірантів з інших 
міст України та республік колишнього СРСР, які приїздили 
на курси підвищення кваліфікації на базі інституту на кафе-
дрі нейрохірургії Київського інституту вдосконалення ліка-
рів (пізніше Національна медична академія післядипломної 
освіти ім. П.  Л. Шупика, а сьогодні Національний універ-
ситет охорони здоров’я України ім. П. Л. Шупика), а також 
надавала хворим стаціонару можливість користуватися ху-
дожньою літературою.

З 1969 по 1995 роки бібліотекою завідувала Н. А. Жук. По-
ряд з К. Е. Рудяком і Н. А. Жук з 1969 р. у бібліотеці працює 
С. Б. Кричун.

У 60-ті роки минулого століття відзначаються бурхли-
вим ростом інформаційних функцій бібліотек. Сформована 
Всесоюзна система науково-технічної інформації і, як одна з 
її галузей, наукова медична інформація – для вивчення осо-
бливостей пошуку необхідної інформації та вирішення про-
блем ефективного використання науково-інформаційних 
ресурсів.

Провідні вчені інституту надавали консультативну 
допомогу працівникам бібліотеки з питань поповнення 
книжкового фонду та підготовки молодих вчених. При 
бібліотеці створено бібліотечну раду, яку впродовж багатьох 
років очолювала А.  Г.  Дзевалтовська. У складі бібліотечної 
ради працювали професори: Б. С. Хоминський, О. Л. Духін, 
А.  Л.  Абашев–Константиновський, кандидати медичних 
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наук та наукові співробітники М. К. Бротман, Г. С. Глушко-
ва, Л. П.  Разумовська-Молукало. Кожного дня А.  Г. Дзевал-
товська переглядала всі періодичні надходження бібліотеки 
(вітчизняні та зарубіжні), готувала огляди французького і 
польського нейрохірургічних журналів для доповідей на 
конференціях інсти туту. Огляди основних нейрохірургічних 
журналів англійською мовою готував К. Е. Рудяк. До оглядів 
залучали й  молодих нейрохірургів, які володіли іноземними 
мовами. На той час при бібліотеці працювали курси англій-
ської мови. Навчання проводилися в читальній залі бібліо-
теки. Викладачем на курси була запрошена І. М.Рудяк, яка 
викладала англійську мову та працювала на кафедрі інозем-
них мов Київського медичного інституту ім. О. О. Богомоль-
ця. Слухачами курсів були не тільки молоді нейрохірурги, а 
всі бажаючі співробітники інституту.    

На початку 1970-х років (наказ МОЗ УРСР №212 від 
13.04.1972 р.) почали створюватись відділи інформації в об-
ласних наукових медичних бібліотеках, навчальних ме-
дичних закладах, науково-дослідних інститутах та групи 
наукової медичної інформації на громадських засадах – у 
лікувально-профілактичних установах. 

У науковій бібліотеці Інституту значну увагу приділяли 
питанням наукової медичної інформації. На той час ДІФ 
бібліотеки містив понад 40 тис. примірників книг і жур-
налів російською, українською та іноземними мовами. Ос-
новними джерелами комплектування ДІФ бібліотеки були 
тематичні плани випуску літератури всіх видавництв СРСР, 
за якими постійно слідкували К. Е. Рудяк і Н. А. Жук. Літе-
ратуру замовляли через "Медкнигу", бібліотечний колектор, 
«Книга–поштою» та інші джерела. Кожного року проводили 
передплату на періодичні вітчизняні та зарубіжні видання. 
У першій половині 1970-х років наукова бібліотека інституту 
отримувала близько 70 вітчизняних наукових періодичних 
видань і понад 20 – зарубіжних періодичних видань. У се-
редньому протягом року до ДІФу бібліотеки надходило до 
1000 примірників.

Н. А. Жук приділяла велику увагу міжбібліотечному або-
нементу (МБА). Наукові співробітники інституту активно 
користувалися ним для отримання потрібної інформації. 
Були налагоджені зв'язки з усіма республіканськими науко-
вими медичними бібліотеками СРСР, а також з Державною  
центральною науковою медичною бібліотекою (ДЦНМБ), 
Державною публічною науково–технічною бібліотекою 
(ДПНТБ), Бібліотекою СРСР ім. В. І. Леніна (Москва), бібліо-
текою ім. М.  Є.  Салтикова–Щедріна (Ленінград), наукови-
ми бібліотеками Інституту нейрохірургії ім. М. Н. Бурденка, 
Інституту нейрохірургії ім. А. Л. Полєнова та ін. На той час нау-
кова бібліотека інституту абонувалася в 14 бібліотеках СРСР, 
понад 100 примірників наукових видань бібліотека висилала 
на замовлення протягом року в інші бібліотеки СРСР.

У 1973 р. К. Е. Рудяк у співпраці з академіком А. П. Ромо-
дановим склали бібліографічний покажчик з питань судин-
ної патології головного та спинного мозку, в якому зібрана 
вітчизняна література за період 1917–1970 рр. (обсяг 55 друко-
ваних аркушів, 9 000 джерел).

З організацією у 1976 р. відділу науково-медичної інфор-
мації (ВНМІ, керівник К. Е. Рудяк) значно розширився діа-
пазон бібліографічного та інформаційного забезпечення.

Важливе місце зайняли аналітичні огляди, доповіді з 
найбільш важливих досягнень вітчизняної та зарубіжної 
нейрохірургії. Такі огляди були складені з основних розділів 
нейрохірургії: пухлин, травматичного та судинного уражен-
ня нервової системи.

Починаючи з 1976 р. співробітники ВНМІ і наукової 
бібліотеки виступали на республіканських конференціях, 
симпозіумах і семінарах з аналітичними оглядами проблем, 
що обговорювалися на цих форумах.

У 1978 р. у Дніпропетровську відбулася наукова конфе-
ренція нейрохірургів УРСР, на якій виступив К.  Е.  Рудяк 
з оглядом іноземної літератури: «Реєстрація і управління 
внутрішньочерепним тиском у нейрохірургії». До наукової 
конференції нейрохірургів УРСР в Одесі (1984 р.) К. Е. Рудяк 
підготував огляд іноземної літератури: «Сучасні питання 
бактеріальної інфекції в нейрохірургії».

Для кращого забезпечення інформаційних потреб учас-
ників Республіканської конференції нейрохірургів (Дніпро-
петровськ, 1978) спільно зі співробітниками РНМБ МОЗ УРСР 
було підготовлено бібліографічний покажчик, у якому зібра-
но основні джерела вітчизняної та зарубіжної літератури за 
5 років (К. Э. Рудяк, Р. М. Кобрянская. Травма позвоночника 
и спинного мозга (1973-1978 гг.) / за ред. Р. И. Павленко). Пи-
тання травматичного пошкодження хребта і спинного мозку 
було програмним на цій конференції.

На той час у ВНМІ працювала Л. М. Щеглова (1977–1994). 
З метою більш повного інформаційного забезпечення нау-
кових співробітників Л. М. Щеглова вивчала інформаційні 
запити наукових співробітників і практичних лікарів інсти-
туту, знайомила їх зі змістом 145 іноземних журналів, які на 
той період отримували ВНМІ та бібліотека, замовляла ксе-
рокопії статей, поповнювала предметний каталог іноземної 
літератури. У різні роки в ВНМІ та бібліотеці працювали: 
І. Ю. Шпортун (1980–1983), Т. Ю. Чуйченко (1984–1987), В. М. 
Стрельчевська (1976–1979), Н. І. Чепіжна (1976–1977).

 ВНМІ та бібліотека зробили значний внесок у розвиток 
довідково-бібліографічної інформації в галузі нейрохірургії 
та неврології. Академік А. П. Ромоданов у творчій співпраці 
з фахівцем у галузі інформації з нейрохірургії та неврології 
К. Е.  Рудяком у результаті багаторічної праці склали й ви-
дали спільно з РНМБ МОЗ УРСР у 1980 р. фундаментальний 
покажчик з питань нейроонкології. Цей бібліографічний 
покажчик, виданий у двох томах (література зібрана за пе-
ріод 1962-1979 рр.), був продовженням бібліографічного по-
кажчика, виданого в 1963 р. Третій том бібліографічного по-
кажчика було видано у 1990 р. (література зібрана за період 
1980-1989 рр). Всі 4 книги вміщують 12 000 джерел, обсяг їх 75 
друкованих аркушів. Ці бібліографічні довідники отримали 
високу оцінку в тодішньому СРСР і за кордоном.

У 1970–1980-ті роки ВНМІ та бібліотека злагоджено співп-
рацюючи з усіма підрозділами інституту, спрямовували свої 
зусилля на забезпечення інформаційних потреб наукових спів-
робітників та практичних лікарів Інституту нейрохірургії. 

1980 р. відзначився переїздом до нового приміщення, яке 
бібліотека отримала у побудованому адміністративно-лабо-
раторному корпусі на 8-му поверсі. До цього часу ВНМІ та 
бібліотека містилися у напівпідвальному приміщенні. Нове 
приміщення площею 382,8 м2, книгосховище – 121,4 м2, кім-
ната видачі літератури з постійно діючими стендами нових 
книжкових і періодичних надходжень до фонду – 32,3 м2, хол 
з виставковими стендами – 41 м2, простора, світла читальна 
зала на 20 місць – 56,8 м2. На кінець 1980–х років ДІФ бібліо-
теки становив 60 тис. примірників. 

Академік А. П. Ромоданов і професор Ю. П. Зозуля пос-
тійно передавали до бібліотеки найважливіші монографії 
зарубіжних нейрохірургів.

Після створення у 1976 р. в інституті Спеціалізованої вче-
ної ради для захисту дисертаційних робіт на здобуття нау-
кового ступеня доктора та кандидата медичних наук зі спе-
ціальності "нейрохірургія" фонд бібліотеки поповнювався не 
тільки дисертаціями наукових співробітників інституту, а й 
дисертаціями, які були захищені в інституті. Бібліотека збе-
рігає і постійно поповнює фонд дисертацій і авторефератів 
дисертацій.  

З 1989 р. бібліотечну раду очолює І. Г. Кисельова. У бібліо-
течній раді на той час працювали: професор Т. П. Верхогля-
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дова, доктор мед. наук Л. П. Разумовська–Молукало, наукові 
співробітники І. О. Приходченко, С. Г. Дунаєвська, О. В. Коп-
йов. Кисельова І.  Г. брала участь у зібранні матеріалів про 
діяльність інституту та співробітників, які друкувалися в 
журналах, збірниках наукових праць та їх систематизації.

З 1981  р. бібліотекою користуються студенти кафедри 
нейрохірургії Київського медичного інституту ім. О. О. Бо-
гомольця (сьогодні Національний медичний університет 
імені О. О. Богомольця), що почала працювати на базі інсти-
туту нейрохірургії.

У 1990-ті роки в діяльності ВНМІ та бібліотеки відбулися 
зміни. У 1993 р. звільнився керівник ВНМІ К. Е. Рудяк, завід-
увачем ВНМІ став М. Р. Костюк (1993–1994). З 1995 р. до 1997 р. 
ВНМІ завідував В. В. Омельченко, в 1997–1998 рр. – І. О. Ме-
дяник, з 1998 р. до 2014 р. – І. Б. Третяк. У 1995 р. звільнилася 
із посади зав. бібліотеки Жук Н. А. Бібліотекою з 1995 р. по 
теперішній час завідує С. Б. Кричун.

У ВНМІ та бібліотеці працюють: Н.  М.  Шевченко (з 
1987 р.), В.  І. Приходько (з 1995 р.), О. М.  Богданова (1995–
1999 рр.), Л. В. Сахнюк (1999–2003 рр.), Ю. І. Ворошилова (з 
2003 р. ).

Наукова бібліотека інституту та ВНМІ постійно працю-
ють у тісному контакті, їх робота спрямована на інформацій-
не забезпечення комплексних цільових науково–дослідних 
розробок інституту, максимальне задоволення запитів нау-
кових працівників і лікарів, впровадження інноваційних до-
сягнень у практику охорони здоров’я відповідно до тематики 
інституту. Впровадження нових інформаційних технологій 
відкриває нові перспективи в інформаційно–бібліографіч-
ному обслуговуванні спеціалістів.

З отриманням у 1997 р. комп’ютерної техніки і підключен-
ням до Інтернету ВНМІ спроможний здійснювати комп’ю-
терний пошук тематичної інформації. ВНМІ спільно з підроз-
ділом автоматизованих систем управління (АСУ) інституту 
працювали над удосконаленням локальної комп’ютерної ме-
режі, що є необхідною передумовою єдиної комп’ютерної 
системи науково–медичної інформації в країні.

У 1990-х і на початку 2000 років бібліотека мала більше 
тисячі користувачів, яким видавали до 30 000 примірників 
літератури. ДІФ наукової бібліотеки містив до 80 000 при-
мірників книг і періодичних видань російською, україн-
ською та іноземними мовами. Комплектування ДІФу здій-
снювалося відповідно до наукової тематики і фінансових 
можливостей інституту. Бібліотека передплачувала основні 
журнали і газети України, а також основні за фахом наукові 
журнали росії. Бібліотека на той час отримувала кілька іно-
земних нейрохірургічних журналів: «Acta Neurochirurgica», 
«Journal Neurosurgery», «Neurosurgery», «Surgical Neurology», 
«Interventional Neuroradiology». 

З отриманням у 2007 році комп’ютерної техніки (2 комп’ю-
тери) бібліотека перейшла на якісно новий рівень надання 
інформації своїм користувачам. Завдяки комп’ютеру приско-
рилося друкування карток і особливо при описуванні карток 
праць наукових співробітників. Співробітники бібліотеки 
вводять в комп’ютер нові надходження книг, дисертацій та ав-
торефератів в алфавіті, а також наукові праці співробітників 
Інституту. Друкують картки для алфавітного, систематичного 
та предметного каталогів. Оформляють списки використаної 
літератури до статей, монографій, дисертаційних робіт згідно 
Держстандарту.

Ми постійно працюємо з електронним каталогом: по-
повнюємо новими працями, через цей каталог наукові спів-
робітники дізнаються про свої роботи й у них є можливість 
отримувати перелік праць у електронному вигляді. Коли 
проходить атестація співробітників, то обов’язково вони зо-
бов’язані надавати в наукову частину інституту переліки сво-
їх праць за кілька років, або й за всі роки роботи в інституті. 

Це дуже зручно й для бібліотекарів і для наших науко-
вих співробітників. Більш ранні роботи ми також вводимо 
поступово, тому що в першу чергу необхідно ввести нові 
надходження. У каталозі зібрані праці з 1926 р., хоча бібліо-
тека була створена в 1928 р. і тоді почали збирати праці спів-
робітників інституту. Наукові співробітники зацікавлені у 
тому, щоб всі їх праці зберігалися у бібліотеці. 

У 2014 р. за розпорядженням директора інституту акаде-
міка НАМН України Педаченка Є. Г. наукову бібліотеку від-
ділили від відділу наукової медичної інформації. Бібліотека 
стала окремим підрозділом інституту. 

Не дивлячись на те, що відділи розділили, ми продовжу-
вали ще деякий час працювати в тісному контакті. Робота 
наших відділів пов’язана з завданням чіткого забезпечення 
нейронауки та практичної нейрохірургії згідно науково-до-
слідної діяльності інституту. Пізніше ВНМІ реорганізували 
у відділ міжнародних зв’язків. Як окремий підрозділ інсти-
туту, бібліотека виконує всі свої обов’язки та вимоги інсти-
туту й її робота нерозривно пов’язана з науковою частиною, 
науково-організаційним відділом та відділом міжнародних 
зв’язків інституту. На теперішній час бібліотекою продовжує 
завідувати Кричун С. Б., а також у бібліотеці працюють про-
відний бібліотекар Приходько В.  І., бібліотекар Шевченко 
Н. М. Фонд бібліотеки складає більше 82 000. У фонді також 
зберігаються дисертаційні роботи кандидатські та доктор-
ські – 678 примірників, автореферати дисертацій – 3  937 
примірників.

Гордістю бібліотеки є наявність у фонді рідкісних, уні-
кальних за своєю цінністю видань праць видатних вчених 
нашої країни та інших країн світу з питань нейрохірургії та 
неврології. Цими виданнями користуються не лише ней-
рохірурги України, а й інших країн колишнього СРСР, вони 
продовжують удосконалювати свої теоретичні та практич-
ні знання в інтернатурі, клінічній ординатурі та аспіран-
турі. Бібліотека постійно надає допомогу нейрохірургам із 
зарубіжних країн, що продовжують навчання в аспіранту-
рі, готують дисертаційні роботи та захищають на Вченій 
раді інституту. Наразі велика увага приділяється навчанню 
в аспірантурі за освітньо-науковою програмою підготовки 
докторів філософії. Вченою радою ДУ «ІНХ НАМНУ» було 
розглянуто та затверджено підготовку навчальних посіб-
ників за редакцією директора інституту академіка НАМН 
України Є.  Г.  Педаченка. Посібники розроблялись науко-
вими співробітниками інституту до навчальних дисци-
плін освітньої наукової програми підготовки висококва-
ліфікованого, конкурентоспроможного, інтегрованого в 
європейський та світовий науково-освітній простір фа-
хівця. Було видано 8 навчальних посібників, які вмістили 
всі питання нейрохірургії. Бібліотека здійснювала пошук 
матеріалів для підготовки цих посібників. Співробітники 
бібліотеки підготували для наукової частини перелік під-
ручників, навчальних посібників, монографій, довідників, 
словників, наукових періодичних видань (вітчизняних та 
зарубіжних), які  зберігаються у фонді наукової бібліотеки 
та нові надходження. Експертна група від Національного 
агентства із забезпечення якості вищої освіти у ДУ «Інсти-
тут нейрохірургії ім. акад. А. П. Ромоданова НАМН Украї-
ни» ознайомилася з цим переліком, оглянула приміщення 
бібліотеки, перевірила ресурси інституту й позитивно оці-
нила навчання аспірантів за освітньо-науковою програ-
мою підготовки докторів філософії. Бібліотека відповідає 
всім вимогам експертної групи та має необхідні ресурси 
для навчання аспірантів. Після закінчення навчання в аспі-
рантурі за цією програмою було підготовлено та захищено 
на Спеціалізованій вченій раді інституту за період 2021-
2024 рр. 9 дисертаційних робіт. Періодично продовжуються 
навчання на курсах англійської мови, що проводяться у чи-



«МЕДИЧНІ БІБЛІОТЕКИ УКРАЇНИ: ДОСЯГНЕННЯ, МОЖЛИВОСТІ, ПЕРСПЕКТИВИ»

158

тацькій залі. З 2020 р. організували навчання  української 
мови для аспірантів. Надзвичайно цікаво проводила уроки 
викладачка української мови Т. Д. Єгорова. Крім аспірантів 
навчання відвідували докторанти,  наукові співробітники 
та всі бажаючі співробітники інституту. Т. Д. Єгорова звер-
талася до бібліотеки з запитом пошуку літератури з питань 
нейрохірургії та неврології українською мовою, а також 
медичні словники. Але з початком війни 2022 р. навчання 
англійською та українською мовами не проводяться.

За традицією, яка склалася, з перших днів організації 
бібліотеки, директори  Інституту нейрохірургії О. І. Арутю-
нов, А. П. Ромоданов, Ю. П. Зозуля, Є. Г. Педаченко продов-
жили, й продовжує сьогоднішній в.  о. директора В.  Д.  Ро-
зуменко приділяти велику увагу розвитку бібліотеки. 
Продовжують передавати в фонд бібліотеки книги, пері-
одичні видання із особистих колекцій. Також передають у 
фонд бібліотеки наукові співробітники Інституту моногра-
фії, збірники, матеріали і тези конференцій, з'їздів, симпозі-
умів, що відбуваються в Україні, країнах бувшого СРСР та за 
кордоном. Багато періодичних видань та книг передає нам 
Національна наукова медична бібліотека ( ННМБ) 

Зав. бібліотеки кожного року звітує Вченій раді інсти-
туту про роботу бібліотеки. Члени Вченої ради та директор 
інституту аналізують роботу бібліотеки, вносять свої пропо-
зиції, розглядають запити бібліотеки та можливості їх вирі-
шення, оцінюють роботу бібліотеки за рік. Звіт Вченій раді 
інституту – це велика увага керівництва інституту до роботи 
бібліотеки та її розвитку.

Довідково-бібліографічний апарат бібліотеки включає 
алфавітний, систематичний, предметний каталоги і карто-
теки. Є також картотека авторефератів дисертацій, праць 
наукових співробітників інституту, «Вплив малих доз раді-
ації на нервову систему» та ін.

На даний час наша країна й усі ми переживаємо важкі 
часи війни. З 24 лютого 2022 р. російська федерація розпоча-
ла повномасштабну війну, але попри все наша установа весь 
період війни працювала й продовжує працювати. 

Бібліотека не працювала тільки перший місяць війни, 
коли не працював транспорт, а з 1 квітня 2022 р. ми працюємо 
на рівні з іншими підрозділами інституту. Навіть і тоді, коли 
під час бомбардувань уламок ракети залетів у вікно книгосхо-
вища (21 вересня 2023 р.), і після цього ми не припиняли робо-
ту. Звичайно, війна позначилася на всіх процесах нашої робо-
ти: менше користувачів, були проблеми з передплатою, а це 
надходження у фонд. При першій можливості ми стараємось 
ці проблеми виправляти. На Вченій раді інституту затвердже-
на та виконується науково-дослідна робота: «Дослідити кліні-
ко-нейрофізіологічні особливості перебігу віддалених наслід-
ків вогнепальних ушкоджень периферичних нервів». 

Інститут приймає військових, які зазнали бойових уш-
коджень нервової системи. Співробітники бібліотеки пра-
цюють над зібранням матеріалів з питань бойової травми 
головного та спинного мозку, периферичної нервової систе-
ми та інших вогнепальних ушкоджень. У каталозі відкрито 
рубрику бойової травми, яка постійно поповнюється. На-
укові співробітники інституту підготували декілька мето-
дичних рекомендацій, а згодом 7 монографій, присвячених 
бойовій травмі головного та спинного мозку, периферичної 
нервової системи. За період свого існування бібліотека пе-
реживає другу війну, але, на жаль, ніяких відомостей про те, 
як вона зберігалася і як переживала Другу світову війну в нас 
немає. Давно немає тих співробітників, які працювали на 
той час і документи в інституті також не збереглися. Уже те, 
що видання вітчизняних і світових класиків нейрохірургії 
та неврології дійшли до наших днів є свідченням того, що в 
бібліотеці працювали на той час люди, які любили бібліоте-
ку та були віддані своїй справі. 

Наукова бібліотека Інституту нейрохірургії продовжує й 
надалі через систему існуючих і нових форм розвивати ін-
формаційно-бібліотечне забезпечення своїх користувачів 
інституту та користувачів із інших установ, що звертаються 
до бібліотеки. Сьогодні співробітники бібліотеки з великою 
любов’ю, відповідальністю та відданістю своїй роботі про-
довжують традиції закладені нашими попередниками.
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Анотація. У статті розглядається поняття бібліотечного фонду, висвітлюються сучасні проблеми його організації, збереження, інвентаризації 
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Чільними функціями бібліотек протягом усього періоду 
їхнього існування була комунікаційна та інформаційна 

діяльність, спрямована на налагодження зворотного зв’язку 
з користувачем, вивчення та задоволення його потреб, спри-
яння розвитку інформаційної та мовної культури, формування 
стійкого інтересу до вивчення та розуміння історичної та куль-
турної спадщини суспільства. Сучасна бібліотека створює для 
членів суспільства можливості задовольняти свої інформаційні 
потреби на знання через сукупність документів, накопичених 
у її фондах. Бібліотечні фонди – основне джерело задоволення 
читацьких потреб, як усього суспільства в цілому, так і окремих 
його груп і окремих представників. Вони дозволяють зробити 
читання соціально керованим. Завданням кожної бібліотеки 
незалежно від профілю та відомчого підпорядкування є збере-
ження для прийдешніх поколінь інформації у вигляді оригіна-
лу та інших видів носіїв цієї інформації.

Сьогодні Національна наукова медична бібліотека Украї-
ни (ННМБУ) – провідний науково-інформаційний заклад ме-
дичної науки і охорони здоров`я, що здійснює бібліотечне, 
бібліографічне, інформаційне обслуговування практикуючих 
лікарів, викладачів та студентів медичних ВНЗ, науковців, які 
проводять дослідження в галузі медицини та суміжних наук 
та ін. Зібрання  бібліотеки – одна з найбільших в Європі си-
стема фондів літератури медично-біологічного спрямування, 
яка нараховує понад 1,6 млн. примірників 35 мовами світу.

Відділ зберігання наукових фондів ННМБУ – це сукупність 
цілого ряду процесів, спрямованих на максимальне забезпе-
чення інформаційних потреб всіх категорій спеціалістів галузі 
охорони здоров’я, а також спеціалістів суміжних галузей знань 
на засадах доступності, оперативності та комфортності. Проб-
лема збереження фонду є постійною і вимагає рішень прак-
тично у всіх бібліотеках. Існує безліч факторів, що впливають 
на збереження бібліотечного фонду. Умовно їх можна поділити 
на три групи: фізико-хімічні, біологічні, соціальні.

Фонд – основа бібліотеки. Щоб надавати у розпоряджен-
ня читачів добре укомплектований фонд, його необхідно 
відповідним чином організувати. Організація фонду – це 
сукупність процесів прийому, обліку, технічної обробки, 
розміщення та збереження документів. Саме завдяки пра-
вильній організації фонду можливе рішення бібліотекою 
двох суперечливих завдань – забезпечення тривалого збе-
рігання фонду та активного його використання. Постійна 
робота з фондом є запорукою кращого обслуговування чи-
тачів бібліотеки. Вона дозволяє підвищити оперативність 
обслуговування, поліпшити умови зберігання, спростити 
технологічні процеси роботи з фондом і більш раціонально 
використовувати площу книгосховищ.

Контрольна функція зі збереження бібліотечного фонду 
покладається на процес переобліку або інвентаризації доку-
ментального фонду, відповідно до «Програми збереження 
документального фонду ННМБУ на 2021–2025 рр.» та згідно з 
«Перспективним планом перевірки документального фонду 
ННМБУ на 2021–2025 рр.». Це комплексний процес, який здійс-
нюється поетапно і дає можливість встановлювати фактичну 
наявність видань, зафіксованих в облікових документах бібліо-
теки, виявляти відсутні видання у фондах та причини їх втрати, 
помилки в обробці документів тощо. На даному етапі, відповід-
но до «Перспективного плану перевірки документального фон-
ду ННМБУ на 2021–2025 рр.», здійснюється переоблік авторефе-
ратів дисертацій, які складають певну частину основного фонду 
бібліотеки і налічують понад 167 тисяч одиниць зберігання. Пе-
ревірка проводиться як в цілому (основний фонд), так і підсоб-
них фондів відділів-фондоутримувачів, що дає змогу визначи-
ти наявність документів у фонді окремого підрозділу. Звіряння 
наявних документів здійснюється за допомогою контрольних 
талонів, облікових карток у відділі зберігання на видані доку-
менти до підсобних фондів, топографічного каталогу, каталогу-

індикатора, облікових документів відділу комплектування (ін-
вентарні книги). У процесі переобліку аналізується фізичний 
стан фонду і умови його зберігання, якість обліку, виявляються 
нестача документів, помилки у розміщенні фонду. Дані про до-
кументи, що на момент переобліку були відсутні на місці збе-
рігання, передаються для подальшого розшуку і встановлення 
причин їх відсутності. За потреби (за результатами перевірки), 
відсутні або фізично зношені видання поновлюються з обмін-
но-резервного фонду бібліотеки.

Систематично здійснюється контроль за своєчасним 
поверненням видань підвищеного попиту, книг із колек-
цій «Медична Україніка» та «Художня творчість українських 
медиків» від користувачів та співробітників бібліотеки до 
відділу зберігання наукових фондів. Ці видання виділено в 
окремий фонд і перенесено до окремого приміщення, що 
значною мірою сприяє їх збереженню.

Планування та організація цієї роботи покладаються 
на завідувача відділу зберігання наукових фондів, а фахівці 
бібліотеки проводять системну роботу з фондом. Колектив 
відділу – це фахівці високої кваліфікації з досвідом роботи у 
фондосховищі у кілька десятків років, які сумлінно викону-
ють свої посадові обов‘язки.

Проблема збереження фонду бібліотеки стає все більш 
актуальною та складною у міру його зростання, старіння 
та використання, впливу зовнішніх факторів. Дотримання 
режимів зберігання передбачає максимальне обмеження 
впливу всіх чинників, які негативно впливають матеріальну 
основу документів. Експлуатаційними властивостями доку-
мента вважають сукупність характеристик придатності до-
кумента до користування ним та довготривалого чи постій-
ного зберігання. Такими характеристиками є:
•  механічна міцність – здатність протистояти руйнуванню під 

впливом механічного навантаження на стиск чи розрив;
•  еластичність – здатність до зворотних деформацій піс-

ля зняття механічного навантаження; відсутність такої 
спроможності свідчить про ламкість матеріальної осно-
ви документа;

•  зносостійкість – здатність протистояти стиранню;
•   світлостійкість – властивість подолання світлового опро-

мінення;
•   біостійкість – протидія біологічним факторам;
•   кліматостійкість – стійкість до перепадів температури та 

вологості.
Всі ці якості характеризують головну властивість будь-яко-

го документа – довговічність.
Бібліотечний фонд відділу зберігання наукових фондів 

комплектується різними видами носіїв інформації з медич-
ної тематики та суміжних наук. Це паперові носії інформації: 
книги, періодичні видання, автореферати дисертацій, матеріа-
ли групової обробки, також цифрові і аналогові носії інфор-
мації, мікрофільми, мікрофіші, які вимагають забезпечення 
фізико-хімічних умов збереження, мінімізації впливу еколо-
гічних умов на стан збереження документів. Значна кількість 
літератури фонду, виданої до 1980-х років ХХ сторіччя, надру-
кована на папері з високим рівнем кислотності, що негативно 
впливає на міцність, еластичність, колір паперу, і не витримує 
довгострокового зберігання, що створює певні проблеми для 
її збереження. Численні досліди вітчизняних і закордонних 
вчених показали негативний вплив підвищеної кислотності 
паперу на його збереженість. Існують відомості, що підвищен-
ня кислотності паперу на одиницю pH зменшує його довго-
вічність приблизно у 10 разів. Значний вплив на кислотність 
документів чинять умови зберігання і, особливо, склад повітря 
книгосховищ. ННМБУ розміщена в історичній будівлі кінця 
ХІХ сторіччя, яка свого часу належала відомому благодійнику, 
меценату, громадському діячеві Олександру Ніколовичу Тере-
щенку. На момент завершення будівництва особняк мав до-
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сконале інженерне обладнання, був оснащений розгалуженою 
системою вентиляції, завдяки якій і в теперішній час у примі-
щеннях бібліотеки підтримується оптимальний температур-
но-вологістний режим відповідно до державних стандартів, 
також велика увага приділяється підтриманню на належному 
рівні світлового режиму, санітарно-гігієнічного і протипожеж-
ного стану приміщень, розширюється і поновлюється мате-
ріально-технічна база, використовуються сучасні технології 
щодо збереження фонду, зокрема рідкісних і цінних видань. 
Від перших господарів будинку залишилося у спадок «диво 
ХІХ століття» – сейф-шафа, виготовлений на австрійській фа-
бриці Франца Вертхайма. Його конструкція забезпечує підтри-
мання постійного мікроклімату, необхідного для збереження 
рідкісних і цінних видань медичної тематики, які є своєрідною 
візитівкою і окрасою медичної скарбниці України, складають 
джерельну базу для об’єктивного вивчення історії медичної 
науки і належать до національного надбання України. Для 
збереження цього культурного спадку розпочато створення 
страхового фонду документів. Співробітниками відділу оциф-
рування наукових фондів опрацьовано частину стародрукова-
них пам‘яток історичної, наукової цінності. Читачі мають змогу 
ознайомитись з ними на сайті бібліотеки у розділі «Цифровий 
Архів Національної наукової медичної бібліотеки України», що 
є доречним, оскільки користувачі бібліотеки не мають доступу 
до оригіналів раритетних видань. Мова більшості рідкісних 
видань – латина, грецька, французька, німецька готична, іта-
лійська, тому до кожної книги подано анотацію українською 
мовою з описом змісту книги. Також, нагальною потребою для 
збереження фондів стало оцифровування документів в умовах 
повномасштабної війни росії проти України, що триває вже 
понад два роки. Жорстока агресія ставить під загрозу наш куль-
турний спадок, а росія продовжує навмисно  й цілеспрямовано 
нищити культурні об’єкти нашої країни. Вона послідовно й 
наполегливо знищує українську ідею, культуру, книги. За час 
повномасштабного вторгнення російські окупанти в Україні 
зруйнували понад 220 бібліотек, близько 400 пошкодили, 101 
бібліотека втратила значну частину своїх фондів, а у 21 бібліоте-
ці не зберігся жоден документ. Орієнтовний обсяг втрат бібліо-
течного фонду – понад 187 млн примірників. Про це повідомив 

тимчасовий виконувач обов'язків міністра культури та інфор-
маційної політики Ростислав Карандєєв під час відкриття 13-го 
Львівського міжнародного бібліотечного форуму «Бібліотека 
вільних людей».

У звʼязку з високою обертаністю фонду, для забезпечення 
фізико-хімічного збереження документів постійно здійсню-
ється моніторинг по виявленню зіпсованих видань, які під-
лягають поточному та капітальному ремонту.  Відбираються 
зношені видання, які потребують термінового дрібного ре-
монту та видання, яким необхідні палітурні та реставрацій-
ні роботи. В штаті бібліотеки відсутня посада реставратора, 
але, завдяки високій кваліфікації, досвіду і вмінню майстра-
палітурника закладу, було врятовано і повернуто до життя 
велику кількість документів.

Однією з наріжних проблем збереження фонду постає 
дефіцит виробничої площі, можливості якої у відділі прак-
тично вичерпані. На даний час у книгосховищі здійснюють-
ся постійні переміщення й ущільнення фондів, що негатив-
но впливає на їх збереження. 

Питання збереження фонду лежить в основі процесу спи-
сання літератури. Для вилучення літератури створено комі-
сію, куди входять провідні спеціалісти бібліотеки. На даному 
етапі процес вилучення документів з бібліотечного фонду та 
їх списання проходить відповідно до наказу №11 від 01.06.2022 
«Про актуалізацію фондів Національної наукової медичної 
бібліотеки України» та «Рекомендацій Міністерства культури 
та інформаційної політики України щодо актуалізації бібліо-
течних фондів у зв’язку зі збройною агресією російської фе-
дерації проти України» (від 23 травня 2022 р.). Процес відбору 
літератури здійснюється методом суцільного перегляду доку-
ментів. Завершено перегляд літератури суспільно-політичної 
тематики, на черзі перегляд документів медичної тематики 
з метою відбору на списання літератури, яка втратила акту-
альність, наукову цінність і морально застаріла. Як приклад, 
можна навести видання про розвиток охорони здоров’я у 
СРСР під керівництвом комуністичної партії тощо.

Отже, проблеми організації збереження бібліотечних 
фондів є особливо актуальними і потребують постійної ува-
ги з урахуванням завдань і вимог сучасного етапу.
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РОБОТА З БАЗОЮ ДАНИХ «КАЛЕНДАР ЗНАМЕННИХ ДАТ» 
У БІБЛІОТЕЦІ БУКОВИНСЬКОГО ДЕРЖАВНОГО 
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Анотація. У статті розглядається поняття бібліотечного фонду, висвітлюються сучасні проблеми його організації, збереження, інвентаризації 
та управління ним. 
Ключові слова: бібліотечний фонд, організація фонду, вивчення бібліотечних фондів, інвентаризації документального фонду, збереження 
бібліотечних фондів.
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Abstract. The importance of the database for preserving and disseminating information about memorable and significant dates is considered. The im-
portance of this database in the use of reference and information work, the creation of information indexes and anniversary books about the luminaries 
and scientists of our university.
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Бібліотека Буковинського державного медичного універ-
ситету активно впроваджує та використовує нові тех-

нології для підвищення якості своєї роботи. Одним з таких 
інструментів є автоматизована бібліотечна інформаційна 
система (АБІС) «ІРБІС 64», яка використовується в нашій 
бібліотеці з 2013 року.

Традиційно, для висвітлення історично та культурно 
значущих подій, бібліотеки щороку складають календар 
знаменних дат і розміщують його на власних сайтах. 

Зазвичай такий календар представляється на сайті у 
вигляді окремого розділу або текстового файлу з функцією 
завантаження. Відсутність у календарях таких форматів 
різнопланової пошукової системи, гіперпосилань та інших 
навігаційних функцій помітно звужує його можливості.  

У 2011 році була створена спеціальна фактографічна база 
даних (БД) «Календар знаменних дат» (КЗД). Ця БД містить 
структуру, яка охоплює широкий перелік відомостей, що 
вводяться до такого роду баз даних. 

Вона відображається на сайті бібліотеки за допомогою 
WEB ІРБІС та включає такі розділи, як «Виставки», «Персо-
налії», «Події», «Конференції» та «Об’єкти».

У обраному робочому листі заповнюються необхідні 
поля та вносяться короткі відомості офіційного, історично-
го, культурологічного та іншого характеру.

До будь-якого запису можуть бути додані посилання 
на зовнішні об’єкти і фото, а також бібліографічні дані про 
друковані й електронні джерела інформації. 

Програмно вбудований у кожен запис лічильник авто-
матично вибирає події поточного дня/ місяця/року, підра-
ховуючи кількість років, що минули з дня події (Рис. 1).

У записі доступна функція створення для однієї по-
дії кількох полів, у кожному з яких можна вказати різний 
інтервал її відображення на головній сторінці WEB ІРБІС 
(Рис. 2).

За останній рік ми здійснили кілька важливих вдоско-
налень у цій базі даних:
1.  Модифікація структури БД: Перелік полів та підполів 

був доопрацьований і представлений у зручній таблич-
ній формі з рекомендаціями щодо їх заповнення. Це 
дозволило підвищити ефективність введення даних та 
забезпечити більш точну систематизацію інформації 
(Рис. 3. Приклад таблиці).

2.  Додавання нових функцій: Було створено додаткові поля 
для введення різноманітної інформації. Також доданий 
новий критерій пошуку – «місяць», що дозволяє користу-
вачам шукати події за конкретним місяцем (Рис. 4).

 3.  Автоматичне відображення подій: Для подій, дата яких 
визначається днями, а не числами (наприклад, День 
Вишиванки, який відзначається щороку в третій четвер 
травня), був розроблений спеціальний алгоритм для ав-
томатичного відображення таких подій (Рис. 5).

 4.  Функція друку: Налаштована можливість друку записів 
через WEBІРБІС, що робить користування базою більш 
зручним (Рис. 6).

 5.  Відмінювання дат: Впроваджено програмне автома-
тичне відмінювання у правильному відмінку слова 
«роки», що забезпечує коректне відображення інфор-
мації про події (Рис. 7).

 6.  Бібліографія: Впровадження можливості вводу поси-
лань на видання з зовнішніх джерел.

7.  Статистичні форми: Перероблені вихідні електронні ста-
тистичні форми для отримання стислих характеристик 
запису відповідно до потреб нашої бібліотеки (Рис. 8).
На сьогодні база даних «Календар знаменних дат» 

містить великий обсяг інформації з різних галузей. Вона 
регулярно оновлюється сектором інформаційного обслуго-
вування, що забезпечує актуальність даних.

Рис. 1

Рис. 3

Рис. 2

Рис. 4
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Важливість бази даних 
«Календар знаменних дат»

База даних «Календар знаменних дат» є важливим ін-
струментом для збереження та поширення інформації 
про пам’ятні дати. Вона може бути використана для ін-
формаційно-довідкової роботи, організації тематичних 
виставок, підготовки просвітницьких заходів, проведення 
досліджень, підготовки наукових статей і навчальних мате-
ріалів. Завдяки вдосконаленню та доповненню функціона-
лу бази даних, ми забезпечили її ефективність та зручність 
у використанні.

Рис. 5

Рис. 6

Рис. 7

Рис. 8
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Анотація. Стаття присвячена емпіричному дослідженню особливостей резилентності бібліотекарів під час російсько-української війни. У 
статті проаналізовано поняття резилентності як результату осмислення травмівного досвіду, трансформації невдач в особистісне зростання 
та зростання у міжособистісній взаємодії за рахунок зміцнення соціальних зв’язків, формування нових відносин, визначено соціальні ресурси 
резилентності – сім’ю та друзів. Встановлено, що досліджувані бібліотекарі мають достатньо високий рівень резилентності, який може бути 
чинником профілактики їх професійного вигорання. 
Ключові слова: резилентність, бібліотеки, соціальні та особистісні ресурси, професійне вигорання, кризові ситуації, особистість.
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Abstract. This article is devoted to an empirical study of the features of the resilience of librarians during the Russian-Ukrainian war. The relevance of the 
problem is determined by the fact that professional stress among librarians is becoming more and more common, while most domestic studies analyze it 
in the context of emotional burnout and other professional deformations, while resources, in particular resilience, do not become the subject of scientific 
and practical research. The article analyzes the concept of resilience as a result of understanding a traumatic experience, transforming failures into per-
sonal growth and growth in interpersonal interaction due to strengthening social ties, forming new relationships, applying creativity and unconvention-
ality in solving problems and finding a way out of a crisis situation, defined social resources of resilience – family and friends. The possibilities of using 
the Connor-Davidson Questionnaire and the Resilience Scale C. Harms, J. A. Pooley, L. Cohen in the complex diagnosis of personal and social resilience 
of librarians are outlined. It was established that the studied librarians have a sufficiently high level of resilience, which can be a factor in the prevention 
of their professional burnout.
Key words: resilience, libraries, social and personal resources, professional burnout, crisis situations, personality.



«МЕДИЧНІ БІБЛІОТЕКИ УКРАЇНИ: ДОСЯГНЕННЯ, МОЖЛИВОСТІ, ПЕРСПЕКТИВИ»

166

ПОСТАНОВКА ПРОБЛЕМИ ТА ЇЇ ЗВ’ЯЗОК 
З ВАЖЛИВИМИ ПРАКТИЧНИМИ ЗАВДАННЯМИ
Окрім надання доступу до колекцій, бібліотекарі щодня 

взаємодіють із членами спільноти та постійно адаптують 
свої послуги до мінливих потреб своїх відвідувачів, у тому 
числі найбільш уразливих груп. Щодня бібліотекарі задо-
вольняють широкий спектр індивідуальних і суспільних 
потреб, включаючи надання доступу до Інтернету та пере-
віреної, надійної інформації, зокрема й щодо питань здо-
ров’я, якщо мова йде про медичні бібліотеки різних рівнів; 
доступ до соціальних послуг; приміщення для некомер-
ційних організацій, а також програми для дітей, підлітків, 
дорослих і людей похилого віку; та індивідуальні послуги 
підтримки для відвідувачів будь-якого віку, доходу та рівня 
грамотності. Завдяки цим програмам і своїм безпечним та 
інклюзивним громадським просторам бібліотеки роблять 
внесок у формування місцевого соціального капіталу, який 
є важливим фактором резилентості та стійкості громади, 
особливо під час соціальних криз та війни.

Професійна діяльність бібліотекарів під час війни 
пов’язана із постійними емоційними та моральними пе-
ревантаженнями, що зумовлює виникнення так званих 
особистісних деформацій – зокрема, синдрому емоційно-
го вигорання, адитивної поведінки у вигляді трудоголізму, 
зловживання психоактивними речовинами тощо. Окрім 
шкідливих для здоров'я наслідків вказані процеси можуть 
призвести до професійної дезадаптації та функціональної 
деградації як окремих спеціалістів, так і цілих колективів. 
Принципово важливим для успішної профілактики та ко-
рекції синдрому емоційного вигорання є питання про осо-
бистісні фактори, які сприяюють або перешкоджають його 
виникненню та розвитку. Емоційне благополуччя профе-
сіонала дуже важливо для усіх професій системи «люди-
на-людина», а психічний стан бібліотекарів є однією із 
найважливіших умов його праці та суттєво впливає на стан 
клієнтів.

Концепція резилентності є центральною для аналізу 
адаптаційних процесів під час кризових ситуацій. Ці адап-
таційні можливості забезпечують стратегію готовності до 
викликів суспільства та екстремальних подій. Таким чи-
ном, резилентність є стратегічною проблемою для будь-
якої спільноти, яка бажає протистояти викликам, пов’я-
заним з безпекою, а також потенційними пов’язаними 
катастрофами. Немає літератури, яка безпосередньо сто-
сується ролі публічних бібліотек у розвитку резилентно-
сті громади, однак вже сьогодні можна стверджувати, що 
бібліотеки стали потужними хабами, місцями підтримки 
як громади в цілому, так і окремих її членів.

ОСТАННІ ДОСЛІДЖЕННЯ І ПУБЛІКАЦІЇ, ВИДІЛЕННЯ 
НЕВИРІШЕНИХ ПИТАНЬ ЗАГАЛЬНОЇ ПРОБЛЕМИ, 

ЯКІЙ ПРИСВЯЧУЄТЬСЯ СТАТТЯ
В Оксфордському словнику англійської мови термін 

«резилентність» перекладається як здатність витриму-
вати стреси і відновлюватися в складних обставинах. У 
психології резилентність – це можливість справлятися із 
негативними емоціями, зумовленими травматичною по-
дією з метою нормалізації функціонування і запобігання 
дезадаптації (F. Luthans, G. R. Vogelgesang, P. B. Lester) [6], 
можливість відновлення після сильного стресу; результат 
осмислення психотравматичного досвіду, що виявляється 
у психологічній стійкості. Результатом резилентності є по-
зитивна адаптація до травматичних подій, тобто усвідом-
лення нових можливостей, які з’явилися у людини завдяки 
психотравмі (M. Westphal, G. A. Bonanno [8]).

Слід  замінити термін «резилентність» (як кальку з анг-
лійської) терміном «життєздатність», тобто можливість 

самостійного існування і виживання всупереч численним 
проблемам, іншими словами, життєздатність – це  можли-
вість людини або соціальної системи будувати нормальне, 
повноцінне життя в складних умовах. У філософії поруч з 
поняттям «життєздатності» використовується його сино-
нім «вітальність» - здатність до виживання, до балансу-
вання на межі життя та смерті. У зарубіжній психології 
наголошується, що резилентність це результат осмислення 
психотравматичного досвіду, трансформація невдач в осо-
бистісне, колективне зростання та зростання у міжособи-
стісній взаємодії за рахунок зміцнення соціальних зв’язків, 
формування нових відносин, застосування креативності 
та нешаблонності у розв’язанні проблем і пошуку виходу 
із кризової ситуації [2]. J. T. Cacioppo, H. T. Reis, A. J. Zautra 
ввели у науковий обіг поняття соціальної резилентності як 
багаторівневого конструкту, що виражає здатність не лише 
окремих індивідів, а й малих і великих соціальних груп 
відновлюватися після стресів за рахунок підтримання по-
зитивних соціальних стосунків як в середині групи, так і з 
іншими групами [1]. Соціальна резилентність підкреслює 
здатність людини взаємодіяти з іншими задля досягнен-
ня значущих цілей попри кризовість ситуації, негативно 
забарвлені життєві обставини. На відміну від особистісної, 
соціальна резилентність є багаторівневим конструктом, 
що містить індивідуальні способи встановлення стосун-
ків (доброзичливість, надійність, справедливість, відпові-
дальність, чесність, щирість відкритість); міжособистісні 
ресурси (емпатійне, уважне слухання, вміння пробачати, 
співчувати іншим); колективні ресурси (групова ідентич-
ність, вміння працювати в команді, відкритість у взаємодії, 
повага до групових норм і правил). 

Соціальна резилентність, в свою чергу, модулює роз-
виток та вираз резилентності особистісної. Наприклад, 
вона зумовлює особистісне зростання через покращення 
стосунків, створення значущих, змістовно насичених со-
ціальних зв’язків, залученість у комунікацію незважаю-
чи на складність ситуації, у якій відбувається взаємодія. 
Безумовно, інші форми резилентності – емоційна або 
духовна – також сприяють збереженню психологічного 
здоров’я особистості, однак саме соціальна резилентність 
наголошує на ролі зв’язків між індивідами, групами чи 
великими колективами у покращенні адаптації, особи-
стісному зростанні не лише окремих людей, а й групи в 
цілому. Звичайно, справедлива конкуренція та коопера-
ція також нерідко зумовлюють резилентність, однак саме 
відчуття групової ідентичності, усвідомлення важливості 
колективних цілей є ключовими у соціальній резилент-
ності. Іншими словами, коли люди спільно працюють за-
для досягнення їх спільних цілей, при цьому розуміючи 
власні потреби та інтереси, не жертвуючи ними заради 
інтересів колективних, а «вплітаючи» у цілі групі, коли ці-
нують стосунки, що склалися в колективі, їхня діяльність 
(якщо це робочий колектив) чи функціонування (зокрема 
у сім’ї) стають осмисленими, значущими, що у свою чергу, 
зумовлює резилентність індивідуальну, яка допомагає їм 
справлятися із різними стресами [1].

Ми зазначаємо, що переважна більшість вітчизняних, 
пострадянських досліджень присвячені діагностиці та 
профілактиці професійного вигорання лікарів і педагогів, 
натомість їх емоційне благополуччя, життєстійкість та 
резилентність стали предметом лише небагатьох зарубіж-
них досліджень (J. J. Hakanen, A. B. Bakker, E.Demerouti [3], 
A. Haramati, P. A. Weissinger [4], J. Shaw, X. Zhao, 
P. V. Abbott, P. Munroe [7]). Втім професійна складо-
ва забезпечення ефективності діяльності бібліотека-
ря передбачає моделювання на різних стадіях його 
професійної підготовки максимальної кількості пси-



Матеріали ХХIІ міжнародної науково-практичної конференції • 16–17 жовтня 2024 р.

167

хогенних факторів самої діяльності, тобто тих чинни-
ків, які створюють труднощі у лікуванні в кожній кон-
кретній ситуації взаємодії з пацієнтами, за таких умов 
резилентність як здатність бачити нові можливості в 
стресових подіях, переосмислювати свій негативний дос-
від (як надання допомоги так і щодо комунікації з пацієн-
тами) стає професійно важливою якістю бібліотекарів.

ФОРМУЛЮВАННЯ ЦІЛЕЙ 
І ПОСТАНОВКА ЗАВДАНЬ СТАТТІ

Метою даної статті є визначення особливостей рези-
лентності бібліотекарів під час війни.

ВИКЛАД МЕТОДИКИ 
І РЕЗУЛЬТАТІВ ДОСЛІДЖЕНЬ

У даному дослідженні ми проаналізували можливості 
використання Шкали резилентності (Protective Factors for 
Resilience Scale (РFRS), C.Harms, J. A. Pooley, L.Cohen, 2017) 
[5] для вивчення особистісної та соціальної резилентно-
сті. Крім того, резилентність стоматологів вивчалася за 
допомогою Опитувальника резилентності Коннора-Де-
відсона (K. M. Connor, J. R. Davidson) [2], який складається 
із 25 тверджень, що утворюють одну шкалу – шкалу рези-
лентності.

Шкала резилентності базується на теоретико-емпірич-
них дослідженнях C.Harms, J. A. Pooley, L.Cohen, згідно з 
якими резилентність – це можливість проявляти творчий 
підхід, використовуючи наявні внутрішні та зовнішні ре-
сурси у відповідь на різні контекстуальні проблеми та про-
блеми розвитку. Опитувальник складається із 20 тверджень 
(10 – у шкалі особистісних ресурсів і по 5 у шкалах соціаль-
них ресурсів – сім’ї та друзів), які досліджуваний оцінює 
за семибальною шкалою – від 1 (абсолютно не згоден) до 7 

(цілком згоден). Так, наприклад, шкала особистісних ре-
сурсів містить твердження на кшталт: «Я можу впоратися 
із усіма проблемами», «Я досягаю своїх життєвих цілей», 
«Я знаю, що потрібно робити, щоб отримувати задоволен-
ня від життя», шкала соціальних ресурсів, зокрема сім’я як 
ресурс – «Моя родина приймає мене таким, яким я є», «У 
своїй сім’ї я відчуваю себе в безпеці», друзі як ресурс – «Мої 
друзі завжди підтримують мене», «Я можу попросити своїх 
друзів про допомогу». Як вже зазначалося, опитувальник 
резилентності Коннора–Девідсона містить лише одну шка-
лу та визначає власне показник резилентності за такими 
питаннями як «Можу адаптуватися до змін», «Навіть якщо 
ситуація здається безнадійною, я не втрачаю оптимізму», 
«Вважаю себе сильною особистістю», «Відчуваю відпові-
дальність за своє життя», «Пишаюсь своїми досягнення-
ми». Досліджуваний оцінює твердження, базуючись на 
досвіді минулих шести місяців за шкалою 0 – невластиве 
зовсім, 1 – рідко властиве, 2 – іноді властиве, 4 – часто влас-
тиве, 5 – абсолютно властиве. 

У нашому емпіричному дослідженні взяли участь 164 
бібліотекарі, зокрема – 98 бібліотекарів з м. Києва, 35 – бібліо-
текарів з обласних центрів, 31 – бібліотекарів з невеликих міст 
і селищ. Середній вік досліджуваних становить 42,5 років.

Особливості резилентності бібліотекарів подано у табл. 1.
Отже, найвищий рівень резилентності виявлено у 

бібліотекарів з обласних центрів, а найнижчий – у бібліо-
текарів з невеликих міст і селищ. Статистичний аналіз за 
параметричним t-критерієм Стьюдента показав наявність 
статистично значущих відмінностей у проявах резилент-
ності досліджуваних (t=3,902, p=0,001).

За методикою C. Harms, J. A. Pooley, L. Cohen особливос-
ті резилентності бібліотекарів подано у табл. 2.

Отже, особистісний ресурс у бібліотекарів виражений 
на достатньо помірному рівні, статистичний аналіз за 
t-критерієм Стьюдента показав відсутність статистично 
значущих відмінностей у проявах резилентності бібліоте-
карів з обласних центрів, м. Києва та невеликих міст і се-
лищ. Соціальна резилентність або ресурси сім’ї та друзів у 
бібліотекарів також представлені на помірному рівні, при 
цьому сім’я зазвичай для бібліотекарів є більшим ресурсом, 
ніж друзі, статистичних відмінностей між досліджуваними 
виявлено не було (при p>0,05).

Кореляційний аналіз використаних методик за крите-
рієм Пірсона дає підстави стверджувати наявність статис-
тично значущих позитивних кореляцій між ними (r=0,805, 
p=0,001), що свідчить про можливість використання Шка-
ли C.Harms, J. A. Pooley, L.Cohen та Опитувальника Конно-
ра–Девідсона для комплексного вивчення резилентності 
особистості.

Місце роботи 
бібліотекарів

Середнє значення 
і стандартне відхилення

Бібліотекарі 
з м. Києва 60,5 ± 1,829

Бібліотекарі 
з обласних центрів 78,6 ± 1,281

Бібліотекарі 
з невеликих міст і селищ 54,2 ± 0,744 

Всього 59,85 ± 2,031

Таблиця 1.   Особливості резилентності бібліотекарів 
(за методикою Коннора–Девідсона)

Місце роботи 
бібліотекарів

Середнє значення і стандартне відхилення

Особистісний ресурс Сім’я, як ресурс Друзі, як ресурс

Бібліотекарі 
з м. Києва 50,6 ± 0,231 31,1 ± 0,399 23,1 ± 0,221

Бібліотекарі 
з обласних центрів 63,8 ± 1,281 30,6 ± 0,171 23,6 ± 0,284

Бібліотекарі 
з невеликих міст і селищ 54,2 ± 0,495 29,2 ± 0,985 24,8 ± 1,416

Всього 54,75 ± 0,746 30,575 ± 0,488 23,725 ± 0,707

Таблиця 2.   Особливості резилентності бібліотекарів під час війни (за методикою C.Harms, J. A. Pooley, L. Cohen)
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ВИСНОВКИ І ПОДАЛЬШІ ПЕРСПЕКТИВИ 
ДОСЛІДЖЕНЬ

Завдяки урбанізації, глобалізації та сучасним техно-
логіям великі соціальні групи та установи впливають на 
індивідуальне благополуччя, як ніколи раніше, але ба-
зова потреба людей у приналежності до групи, до значу-
щих міжособистісних стосунків за таких умов все більше 
актуалізується, а тому соціальну резилентність важливо 
розглядати у нерозривній єдності із резилентністю осо-
бистісною та створювати програми виходу з криз не лише 
для окремих індивідів, а й для колективів і спільнот в 
цілому. Порівнявши отримані результати із зарубіжни-

ми дослідженнями, проведеними методикою Коннора–
Девідсона, приходимо до висновку, що загалом бібліоте-
карі мають нижчий рівень резилентності, ніж їх колеги з 
США та Франції, втім він лишається достатньо високим і 
може бути чинником профілактики професійного виго-
рання. Крім того, бібліотекарі успішно використовують в 
якості ресурсів родину та друзів, мають достатній рівень 
особистісної резилентності (в термінології C.Harms з ко-
легами), що також свідчить про їх емоційне благополуччя. 
Зазначимо, що методика C. Harms, J. A. Pooley, L. Cohen є 
відносно новою (2017 рік) і ще не використовувалася для 
дослідження резилентності. 
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